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( v .)  Nagy garral tüntetnek Khuen-Héder­
váry mellett és lehurrognak mindenkit, aki a 
leszerelés árául nemzeti engedményekről mer 
beszélni. Kik ? A volt nem zelipárt hívei. 
Ennél furcsább vedlést látott-e a világ valaha? 
Gróf Khuen-Héderváryt Tisza István ajánlotta 
miniszterelnökül a  királynak s m ost mégis 
az Apponyi tábora legszerelmesebb beléje. 
A nemzeti engedmények politikájába az Ap- 
ponyi-féle m em orandum ból fakadt erkölcsi 
kényszer vitte bele az ellenzéket s most 
mégis az Apponyi barátai törnek lándzsát a 
nemzeti vívmányok elejtéséért s  a  többségi 
akarat feltétlen érvényesüléséért. Hát a  több­
ség akarata volt, hogy Széli Kálmán m enjen ? 
A többség akarata volt, hogy Khucn-Héder- 
váry jö jjö n ?  A katonai javaslatok visszavo­
nását vájjon a  többség k ivánta-e: az a  több­
ség, mely nyolc álló hónapon át kemény 
tusákat állt az ujoncjutalék em eléséért? A 
többségi akarat politikája m egbukott abban a 
percben, m időn Széli Kálm ánt elbuktatták. 
S ha m indaz megtörténik, am it Khuen-Héder- 
váry a kibontakozás érdekében kíván, akkor 
legfeljebb «r ellenzék egy részének akarata tel­
jesül. Ha pedig meghiúsul a  Khuen-Héderváry 
kibontakozási terve, akkor az történik, amit 
az ellenzék másik része kíván. A többségi aka­
ra t uralmát elhegedülte Szent Dávid; s igazán 
csodálatos, hogy olyan komoly és jőizlésü 
ember, m int Hodossy Im re, m a órahosszat 
prédikált a  Házban a majoritási elv kérlelhe­
tetlen uralm ának kívánatos voltáról.

Még csodálatosabb, hogy e szónoklatát 
azok a  szükebb elvbarátai tapsolták meg a 
legzajosabban, akik a passzív rezisztencia ide­
jén, m időn a m ajoritási elvnek Széli Kálmán 
volt a  vezérbajnoka s hivatalos szószólója, 
m induntalan a nemzeti engedm ények árán  
való kompromisszumot sürgették, —  hangos

T  A R C  A  

Olasz emberek.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . "  

Irta: P á s z t o r  Á r p á d .

Munkásombcrekkol találkoztam a minap.' A 
Keropesi-uton ballagtak ki a Kcloti-pályaudvar 
felé. Arcuk barna, szemük villogó, fejükön széles 
karimáju kalap s beszédük dallamos, mint a 
hullámok zúgása az Adria kék vizén. Olaszok vol­
tak. Utánuk bámultam hosszan, szerotettel, mig 
csak belő nem vesztek az utca emberáradatába s 
emlékeimben nem egy kép támadt fel, melyot esz­
tendők előtt künn láttam verfiíényes Itáliában. 
Van közöttük víg is, bús is, de mindegyik olasz 
és speciális. Mindegyikhoz hozzátartozik az olasz 
ég és levegő. Hadd következzenek a mesék.

I.
A  mozaik.

Lonn kóboroltam Szicíliában. A figidindia 
érésének volt az ideje s a fák régen elhullatták 
virágaikat. A mezőkön kicsópolték a gabonát, be 
is hordották már s a kis falura, ahol éppon akkor­
tájt voltam, vasárnapi osond borult. A nép valn- 
hova búcsúra ment a szomszédba s a falu temp­
lomában csak az őr maradt odahaza, hogy ha 
kiváncsi idogenok jönnek, készséggoi rendelkezé­
sükre állhasson. Mert a kis falunak nagyhírű volt 
a temploma. Falát valami kiváló meslor mozaik 
freskói diszitotték s az útikönyv olsőrangu látvá­

rivalgással a  képviselőház folyosóján és rend­
szeres szuggcrálással a  sugalmazásokra hajló 
sajtóban. Akkor ezek az urak rosszkedvű 
grimaszokkal és ideghasogató fogcsikorgatással 
tűrték, éppen csak hogy tűrték a  többségi 
elvnek azt az iparkodását, hogy az obstrukció 
kifárasztása u tján érvényt szerezzen m agá­
nak ; s nem  bánták, hogy viselkedésük 
nap-nap után  uj olajat öntött az ellenzéki 
tűzre, sőt amikor az obstrukció néhanapján 
lohadni látszott, felélesztgették azt a  képze­
lődő elnökválság egyre ismétlődő hírének vi- 
lággábocsátásával. És mit látunk m ostanában ? 
Most az ellenzék harcias része ugyanazt sür­
geti, amit akkor a  volt nemzetipárt hívei kö­
veteltek : tudniillik a nemzeti engedmények 
utján való kompromisszumot. S mit válaszol 
erre most a volt nem zetipárt? Hangoztatja a 
többségi akaratnak jussát a feltétlen érvénye­
sülésre, amire akkoriban Széli Kálmán épp a 
volt nemzetipártot nem  tudta kapacitálni. 
Hol van ebben a  m agatartásban a lojalitás és 
a  következetesség?

Azt persze nem m ondják a  jó urak, hogy 
nem  kell nekik semmiféle nemzeti engedmény. 
Hanem igenis mondják azt, hogy a nemzeti en­
gedményt meghozta a Kolossváry m iniszter uj 
programmja. Hát ugyan miben áll ez a nemzeti 
koncesszió ? Talán abban, hogy az uj programm 
hallgatással mellőzi nemcsak a szolgálati nyelvet, 
hanem  még a zászlókérdést is, melynek pedig 
Széli Kálmán határozottan megígérte a  közjo­
gunkkal egyező rendezését? Avagy tán  abban, 
hogy az uj katonai perrendtartás szerint a 
m agyar ügyvédi kar a hadbíróság előtt németül 
lesz kénytelen plaidirozni ? Avagy tán  abban, 
hogy a közös hadsereg osztrák csapatainál 
szolgáló ezernél több magyar tiszt közül nagy- 
nehezen áthelyeztek hatvankilencet magyar 
csapatokhoz, de egyben kijelentették, hogy 
több nem  volt áthelyezhető, m ert csak ennyi 
kérte önm aga az áthelyezését? Hát vagy elég 
ez a 69, vagy nem  elég. Ha nem  elég, mi

nyosságnak tüntette fel. Künn kóboroltam a tomp- I 
lom előtti téren. Egyszerre csak vidám beszélgetés 
hallatszik a hátam mögött. Német szó. Nem­
sokára már csengettek is a templom kapuján. A 
szakállas apa és a szokásos külsojü német mama 
nőm igen érdekelt, do annál jobban meglepett az 
a kis Loreloy, aki kiváncsi szemmol nézogette az 
igénytelen külsejű templomot. Az ajtó kinyílott 
és ők a sekrestye foló eltűntök. Utánuk montem.

Oh milyen csúnya asszonyok válnak azok­
ból a gyönyörű német lánykákból. Az anya vo­
násaiból láttam, hogy hajdan ő is csak olyan 
bájos gyerek lehetett, mint a bájos kis Loroley, 
aki még áhítattal hallgatta a templomszolga ma­
gyarázatát. A nap kerosztülragyogott az ablak 
színes üvegein, az aranyos mozaik ragyogott és a 
sok fény úgy reszketett, csillogott, mintha a falra 
kirakott tulvilági hegedűsök rezgették volna húr­
jaikat.

A templomszolga pedig magyarázott:
— Ez a mozaik 1476-ból való. Énnél különb 

nincs egész Itáliában s érdokes, hogy ez a kis 
darab elvált a többitől és most ki lehet huzni a 
falból.

Ezzel az ogyik sarokhoz ment és egy kis 
ékalaku mozaikdarabot húzott ki a falból, meg­
mutatta, visszarakta és továbbmont és tovább 
magyarázott.

Do a kis szőke német csoda elmaradt a tár­
saságtól. Nagy harcot vívhatott lelkiösmcrotévol, 
cgyideig habozott, fontolgatott, majd hirtoleu ki­
húzta a falból a mozaikdarabot. El akarta lopui.

Do jaj I A tomplomszolga éppen ebben a 
pillanatban fordult meg. Mindent látott.

— Signorinal — tört ki a méltatlankodás 
hangja kebléből.

jogon tálalják ezt nemzeti vívmány gyanánt 
a  jóhiszemű közvélemény elé? Ha pedig elég, 
akkor mért rajonganak hálásan a  mostani 
kormányért, holott ezek az áthelyezések még 
Széli Kálmán és Fejénáry Géza idején történ­
tek? És még egy kérdést vagyunk bátrak 
felvetni. Úgy szólt-e az Apponyi memoran­
duma, hogy csak azokat a  magyar tiszteket 
kell áthelyezni, akik ezt maguk kérelmezik ? 
Avagy úgy, hogy magyar ezredekbe kell át­
helyezni minden magyar honpolgárt, aki tiszti 
minőségben a közös hadsereg osztrák részében 
szolgál? Mindenki tudja, hogy januárban  Ap­
ponyi ez utóbbit követelte. S lám, Apponyi 
hívei most mégis nemzeti vívmányt látnak 
abban, hogy amely magyar tiszt nem  maga 
kérelmezte áthelyezését, azt szépen tovább 
szolgáltatják a hadsereg osztrák csapatában. 
Itt valaki cserbenhagyott valamit. Vagy Ap­
ponyi a  saját m em orandum át, amit hinninem  
akarunk. Vagy pedig az ő követelését a  saját 
hívei, ami jó l eshetik Khuen-Hédervárynak, 
de amin mi aztán nem  győznénk ámulni.

A többségi akarat uralm át pedig ezek az 
urak ne magaszíalgassák. Azt korábban kel­
lett volna megcselekedniük, amikor még volt 
értelme az ilyen beszédnek. Mikor a  kisebb­
ség m ár elsöpört egy kormányt s egy javas­
latot, noha a többség mindkettő mögé sora­
kozott, akkor a majoritási elv véglegesen el­
bukott, úgy hogy azt fel se lehet többé tá­
masztani. S azok az urak, akik hozzájárultak 
ehhez az elbuktatáshoz, ne leckéztessék az 
ellenzéket, amely a  győzelemhez a hadizsák- 
m ánvt is követeli, hanem  szánjak-bánják, 
amit tettek s amit mulasztottak, és hintsenek 
sok, sok ham ut a fejükre. S ha szerelmesek 
Khuen-Héderváryba, hát vagy adják okát e 
nagy szerelmüknek, vagy pedig keressenek 
valószínűbb ürügyet. Mert bigvjék el nekünk: 
a többségi elv Bayardjainak szerepe átkozott 
rosszul illik hozzájuk.

— LányomI... GyermekemI — sopánkodtak 
a szülők, a kisasszony pedig biborpiros arccal 
állott a templom közopén, mintha csak a színes 
ablaküveg reflexe verődnék rá . . .

De a templomszolga a nagyszakállu német­
hez hajlott.

— Uraml — nem lesz ebből sommi baj, sőt 
el is vihoti az értékes műremeket ötvon líráért.

A szégyenletes helyzet, a kiváló műremek, 
a kisasszony lángoló arca, a megbolygatott némot 
erkölcsi világrend nem hagyott sok gondolkozni 
való időt s az ötven líra a tomplomszolga, a 
mozaik pedig a nagyszakállu apa zsebébe ván­
dorolt.

Aztán eltűnt a német család. Másnap újra 
benéztem a templomba. Legnagyobb csodálkozá­
somra a mozaik újra helyén volt. Megkérdeztem 
a tomplomszolgát, hogyan lőhet ezf

— Uram, — fololte . . .  — Ezt a mozaik­
darabot gyárilag készítjük. Mindig ellopják kül­
földi kisasszonyok, én mindig visszahelyezem 
másnapra az uj másolatot. A hasznon az apát 
úrral osztozkodom.

— De hol van az eredeti mozaikdarab f
— Azt a templom kincsei között lakat 

alatt őrzik.
II.

Családi boldogság.
Színhely Róma, annak is egyik legélénkebb 

útja. Esteledik. A gyárak szogéuy munkásai ha­
talmas rajban tódulnak hazafelé. Szinos, eleven 
az utca. Egyszerre torlódás támad. Az utca iá ­
jából erős, rccsogő hang emolkedik a tömeg felé.

Lapunk mai száma tizenhat oldal
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A képviselöház illése.
Budapest, julius 10.

A programmrlta emelkedő vonalban ram  
Mindennap tesz egy-ogy lépést fölfelé és mivel­
hogy a bátrakat segíti a jószerencse, a harcoló 
függetlenségiek kis csapata is mindennap kap 
egy kis segítséget kívülről. A mai hosszú ülés is 
csak egygyel fogyasztotta az obstrukciós szóno­
kok számát, holott hárman szólaltak fel. Az ob- 
strukoiót joggal hasonlította valaki Kronoszhoz, 
aki a saját gyermekeit eszi meg; csakhogy Kro- 
nosz ezúttal változatosság okáért idegen csemeté­
ket is kap a foga hegyére, hogy tovább tartson 
az elesóg. Ha igy megy tovább, nem is fog egy­
hamar megéhezni.

Elsó falatja ma Bedöházy János beszédje volt. 
Jóizü, fűszeres falat s a fűszeren kívül elég tápláló 
tartalma is volt. A szimpatikus székely tiszteletes a 
Kossuth-féle becsülotszó-politikát szembeállította 
azzal a magasabb etikai kötelességgel, amely a füg­
getlenségi pártot terheli, s amely elől nem lehet 
kitérni az adott szó szentségének hangoztatásával. 
Sűrű és élénk helyoslés bizonyította, hogy a harc 
emberei nemcsak elegen vannak, de hareikedvük 
is van elegendő.

A következő szónok, Bocié János a jobb­
középen állott fel, a volt nemzeti párt soraiban, 
Szenlivdnyi Árpád és Hodossy Imre tőszomszédsá­
gában. Ez volt ma az első segítség kívülről. Még 
pedig jó segítség, nemcsak kvantitásra, hanem 
kvalitásra is. Hosszú, kiadós beszéd, szapora el­
méssé?, sok pikantéria, nagy külső hatás. Ki­
válóan pikáns, de kevéssé épületes volt Hock 
beszédjének az a része, amolyben a nemzeti kö­
veteléseket kérte számon, s amely zajos tetszéssol 
találkozott az egyik oldalon, zajos tiltakozással a 
másikon. A zajos tetszés a szélsőbalról jö tt; a 
zajos tiltakozás pedig a jobboldalról tormészeto- 
sen. De nem ám az ószabadolvüok soraiból, 
hanem Hock legközelebbi fegyvertársai, a volt nem­
zetipártiak részéről. Bizony pikáns volt ez és kovéssé 
épületos. Mikor beszédje vége felé Hock János kije­
lentette, hogy a pártfogyelom békéit összetöri és ki­
lép a szabadelvüpártból, a harcoló ellenzők tapssal és 
éljenzéssel tüntetett mellotte, s mikor befejezte, az 
uj fegyvertársak tömegesen siettek vele kezet 
szorítani.

Félkettő volt ekkor és Lengyel Zoltán már 
köszörülte a torkát, hogy a hátralevő vitát egy 
kis házszabálymagyarázattal, vagy mivel, olkedé- 
lyeskedje. De nem volt rá szükség, mert váratlan 
segítség jött az ellentáborból, még pedig egészen 
alapos segítség. Hodossy Imre szólalt fel, nagy 
hálára kötelezve az obstruáló ellenzéket, nemcsak 
azzal, hogy beszélt — még pedig körülbelül lél-

Egy utcai kereskedő árulja és kinálgatja porté­
káit. Hatalmas gyűrű támad körülötte. A szálas 
ember egyszerre csak elhallgat, felemel egy játék­
figurát s magasra tartja.

— Urak, hölgyek, mi ez ? —kérdezi kíváncsi­
ságot ébresztő hangon.

— Bábu 1 Bábu I — kiáltják az utca suhancai.
— Maguk azt hiszik, hogy ez bábu! — foly­

tatja tovább az Olcsó-János. — Óh mennyire té­
vednek. Ez itt családi boldogság; minden család 
boldogságai — teszi hozzá a nagyobb nyomaték 
kedvéért.

— Hogyan? Mért? — zug végig a tö­
megen.

— A dolog igen egyszerű. Gondolja meg, 
uram, hogy most hazamegy, — fordul hirtelen 
egyik hallgatójához.— Odahaza felesége várja már 
a vacsorával. Az üzletben, vagy a munkában 
kellemetlensége volt, iőnöko ideges, házsártos 
volt, s egész esto ez jár eszében. Felosége kér­
dezi, hogy mért olyan szótalan ? — Ejh I hagyj 
békét. . .  Aztán sírni kezd a gyerek. Zaj, lárma 
tölti be az egész lakásts maga dühösen kiált fel: 
Ajl Mért is házasodtam rnegl — Lássa, uram, 
ha azt a játékot megveszi, mindennek a kellemet­
lenségnek vége van egyszerre. Mert innen egye­
nesen hazamegy.

— Mit hoztál, apuska? — kérdezi kis fia.
— Játékot, gyermekem, — fogja válaszolni.
— Játékot 1 — örvond a gyorek, nyakába csim­

paszkodik, az asszony mosolyog, maga vidám, 
megelégedett és a családi kör boldogságában el- 
folojti az élet sivár kellemetlenségeit s a főnök 
gazságait. . .

Ezért családi boldogság ez a játék, ezért 
vegye meg, uram. Csak egy líra az ára . . .

háromig — hanem azzal is, amit beszélt. A  volt 
nemzeti párt vezéralakja Hock János beszédjének 
a hatását akarta gyöngíteni, de ez nem sikorült 
neki. Ellenben éppenséggel nem akarta az obstruk- 
ció álláspontját orősiteni, de ez viszont fényesen 
sikerült neki. Elkövette ugyanis azt a furcsa 
anakronizmust, hogy a többségi elvet szegezte 
szembe az obstrukeióval — most. Az ellenzék 
kacagva kérdezte:

— Mért oly későn ? ! ! !
És miközben a többséget aposztrofálta nagy 

komolysággal, azalatt egyremásra röpködtek fölé 
a közbeszólások a — többség padjairól. Úgy, 
hogy szinte már anakronizmusnak látszott nem­
csak a többségi elv, hanem a többség is. Do ez 
már, megvalljuk, egyelőre csak látszat volt. Egy­
előre békességben ülnek egy táborban Hodossy 
Imre, aki a Bánffy parlamentjét törvőnytolennek 
mondta, meg Dániel Ernő és Szivdk Imro, akik 
ezt a mondását dezavuálták; és Hodossyék, akik 
nemzeti vívmányokat követeltek Széli Kálmántól, 
együtt támogatják az ószabadelvüekkel Khuen- 
Hédervdryt, aki nem hozott nemzeti vívmányokat, 
hanem hozott klotürt, meg minden egyebet.

Furcsa világ ez nagyon. Amiről azt mond­
ják, hogy valóság, az anakronizmus, és ami ana­
kronizmusnak látszik, az valóság . . e

A k é p v is e lő h á z  ü lé se  ju lin s  10 -én .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Tallián Béla.
A kormány restéről jelen vannak: gróf Khuen- 

Hédervdry Károly miniszterelnök. Láng Lajos, lloma- 
sics Miklós, IVlossics Gyula. Darányi Ignác.

Elnök: Megnyitja az ülést. A múlt ülés jegyző­
könyvét íololvassák és hitelesítik. Előterjesztik az 
irományokat.

(A  m in isz te r e ln ö k  p ro g r a m m ja .)

Bedöházy János: Sok szó esett itt az adott 
szóról, majd párthatározatról. A 48-as párt adott sza­
vának sziklaszilárdságára építettek — amint mondot­
ták — Kossuth Fereno és Khuen-Héderváry. Az or­
szágban az a német keletkezett, hogy a bán kormányá­
nak megalakulása és a 48-as párt állásfoglalása kö­
zött ok és okozati összelüggés van. Ez azután még 
nagyobb bonyodalmakra vezetett. (Zajos helyeslés a 
szélsőbaloldalon.) Pedig, amint a minisztere nők és 
Kossuth nyilatkozataiból kitűnik, itt formálisan a szó 
nem is köttetett lo. Egész más két lérti között a ma­
gánéletben vett becsületszó. Ilyen a privátóletbflt me­
rített alakiságot a politikába átültetni nem szabad. 
Mert ha igen, akkor miért foglalta el a bán a minisz­
terelnöki bársonyszéket, minek ment el oda vezér­
nek kellemeztelni magát, ahonnan Darányi Ignác 
mostani minisztertársának segélyével kitessékelték.

Balló Lajos; Az ajtón kidobják, az ablakon 
visszajön. Katonai beszállásolás.

Bedöházy János; A másik kérdés a párthatáro­
zat ame yet olybá tüntetnek lel, hogy a függetlenségi 
párt határozata tette lehetővé egy 67-es kormány 
megalakulását. Erről szó sem lehet, mert ez sexuális 
aberraiio volna. Itt csak egy megegye: és tudomásul-

IIL
Szerelem.

Máltából Szicília fölé voltunk útban. Az ég 
borús és balsejtelmekkel telve, a tongeren nehéz 
köd. Lomha, rengő hullámok mosták a hajó ol­
dalát s a fedélzeten fáradt, álmos emberek üldö­
géltek, mert a hajó reggeli négy érakor indult 
útnak s korán kellett kelni az utasoknak.

A második osztályon utazott egy olasz kö­
téltáncosnő. Férfikiséret nélkül érkezott azelőtt 
való nap Palcrmóból Máltába, do a gyarmati tör­
vények értelmében magános külföldi nőnek, ki­
nek se útlevele, se vagyona, ogy napnál tovább 
nem szabad Máltában tartózkodnia s ezért más­
nap bazaküldték. Szótlanul, elmőlázva ült egy 
kötélcsomón s fejét tenyerébe hajtva, bámult a 
mcssziségbe, hazája felé. Arcán valami ideges 
nyugtalanság uralkodott, szeme bús és szomorú 
fényű volt s fekete haja sötét árnyékot vetett ha- 
lavány arcára.

A szelepből süvöltve tódult ki a gőz. Kikö­
tőbe értünk. Hamar összeszedte holmiját és sietve 
indult a hajóhíd felé. A mólón egyszerre fel­
kiáltott:

— Carlól Carlól
A következő pillanatban két lövés reszket- 

tette meg a levegőt. Az asszony vértől boritva 
rogyott össze, a férfit pedig már rendőrök ragad­
ták tovább. . .

— MegcsaltI Élhagyott! — hörőgto a rend­
őrök kezében s szeméből nehéz könnyok pereg­
tek a lá , . .

ölasz emberek, olasz orkölcsök 1

vétele forgott szőnyegen, amely a kibonvolődást lehe­
tővé tegye. Ennek a ezóló eem lett volna ellensége, 
ha egy erre alkalmas egyénnel állottunk volna szem­
ben De ez nem történt. A lüggetienségi párt az ön­
álló nemzeti hadseregnek híve, de azért az nem átl, 
hogy a részietek megvalósításáért ne küzdhetne. Ez 
csak elvi álláspont És az volt mindig a párt baja, 
hogy mindig osak elvi jelentőségű kinyilatkoztatá­
sokra szorítkozott, csak élő tiltakozás volt. De hát a 
többség soraiban is kellett vo na akadni legalább egy 
csoportnak, a volt nemzeti pártnak, amelynek igye­
keznie kellett volna arra, hogyhogy lépéssel közelebb 
jusson aspirációihoz. Mindannyiát azonban leköti a 
párikölelók s ez eredményezi azután azt, hogy a 
császári abszolnt akarat itt mindig érvényesülhet 
Miért nem tosznek a többségen mások is ngy, mint 
Vészi József, aki lerázta magáról a pártkötelőz béklyó­
ját? Nem pártfegyelem, hanem az elvek egységessége 
kell, hogy tartsa össze a pártot. íme,, ezelőtt kileno 
évvel még egyértelmű volt szabadelviiségben a libe­
rális párt, amikor a bánt visszautasította. Am az utóbbi 
négy év alatt Széli Kálmán vagy Vészi József érá a 
alatt bevették magukat a bomlás csirái a nagy pártba 
s ez Tisza István visszautasításánál nyilvánvalólag 
megnyilatkozott. És jött a bán, senki se bivta. senki 
sem marasztotta s mégis a nyakunkra ült. Csak Vészi 
József lépett ki egyedül a kormánypártból, ez 
azonban, fájdalom, nem sokat változtatott a helyzeten. 

Vészi József: Splendid isolation.
Bedöházy János: A lüggetienségi tábornak nem 

kell ngy a pártlegyelemre tekintenie, itt megvan az 
egyértelműség az elvekben. Az a meggyőződése, hogy 
az ország csakis iüggetlensége kivívásával lehet bol­
dog s hogy ezt kivívja, csak az akarat hiányzik. (Za­
jos helyeslés a szélsőbaloldalon.) A jelenlegi párt- 
alakulásokat nem tartja helyesnek; nem a. parlamen- 
tárizmus mondott csödöt, hanem a mostani pérttömö- 
rülés. Foglalkozik a miniszterelnök progr.'.mmjával, 
amelyben nem talál semmiféle célt a parlamenti 
munkálkodás részére. Azután oly homályos a be­
széde a gróínak, hogy minden kijelentésének sok- 
léle magyarázatot lehet adni. Egyes programmpont- 
jait meg. úgy látszik, esetről-esetre akarja, megal­
kotni. Szívesen letennó a fegyvert, ha a miniszterel­
nök megnyugtatta volna a szólót, de ez nem történt. 
Hisz katonai engedmónveketjnom kapunk, sőt, amint 
tudjnk, a gróf ur a klotürtől. a parlamenti erőszaktól 
sem riad vissza. S vájjon mi lesz akkor,(ha az ellent- 
állás egyetlen módjától, az obslrukció lég t érétől is 
megloszlatunk ? A kormányelnök szabadelvüségében 
sem bizik, mivel az még nem elég, hogy az egyház­
politikai javasatokra szavazott. Midőn golyó van a 
hasunkban, ideállitanak elibénk egy rébuszt, a mi­
niszterelnököt. Szőlő próbálgatta a rébnsz megfejté­
sét, de ez néki nem sikerült. A miniszterelnök pro- 
grammját, bemutatkozását tudomásul nem veszi. (Élénk 
élienzés a szélsőbaloldalon, a szónokot számosán 
Udvözlik.)

(H o c k  J á n o s  b e s z é d e .)

Book János; Mikor a kniduszi művész a phá- 
roszi tornyot leléphette, annak gránitból összerakott 
talapzatára belevéste a szignaturáát a pbároszi torony 
külső vakolatara, azután nagy betűkkel odalestotte a 
királyné nevét. Rövid idő múlva jött egy vihar és 
egv földrengés, a toronyról a vakolat lehullott és egy 
szép napon bámulva olvashatták a nyorskövekrőt a 
hajósok: ,Sostrates a knidusi Desiphanes 11a: a 
tengerek mentő isteneinek0. Ez a kép ju t nekem 
eszembe, mikor a politikai helyzetek alakulására te­
kintek. Nekünk is volt egy világiló Ptiároszunk, aki 
mint egykor a mesebeli ródnsi szobor, két ellen­
tétes világot tudott a nagyságával összekapcsolni. 
De jött a vihar, a földrengés, a szobor ledőlt, a 
phároszi torony vakolata lehullott és egy nap bá­
mulva láttuk mi is, hogy Széli Kálmán neve eltűnt és 
helyén már gról Khuen-Héderváry miniszterelnök 
neve ragyog. (Mozgás a széisóbaloldrlou.) Mily szé­
dítő gyorsasággal ment végbe mindez I Az ország fel 
sem ocsúdott a kábullságából és már ott láttuk a tör­
vényhozás nagy részét, amint a kapuk elé vonul, 
hogy hódoljon a győztes Miltiadesuek. Valóban el­
mondhatjuk mi is Hamlettól: 0  gonosz Uamarság. 
Még jóformán az a vakolat is ott hever a porba 
hullott névvel együtt a torony lábánál és máris látiuk 
az u j név lénykörében evezgeini a szerencseha- 
jősokat, hogy hódolatukat bemutassák a  tenger 
mentő istenének. (Igazi Úgy vanl Taps a szél­
sőbaloldalon. Fe kiáltások: Nagyon szép 1) Ez a 
rohamos átalakulás engem egy pillanatra nem- 
esak meglepett, de gondolatokat is ébresztett ben­
nem. Visszaemlék&zem a közelmúltra, amikor a nem­
zői i-párt két évtizedre nyúló küzdelmei után be­
leolvadt a szabadelvíipártba, hogv tiszta fegyvereit 
felajánlja Széli Kálmán magasra tartott lobogójának 
védelmére, amely lobogó nemzeti szineiro akkor, 
mindnyájan tudjuk, a jog, törvény és igazság volt 
devizül lelirva. Ez a pártegyesülés kétségkívül mind 
a két árnyalattól kezdetben bizonyos önfeláldozást és 
bizonyos lemondást követelt. Kétségtelen, hogv ha 
ez az egyesülés nem osupán külső alaki egy ségre 
törekszik, rövid idő alatt sok hasznos szolgálatot 
tehettünk volna hazánk javára, diosősógóre. De ma 
már mindenki tudja, hogy ez a pártegyesülés nem 
valami nagyon jól sikerült. (Mozgás és derültség 
a bal- és szélsőbaloldalon.) Nem vegyülés volt ez, 
hanem inkább keveredés. (Derültség a szélsőbalon.) 
És nem elvi közösség tartotta össze mindjárt a pár­
tokat, hanem Széli Kálmán egyénisége, (Igazi Ügy 
van I a szélsőbalon.) a lövő remény sége és az egy o- 
sek öntudatában a múltból átörökölt bajtársi érzé­
sek megbecsülése. Csak olyan századvégi irigy volt 
az melyet nem a szeretetnek ösztönös rajongása kö­
tött, hanem a politikai helyzetnek a célszerűsége, a 
bázastársak pedig csak a világ szemében enyelegtek, 
csak külső látszat megóvására törekedtek, benső bi­
zalmas otthonukban ellenben állandó gyanakvással 
lürzészték egymást, mert mindegyik tudta, hogy
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titkos fiókjában mindegyik más-más ideálnak a fény­
képét rejti. (Élőnk éljenzés és tap3 a bal és szélső- 
baloldalon.) így voltak meg az úgynevezett egységes 
pártban a Különböző pártárnyalatoknak a maguk kü- 
(ön-külön házi istenei. Azoknak volt igazuk, akik 
ezt a pártegyesü ést teljesnek nem jósolták, Beöthy 
Ákos barátomnak. (Felkiáltások a baloldalán: E jen 
Beöthy Ákosl) aki ezt természetellenes frigynek tar­
totta. Hiú az a reménykedés, hogy bajtársi közösség­
ben lehet egyesitoni az ellentétes elemeket, azokat, 
akik múltjuknál, küzdelmüknél, érzéseiknél, szóval, 
egész politikai alaptermészetüknél fogva ellentétesek. 
Hát szeretném én látni azt a vegyészt, aki a tüzet a 
vízzel Összekeveri. Nem lesz abból életrevaló uj elem 
soha, legfeljebb csak szén és salak. Pedig ez a teljes 
egyesülés uj eszméket, uj erőket is vihetett volna 
bele a korhadt pártéletbe, friss vért a hervadt szerve­
zetbe. Csakhogy ezen mesterségesen összepláotált 
erőknek egyesítése nem hogy nem erősítette, de sőt
_ megbénította, meggyen éri tette egymást Ez volt az
oka annak, hogy Széli Kálmánnak jóakarattól duz­
zadó rendszere mindenben csak félrendszabályokat 
tudott elérni, pozitív sikerek helyett negatív eredmé­
nyeket, s azért kormányzata csak tisztitó rosta volt, 
de nem vetőgép. (ügy van 1 Úgy van I a baloldalon ) 
A közélet kinövéseit, a pártpolitika durva vissza­
éléseit az önző és hatalmi érdekek rendszerének 
fattyúhajtásait szerencsés kézzel nyesegette, de már 
a nemzeti élet mélyébe belemarkolni és nemzetfenn­
tartó alkotásainak gyökereit oda a mélyebb rétegekbe 
lerakni nem volt képes. (Taps a baloldalon )

Holló Lajos: Ez az igazi kritika 1
Hook Ján o s: ügy  járt, mint egykor a Nehe- 

miás vezetése alatt templomot építő zsidók, akik 
csak íólkezükkel dolgozhattak, mert a másik ke­
zükben folyton a kardot kellett forgatniok, hogy 
az épületet fenyegető martalócoktél is megvéd’el- 
inezzék. A javarészét tehát annak az energ ának, 
amelyet a nagy alkotások minden kiváló állam- 
férfiútól megkövetelnek, mert hiszen minden nagv 
munkának vérben, könnyben és verejtékben kell 
megtisztulnia, ismétlem, annak az alkotó ener­
giának javarészét a benső, lappangó ellentétek elsimí­
tására kellett fordítania. Ezért tudott csak állandóan 
a kompromisszumokkal kormányozni. De azért az ő 
rezsimjében a nemzeti élet fejlődésére becses anyag 
fog maradni mindaz az alkotás, amelyet a volt nem­
zetipárt rendszeréből oda átvett és rés ben az ő kor­
mányzati programmiába bele is illesztett. Ilyen a 
választások tisztasága, a kúriai bíráskodásról szóló 
törvény, az üzleti és gazdasági tevékenységnek kikü­
szöbölése a közéletből, a pártatlan igazságszolgáltatás, 
a sajtószabadságnak és a gyülekezési jognak szen'.ül- 
tartása és azok a szociális reformok, amelyeket újab­
ban megindított, s amelyek a legközelebbi jövőnek 
nagy kérdései.

Bazáth Fereno: Éljen a keresztény-szociá-
lizmus!

Hook János: De kétségtelen, hogy mindezek az 
alkotások, amelyekre rámutattam, Széli Kálmán kor­
mányzatának emlékoszlopai és ő ezekre az emlék­
kövekre bátran lelirhat’a sajátkezűig ezt a klasszikus 
mondást: „Exegi monumentum aere perennius*, oszlo­
pot emeltem magamnak, minden ércnél maradandób­
bat Már most ha nézzük ezt a nemzetet ujjáteremtő 
munkát, amelyet Széli Kálmán rendszerében mi 
is támogattunk, akkor, azt hiszem, könnyen megértet­
hettem a t. Házzal, mi volt az oka annak, hogy a 
ujoncjutalék emeléséről szóló törrényjavaslatot mi 
nem támadtuk s ellene állást nem foglalunk. (Hall­
juk 1 Halijuk 1 a szélsőbaloldalon.) Egyszerű és vilá­
gos feleletet adok reá. Először is a lő ok Széli Kál­
mán hasznos kormányzati munkájában és egyénisé­
gében és abban a bizalomban volt, amolylyel az ó 
politikai hitele, az ő értelmi képessége, korrekt haza­
fias gondolkozása és kipróbált nemzeties iránya alatt 
viseltettünk. Nekünk garancia volt az ő egyénisége, 
hogy a katonai kormányzat tulkövetéléseivel szemben 
csak oly koncessziókat tehetett a kormányelnöki szék­
ből, amelyeket védképességünk az idegen véderő fej­
lesztésének európai versenyében tőlünk is feltétlenül 
megkövetelt. De még ez az erkölcsi biztosíték sem 
volt elég. Nemzeti vívmányokat, koncessziókat kér­
tünk, amit nekünk Széli Kálmán nyíltan és határo­
zottan megígért és kilátásba helyezett. (Mozgás 
jobbíelől.)

Okullosányi László : Ne diskuráljanak I (Nagy 
zaj és mozgás jobbíelől.)

Hook János : Mi pedig akciószabadságunkat a 
jövőre teljes mértékben lenntartván kijelentettük, hogy 
a nemzeti vívmányok eg/ik  részét az ujoncjutaleK 
megszavazásának ogyenértóke gyanánt tekintjük, má­
sik részét, amelyet — jól megjegyezzük — Széli 
Kálmán meg nein Ígért, de meg sem tagadott, csak 
kilátásba helyezett, a vóderő-törvénvjavaslatnak tár­
gyalására halasztottuk, hogy ott fogjuk nyíltan meg­
vitatni és magunkra nézve a pártkérdést felállítani. Ez 
volt az a kompromisszum . . .

Bolgár Ferenc : Dehogy I
Hook Já n o s: Ha tévedek, Bolgár t. képviselő- 

társam lesz szives kijavítani. (Zaj.)
Olay L ajos: Nagyon helyes mert Bolgár bará­

tunk már mást mondott 1 (Zaj a jobboldalon.)
Hook Já n o s: Boesánatot kérek, én kérdem 

a t. Ház bármely tagjától, vájjon nem igy történt-e 
ez az előterjesztés szóról-szóra ? (Mozgás a  jobb­
oldalon.)

Polónyi G éza: így történt I (Zaj a  jobboldalon.)
Hook János: Hogy Bolgár Fereno t. képviselő­

társam nézete mennyiben eltérő ettől, azt majd fogjuk 
hallani. Én állítom, hogy ez volt a nemzett párt kö­
vetelése. Ezt tudom. (Mozgás a jobboldalon. Halljuk l 
Halljuk 1 a szélsőbaloldalon)
, Bolgár Fereno: Ez egészen más I (Zaj a szélső- 
baloldalon.)

Drakullos P á l : Nviltan, pártkonferencián tár­
gyaltatott. A kommünikék igy szóltak róla! (7>ii a 
szólsőbaloldalon és felkiáltások: Halljuk 1 Halljuk 1)

Hook János: Kétségtelen, t. képviselőház, hogy 
itt egy bizonyos zavarával állunk szemben, nem a 
fogalmaknak, hanem a kifejezéseknek., mert mindnyá­
jan egyet gondolunk, de a gondolatot más és más sza­
vakba burkolva említjük meg. (Igaz 1 Igaz 1 a bal- és 
szélsőbaloldalon.)

Olay Lajos: Hol van a memorandum ? Lássuk I
Hock János: Igaz, hogy a szabadelvüpárt egy­

ségesen magáévá tette, do azt csak nem tagadhatjuk, 
hogy az a mozgaom a volt nemzeti párt kebeléből 
indult ki, amely régi nemzeti programmját a katonai 
követelésekkel szemben ez alkalomból fölvette és 
annak egy részét megvalós.tva, a másik rész meg­
valósítását a véderötörvényjavaslat módosításához 
kötötte. (Mozgás a jobboldalon. Halljuk 1 Halljuk ! a 
bal- és szélsőba'oldalon.) Abban az irányban pedig, 
hogy azt, amit a volt miniszterelnök ur magáévá tett, 
a szabadelvüpárt teljességgel osztotta nem lehelünk 
kétségben, hiszen arról mindnyájan meg vagyunk 
győződve.

És most kérdem én. t. Ház, hogy ily viszonyok 
között megtagadhattuk volna-o tízéit Kálmán egész 
rendszerével szemben a közösséget egy részletkérdés 
miatt, mikor a nemzeli követelmények második részét 
szintén az ó kormányzata kilátásba helyezte ? Mi tehát 
az időszerűség elvénél fogva az ő rendszerének támadá­
sára nem vállalkozhattunk, mert ha megtagadtuk volna 
ve:e szemben a közösséget, jogosan visszahullott voma 
reánk a vezér cserbehagyásának és a politikai árulás­
nak a vádja. (Igazi ügy  vaui a bal- és szólsőbalol- 
dalon.) Az íöltétlen bizonyos, hogy nekünk ősi tör­
vényes jogaink vannak a hadsereg magyarságához, a 
nemzeti vívmányokhoz. De ennek az országnak min- 
d g voltak ellenségei, sajnos még a trón közelében is, 
s igy könnyű vo t a gyanúsításnak, a bizalmatlan­
ságnak konkoly át odafent a szivekben elhinteni. 
Mindannyian tudjuk, hogy milyen nehéz még mai 
napg is a kü földön megmagyarázni a mi saját­
ságos állami éleiüuket. Az idegen embernek az 
a legelső kérdése: ..Hát van-e hadseregük is?" 
Ilyenkor az ember habozva azt mondja: , Ké­
rem, elvben, jogilag van?- (Derültség balfelől és 
a szélsőbaiolda’on.) De azért megmosolyognak ben­
nünket, mert azt mondják: „Egy millió elvben elle­
nem szegezett fegyvert nagyon könnyen le tudok 
győzni egy izmos karral, amelyben egy tényleges 
pöröly vagy tényleges kard van.‘; (Derültség és taps 
a bal- és szélsőbaloldalon) Jellemző, t. Ház. az a lel- 
logás, amelyet éppen erről a mi állami helyzetünkről 
csak a belgrádi véres katasztrófa idejében egy elő­
kelő szerb á lami tisztviselő nyilvánított. Beszélgetés 
közben felemlítettem, hogv Európa népei esetleg ezt 
a királygyilkosságot megtorolhatják. Akkor közbevá­
gott: Kérem, ebhez Európának semmi köze, az a 
nerazetuek és a királynak belügye.1- (Derültség.) Mi­
kor pedig azt mondtam, hogy nem egészen i$ry 
áll a dolog, mert végre is ott egy királygyil­
kosság történt, ami az eurépai népek közer­
kölcsi felfogásába ütközik és végre is az a ka­
tona felesküdött hűséges híve és szolgája az ő kirá­
lyának, ő azt felelte: „Önöknél igen, de minálunk 
nem; nálunk nemcsak a királynak, hanem a nem­
zetnek is felesküdött híve és szolgája az a katona." 
Éppen őzért azt a bűntényt ők más szemmel ítélték 
meg, mint Ítél ük meg mi, mert — végül azt mondta 
— „mi tehettük, mert mi nemzet vagyunk 1“ (Mozgás 
és derültség a jobb- és baloldalon.) És mi? „Hogy 
beszélhetnek önök nemzeti életről nemzeti hadsereg 
nélkül 1 ‘ (Mozgás és derültség jobbfelöl. Helyeslés és 
taps a szélsc baloldalon.) A mi nemzeti érzésünk ott fek­
szik összezsugorodva, ha nem is velünk szemben ellen­
séges, de nékünk legalább is idegen szellemű véderő 
Procrustes-ágyában és a mi államiérfiaink ahelyett, hogy 
a nemzeti erőt fejlesztenék,a nemzetet nem magas eszmé­
nyek felé röpülni tanítják, hanem csalhatatlan dogma­
ként hirdetik hogy az állami életerő tilalomfájához, a 
véderőhöz pedig ne nyúljon, mert amely napon annak 
gyümölcsét élvezed, halálnak halálával halsz meg. 
(Igaz I Úgy van 1 Éljenzés és taps a szélsőbaloldalon.) 
Nohát nekem elég volt a hazugságok ezen meghu- 
nyászkodásából. (Hosszas, élénk helyeslés, éljenzés és 
taps a bal- és szélsőbaloldalon. Felkiáltások: Elég 
voltl) Mindezt látván, megesküdtom. hogy soha sem­
miféle oly politikai szempontot vagy irányzatot, amely­
nek az én lelkiismeretem ellentmond, opportunitási 
szempontból támogatni nem fogok. (Élénk helyeslés, 
taps és éljenzés a szélsőbaloldalon. Mozgás a jobb- és 
baloldalon.)

A nemzet történetében ritkán vanDak olyan lé­
lekemelő, magasztos hangulatok, amidőn milliók szive 
egy eszmének közösségében dobbant össze. (Úgy van I 
Úgy van 1 a szólsőbaloldalon.) Am kor az egész nem­
zet érze emvilága egy politikai gondolatnak közössé­
gében mozog. Uh, t. Ház. az ilyen ünnepies hangu­
latokat csalódásokkal lezuhanyozni nem szabad 1 (Igaz I 
Úgy van 1 a szélsőbaloldalon.) Mert a lelkesedő tömeg 
hasonlít ugyan a költözködő szardínia-rajhoz, millió­
hat lehet ilyenkor egy hálóba beleheriteni, de 
ha azt az alkalmas pillanatot elmulasztottuk, azt 
a lelkesedő tömeget mint a szardíniát, konzervnek 
elrakni nem lehet. (Hosszantartó éljenzés és taps a 
bal- és szóisóbaioldalon.) Másodszor, mihelyt itt nyíltan 
bejelentett obstrukció folytán ezt a véderőben meg­
állapítandó nemzeti követeléseket a politikában nyílt 
ütközőponttá tettük, vagy magyarosan kifejezve, a 
tengelyünket e dologban összeakasztottuk, akkor ne­
künk félrotolnunk többé a döntést nem lehet, mert 
tényleg veszedelmes precedenst alkothatnánk. Én leg­
alább agy tudom, hogy minden jó magyar gazdasz- 
szony panaszkodnék arra a kotlós tynkra, amely két 
hétig gyönyörűen üli a tojást, de a harmadik héten 
azzal az elhatározással száll hi a fészekből, hogy majd 
alkalmasabb időben fogja a tojást kikölteni. (Hosszan­
tartó, élénk éljenzés, derültség és taps a bal-és szólső- 
ba oldalon.)

É3 én nem tudom elhinni, hogy gróf Khuen- 
Héderváry ur Bécsen keresztül nem azért jött ide a 
miniszterolnöki székbe, hogy kormánypárti programm-

javai előkészítse legalább is az utat egy jövő kor­
mánypárti terrorizmusra (Taps. Úgy v an ! a bal- és 
szólsőbaloldalon. Mozgás.) T. Ház, a miniszterelnök ur 

olitikai arculatát, azt hiszem, sem ón. sem az ország­
án senki más tisztán és világosan nem ismeri. Ismét­

lem, politikai arculatát. Úgy vágyónk vele, mint az 
„Ezeregy éjszaka" meséjében a királyfi, akinek törté­
netét később Jókai is leldolgozta, ha jól emlékezem, 
„Perozes"-ében. Annak az arab királyfinak egy szul­
tán odaküld:e leányát menyasszonyul. A szultána 
díszbe öltözvo, illatszerrel belocsoíva. festékkel ki­
kenve lépett a kirá y  elé, s a környezet rögtön 
olbámult, hogy „micsoda üde arc", micsoda remek 
termet *. de a királyfi igy szólott: ,,Még nem látlak lu 
Ekkor a szultána letette lejéről a csipkekendőt, 
letette vállairól a kasmír shawlet, de a királyfi azt 
mondta: „Még mindig nem látlak." (Derültség jobb- 
felől. Halljuk 1 Halljuk 1 a bal- és szó sőbalotdalon.) 
Végre amikor már pongyolában is bemutatkozott, azt 
mondotta a királyfi: „Mindaddig nem látlak tisztán, 
amig le nem mosod arcodról a lestéket?- (Derültség.) 
Nos hát, t. Ház, én világosan most sem látok és leiki- 
ismerelemmel nem vagyok, tisztában, nem vagyok 
meggyőződve arról, hogy a miniszterelnök urnák a 
poútikai helyzetből kreált állásán, politikai arculatján 
mennyi az egészséges magyar szin és mennyi a bécsi 
pirosító. (Hosszas, élénk Japs és éljenzés a bal- és 
szélsőbaloldalon) Nagyon kérem a Házat, méltóztas- 
sék nekem egy kis szünetet adni. (Helyeslés,)

E lnök: Áz ülést tíz percre felfüggesztem.
( S z ü n e t  u tá n .)

Hook János: T. miniszterelnök nr, azt mond­
ják önről. (Halljuk 1 Haljuk!) hogy jó magyar. Vi­
szont azt is hallottam, hogy az én felséges királyom 
öuben feltétlenül megbízik. Lépjen tehát ön az ön 
magyar szivével oda, nemcsak a nemzet, hanem 
a dinasztia érdekében is, a trón elé és mondja 
meg: Felséges ur, minden szurony, amelyet a ma­
gvar hadsereg kezébo adunk a trónnak, a dinasz­
tiának legbiztosabb erőssége. (Taps a bal- és szól­
sőbaloldalon.) Ez a nemzet történelmi múltjánál, ha­
gyományainál fogva királypárti, ez a nemzet ki- 
rálvgyilkosságig még nem vetemedett soha, ez a 
nemzet Szent István * korona át szentségnek tekinti, 
nemzeti ereklyének, amelyet templomában őriz. Adjuk 
meg tehát neki az ő nemzeti önérzetének meg eleiő 
nemzeti intézményt. A legközelebbi jövő úgyis megint 
a germán és szláv o érnék rettenetes összeroppanása 
lesz; talán ez az idő nincs is messze. Mondja meg 
miniszterelnök ur a királynak : Felséges ur, 800.000 
magyar kard fog kirepülni hüvelyéből, hogy ezt a 
viiág-kérdést csomó ánan ketté vágni segítse, mert 
itt a Közép-Duna vidéken most sincs más a viiág- 
íajokat ellensúlyozó erő, mint az egyetlen magyar 
nemzet. (Úgy van 1 ügy van 1 a bal- és szélsőbal- 
oldalon.)

A vélemények szabad képződésének minden 
pártzsarnokság útját állja. Ezért akarom én ma, nvil­
tan bejelentve részemről, a pártkeretnek nyűgét ösz- 
sze’.örni (Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

A miuiszterelnök ur határozatlan, színtelen és 
az én nemzeti eszméimmel nem kongruens álláspont­
ját el nem fogadom. (Hosszantartó, többször megújuló 
zajos helyeslés, él enzós és taps a bal- éa a szélső­
baloldalon. Szónokot számosán üdvözlik.)

(Hodossy Imre.)
Hodossy Imre : T. képviselőház I (Nagy zaj és 

mozgás. Felkiáltások a bal-és szélsőbaloldalon: Éljen 
Hock I Holnap 1 Holnap 1 Felkiáltások jobbíelől: 
Halljuk 1 Halljuk 1)

Polónyi Géza: Éljen a főváros harmadik ellen­
zéki képviselője 1 A többi útban van !

Sientiváuyl Árpád : Miudennek van határa /Zaj 
és felkiáltások a bal- és szélsőbaloldalon: É ten  
Hock 1)

Szatmáry Mór: Igaz, mindennek van határa, 
még a lemondásnak is 1 (Halljuk * Halljuk I)

E lnök: Csendet kérek.
Hodcssy Imre: Alig remélhetem, hogy azon 

ragyogó szónoklat után, amelyet mostan hatlotluuk 
IIock János t. képviselő úrtól, az én szerény fejtege­
téseim itt bármely csekély figyelmet is keltsenek. 
(Halljuk! Halljuk 1) De amint a képviselő ur mondotta, 
ón is azt vallom, hogy miudeuki köteles a maga meg­
győződését nyiltau kijelenteni. Első feladatom, hogy 
azokra reflektáljak, a m ik e t  előtlem szóló t. kópvise ő- 
társam itt előadott. (Halljuk ! Halljuk I Zaj és mozgás 
balfelől. Halljuk I Halljuk 1 jobbról.)

Elnök: (Csenget) Ne méltóztassanak a szóno­
kot zavarni, hanem méltóztassék őt nyugodtan meg­
hallgatni. (Egy hang jobbíelől: Hockot meghallgattuk 
nyugodtan, tessék Hódossyt is meghallgatni.)

Hodcssy Imre : Megkísértem kivenni, hogy mi 
volt voltaképpen a képviselő ur előadásának politikai 
tartalma. Ő azt emelte ki, miszerint a volt nemzeti 
pártnak a volt szabadelvű párttal való összeolvadása 
nem sikerült. Azt mondja a képviselő ur. hogy ez 
nagy nehézségekkel járt az előbbeni miniszterelnök 
urra nézve, hogy valamit alkosson, mert örökösen 
akadályokba ütKözött, mint azok a zsidók, akik 
kénytelenek voltak egyik kézzel a kardot for­
gatni. !a másikkal pedig építkezni. Ezt perszil- 
lálta ő abból a szempontból, hogy ott egy igen 
erőszakos helyzet jött létre, amelv alkalmatlanná 
tette alkotásra a pártot és megakadályozta Széli 
Kálmánt az alkotásban. Azonban a t. képviselő ur 
ezen nagyon perszillált pártegyesülésro nézve mégis 
kénytelen volt elismerni, hogy Széli Kálmán azalatt 
az idő alatt amely az egyesülés óta lefolyt, egy 
egész sorát hozta lélro az áldásos alkotásoknak. (Úgy 
van 1 jobbíelől.) Azt mondja a t. képviselő nr, hogy 
a volt miniszterelnök ur azokat másképp, mint beol­
vadt nemzeti pártnak a , segítségével, keresztülvinni 
képes nem lett volna. Én nem keresem, hogy úgy 
vnn-e vagy sem. Hiszem, hogy a nemzeti párt beolva­
dása lényegesen megkönnyítette azokat az alkotásokat*
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De akkor, t. képviselő ur, hogy lehet olyan kicsinylő- 
leg beszélni arról, amit mi akkor tettünk, midőn 
20 éves meddő fáradozás'után arra adtuk magun­
kat, hogy miután Széli Kálmán bizonyos előfeltéte­
leket teljesített, nevezetesen biztosította a választási 
szabadságot, az inkompatibilitási törvényt megfelelő­
iem módosította és ujraalkotta, belépjünk mi akkor 
abba a pártba és segítsük azokat az urakat abban, 
hogy létrehozzák azokat az alkotásokat, metyeket 
maga a t. képviselő ur is megdicsért. (Zaj a szélső­
baloldalon.) Ha éu nézetem érdekében alkotásokat 
tudok létrehozni azáltal, hogy egy pártba belemegyek, 
akkor azt megteszem, különösen ha tapasz’altam, 
hogy azon kívül létrehozni nem tudok semmit. (Elénk 
helyeslés a jobboldalon és a középen.)

Szatmári Mór: Huszesztendős múltját ugyan­
csak lebecsüli J (Nagy zaj a jobboldalon és felkiáltá­
sok: HalljukI Halljuk!)

B akovszky István: Az inkompatibilitási törvény 
az ellenzék akciójának eredménye 1 (Zaj a jobbolda­
lon. Felkiáltások : Halljuk 1 Halljuk 1)

Hodossy Imre: Ugyanaz áll arra a kérdésre 
nézve is, amely ma a legaktuálisabb, t. i. a hadsereg 
kérdésére nézve. Midőn Bánffy kormányzata megala­
kult, Bánffy részéről szintén történt egy lépés abban 
az irányban, mintha ő a nemzeti pártnak az akkori 
kormánypárttal Jvaló egyesítését kívánta volna. Az 
ílsŐ szava azonban, amelyet gróf Apponyi Albertbez 
és társaihoz intézett, az volt, hogy Ó igenis hajlandó 
ezen egyesülésre nézve tárgyalni, de a katonai kér­
déseknek teljes kizárásával, mert azokon semmi né­
ven nevezendő, egy hajszálnyi módosítást sem enged­
het. Természetes dolog, erre a leielet az volt, hogy 
akkor pedig szóba vele egyáltalában nem állunk. 
Ma pedig úgy áll a helyzet, t. képviselőbáz, (Halljuk! 
Halljuk 1)3 ma úgy vagyunk vele, hogy a t. sza- 
bade'.vüpárt elfogadta mindazokat a nemzeti kívánal­
makat • • .

Szatmári Mór: Mindazokat ? (Nagy zaj a jobb­
oldalom és lelkiáltások : Halljuk I Halljuk 1 Hol van­
nak, ha elfogadták ? Zaj a jobboldalon. Felkiáltások: 
Halljuk 1 Halljuk 1)

Elnök: Csendet kérek.
Olay Lajos: Hát Fejérváry mit mondott? (Zaj 

a jobboldalon.)
Elnök: Kérem Olay képviselő urat, ne méltóz- 

tassók parallel beszélgetéseket iolytatni!
Hodossy Im re: A kormánypárt a maga konfe­

renciáján hozzájárult azokhoz a deziderátumokhoz és 
posztulátumokhoz, amelyeket Szentivánvi Árpád t  ba­
rátom lelállitott. (Zaj a szélsőbaloldalon. Halljuk! 
Halljuk 1 a jobboldalon.)

Olay Lajos: Nem áll. Nem járult hozzá! Vilá­
gosan kitessékelték! (Zaj a jobboldalon.) Igen, Fejér- 
váry ki tessékelte.

Szentiványi Á rp ád : N em  ig a z i
Szatmári Mór: A második csoportról nem is 

beszélt Fejérváry. (Zaj a jobboldalon és lelkiáltások: 
Halljuk 1 Halljuk 1)

E lnök: Kérem a képviselő urakat, mőltőztassa- 
nak a szónokot méltányossági szempontból megball-

§atni, ne tessenek folytonosan közbeszólani. (Halljuk I 
’alljuk! a jobb- és ba'oldalon.)

Hodoasy Imre: A t. képviselő nr a katonai 
javaslatokat csak ennek a kormánynak nem akarja 
megszavazni, míg az előzőnek megadta volna. Ez 
szubjektív álláspont, miután a katonai kérdésekre 
vonatkozólag a helyzet nem változott. A miniszter­
elnök munkaprogrammját színtelennek mondotta a 
t  képviselő ur s tudomásul nem velte. Éu a magam 
részéről ezt a programmot elfogadom. (Föikiáltások a 
szélsőbaloldalou: Mindjárt gondoltuk 1 Zaj.) Az obstruk- 
ciónak semmi jogosultsága jelenleg nincs. (Nagy zaj 
a bal- és szólsőbaloldalon.)

D rákul le a P á l: Szép parlamenti érettségre mu­
h i, hogy igy becsülik meg a régi becsüleles parla­
menti múltat! (Nagy zaj a szélsőbaloldalou.) Szégyel- 
jék magukat! (Zaj a baloldalon. Halljuk az elnököt!)

E ln ök : (Csenget.) Nem hallottam, hogy a kép­
viselő ur mit mondott. (Zaj.) Méltóztassék nyugodtan 
lenni. Kérem a képviselő urakat ne kiabáljanak bele. 
Engedjék meg nekem, hogy konstatáljam, mi volt a 
közbeszólás.

Draknlloa P á l: Hagyjuk későbbre, mikor befe­
jezi a szónok a beszédjét, akkor majd megmondom, 
hogy mit mondtam. (Helyeslés a jobboldalon)

Hodoasy Im re: Ha egy négyszáz és ennvi kép­
viselőből álló testületben, törvényhozásban oly csekély 
számú képviselők (Felkiáltások a szélsőbalon: Hat- 
vanhároml) . . . legyen hát annyi, mondjuk: 63 kép­
viselő azt vindikálja magának, hogy ő fogja itt dik­
tálni, hogy mi legyen . . . (Nagy zaj baltelől. Hall­
juk ! Halljuk!)

Szatmári Mór: Hiszen a képviselő ur is volt 
kisebbségben! Akkor nem csinált ilyen statisztikán 
(Nagy zaj. Felkiáltások jobbfelól: Kendre 1 Halljuk I) 

Elnök: (Csendet.) Kérem a képviselő urakat 
legyenek csendesen, különben kénvtelen leszek az 
illetőket rendreutasitani. (Helyeslés. Halljuk! Halljuk! 
jobbíelől.) J

Hodoasy Im re: Ez tökéletesen tarthatatlan par­
lamenti helyzetet teremtett. Mihelyt ezt a parlamentá­
ris elvet megsértették, megszűnt a törvényhozás alkot­
mányos működése, (ügy van I Úgy van! jobbíelől. 
Nagy zaj és lelkiáltások a szólsőbaloldalon: Hát a 
Fejérváry-éjszaka?) A t. képviselő urak. akik nem 
akarják a napirendet elfogadni és az obstrukciót to­
vább akarják folytatni, az obstrukciót nem mint vala­
mely rendkívüli veszedelemnek a visszaverésére al­
kalmazható eszközt, hanem mint rendes parlamenti
®saköl‘ (Zaj a “ «sőba'on.
Halljuk I Habjuk I joobról)

.  ,QnQOlu “ yl Géla: A kéP»iseia n r  m aga hirdette 
e z t 1898-ban.

H.doaay Imre: Soha! (Folytonos zaj a szélső- 
bao n ) Bocsánatot kérek, az lfc99. január 4-iki 
beszédemben ki van mutatva, hogy az obstrukoió 
tö rv én y te len . H a a választáson a nemzeti akarat sza­

badon megnyilatkozbatik, akkor az a törvényhozó­
testület, amely létrejött, méltán megkövetelheti, hogy 
többsége döntsön. (Igaz! Úgy vanl a jobboldalon és 
középen.) Ha nem nyilatkozott meg szabadon, akkor 
nem. A Bánffy-fóle választásokkal lí=96-ban létrejött 
törvényhozó testületre mindenki azt mondta a Házban, 
hogy törvőnvtelen.

Báró Dániel Ernő : Ez nem áll! (Zajos rderültség 
és taps a bal- és szólsőbaloldalon. Elnök ismételten 
csenget.)

Báró Fellítzaoh A rthur: Igaza van Dánielnek I 
(Nagy mozgás a jobboldalon. Taps és éljenzés a bal- 
és szélsőbaloldalon.)

Szlvák Imre : Igaza van Dánielnek !
Rákosi Viktor: A szabadelvüpárt egysége.
Szatmári Mór: Dühöng az egység!
Bakovszky István: Éljen az egységes többség!
Hodoasy Im re: Nem azt akartam mondani. • • • 

(Nagy zaj a bal- és szólsőbaloldalon.)
Elnök (Csenget): Kérem a t. képviselő urakat, 

méltóztassanak türeldmmel és nyugodtan lenni jobbról 
és balról egyaránt. (Halljuk! Halljuk1)

Hodoasy Im re: Nem azt akartam mondani • • • 
(Nagy zaj a szélsőbaloldalon.)

Elnök: (Csenget.) Csendet kérek. (Folytonos 
nagy zaj a szélsőbaloldalon.) Egy pillanatig kérek 
türelmet, hogy ón szólhassak. (Halljuk 1 Halljuk!) 
Azt hiszem, hogy ha meghallgattatott erről az ol­
dalról a felszólalás, egész méltányos, hogy a másik 
oldalról felszólalókat is meghallgassák. (Helyeslés.)

Rákost Viktor: Helyes, csak ezt a kis szín­
játékot élvezzük! (Halljuk! Halljuk! a  szólsőbal­
oldalon.)

Hodoasy Im re: Nem azt akartam mondani, hogy 
a parlament is azon a nézeten volt, hanem azt akar­
tam mondani, hogy mindazok, akik az obstrukcióban 
résztvettek, arra alapították eljárásukat, hogv íme 
ezen eljárás mellett. . .  (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) 
Ameddig az ország közvéleménye, a választóközön- 
ség szabadon, tisztán mognyilatkozha'ik. addig a 
többség akaratának kell döntőnek lenni. Azt hiszem, 
hogy valahára talán mégis csak utat fog törni magá­
nak azon felfogás hogy nekünk nem lehet az a fel­
adatunk, hogy a legszebb nemzeti jogokat ne ott 
igy ekezzünk dűlőre vinni ős kivívni, hol azoknak 
törvényes, legális útja van, tudniillik az országgyűlési 
képviseleteknél (Mozgás és lelkiáltások a szélsőbal­
oldalon: Mi itt akarjuk 1) hanem azokat a kisebbség 
által az obstrukoió útjára hagyjuk vezetni. (Zaj a 
szélsőbaloldalon.)

Polcnyi Géza: De a kormány cserbenhagyta a
többséget!

Vóazl József: A többség hagyta cserben a saját 
álláspontját 1

Hodoasy Im re: Azt hiszem, el fog tőrpülni az 
olyan minoritás, amely igy víolentáija a többséget. 
(Élénk helyeslés és ellenzés jobbról és a középen. A 
szónokot számosán üdvözlik. Zaj.)

( S z e m é ly e s  ü g y .)

Elnök: Csendet kérek, tisztelt képviselő urak; 
még egy dolgot kell elintéznünk (Zaj.) Kérem Dra- 
kulits képviselő urat, méltóztassék szavait megis­
mételni.

Draknlloa P á l: T. H áz! Amint saját emlékeze­
temből tudom és amint a körülöttem állók megerő­
sítették, szóról-szőra ezeket mondtam: , szép parla­
menti érettségre mutat, hogy igy becsülik meg a 
régi parlamenti múltat !u (Zaj és felkiáltások a 
szélsőbaloldalon: Azt is hozzátette, hogy ..Szégyol- 
jék magokat I-4) Minthogy a túloldalról Hodossy Imre 
Imre t. képviselőtársam objektív, senkit sem sértő 
fejtegetései közben folyton közbeszóltak és őt nyu­
godtan meghallgatni nem akarták, azt hiszem joggal 
mondtam eme szavaimat. (Helyeslés és éljenzés jóbb- 
felől. Zaj a szólsőbaloldalon.)

Elnök: Drakulics képviselő ur szavaira vonat­
kozólag nem találok semmi elnöki intézkedni valót 
Áttérhetünk a napirend megállapítására. Javaslom a 
t. Háznak, hogy a holnapi ülés napirendjére az indít­
vány- és interpellációs-künyvek felolvasásán kívül tű­
zessék ki az, ami ma volt napirenden, t. i. a további 
teendők iránti intézkedés. (Helyeslés.) Ezt batározali- 
lag kimondom és az ülést bezárom.

Az ülés két óra 25 perckor végződik.

S z ü n e t  a la t t .
( A  p á r te g y s é g .)

Hodossy Imre ma azt mondta a Hock János szónoki 
remükére, hogy a retorikai festék alatt nagyon kevés 
igazság volt, s aztán kotumust öltvén maga is, iparkodott 
bebizonyítani, hogy a nemzeti párt az elvhtlség Csim- 
borasszóján állt mindig, áll ma is és állni íog időtlen 
időkig. Az elvbüség festéke alatt azonban még kevesebb 
az igazság s a Hodossy beszéde alatt ki-kitörő türelmet­
lenség igazolta, hogy aki szónoki remeket mond ó az min­
dig fórban van afTölött, aki szónoki ügyesség nőikül 
ugyan, de — szintén pózol.

Odakünn a folyosón már a maga értékére redu­
kálták Hodossy beszédét és megállapították, hogy az 
orációjának egyetlen egy haszna volt Az, hogy kitűnt 
alatta a nagy pártegység.

Lám Dániel Ernő már haragra fortyant, mikor 
Bánffyt merték bántani, és Szivák Imre is dühbe gurult 
a Hodossy tapintatos megjegyzésén. A pártegység ott 
dühöngött a Ház előtt, nyílt szinen s a baloldaliak tap­
solhattak a tenger háborgásán.

Mindegy. Olyan divat járja, hogy a mennydörgőit is 
letagadják az emberek s hamar a pad alá néznek s 
keresik a macskát, mintha az dörgött volna.

— Hát ez a ti pártegységtek — vetette szemére az

ó-liberálisok egyik legtüzesebb bajnokának a dolgot egyik 
kiváló emberünk.

— Hogyne — mondta amaz. — Meg is vagyunk mi 
szépen. Semmi baj. Egységesek vagyunk Tengerháborgás­
ról beszólsz. Nem tenger az. Legfeljebb valami kis hegyi 
tavacska.

— No! No! . . .
— Oh, kérlek! Az egész csak egy kis mókázás. 

Nincs annak semmi jelentősége.
— Nincs ? Nohát már én csak mégis kiváncsi va- 

gyök, hogy mikor lesz már valaminek jelentősége rátok 
nézve. Melyik stáció lesz az, amikor ti igazán megálltok 
B azt mondjátok, hogy: eddig és ne tovább.

— Eddig még egy stáció sem volt — felelte mérge­
sen az ó-liberális.

— Egy 6em? No majd én elmondom. Hát az egyik 
stáció az volt, mikor azt mondtátok, hogy ha Tisza Ist­
vánnak csak egy kavicsot tesznek sz útjába, hát ti föl­
rúgjátok az egész szabadelvüpártot Hát Tisza Istvánnak 
nem is kavicsot, de kősziklát bengeritettek az útjába s 
ti meg sem mukkantatok. Ez volt az első stáció. Aztán köp- 
döstelek, hogy Héderváryt a küszöbről kergetitek el, ha 
elejti Fejérváryt. Elejtette s ti még mindig a pártegység­
ről zengtetek ódákat. Ez volt a második stáció. Aztán 
nemcsak hogy a küszöbről nem küldtétek vissza Héder­
váryt, do betessékeltétek a miniszterelnöki székbe. Az igaz, 
hogy megmondlátok neki, hogy Gulner Gyulát pedig egy 
percig sem tűritek, mert ha Gulner a helyén marad, 
akkor a szabadelvü-pártkörben még az ablakokat is ki­
akasztjátok. Gulner maradt s a szabadelvü-pártkörben 
ugyanazok a legyek zümmögnek és játszadoznak ugyan* 
azon ablakokon, mint azelőtt. Ez a harmadik stáció.

Hát ez bizony igy van egészen. A Kálvárián tizen­
két stáció van s az ó-liberálisok a világért sem adják 
alább, mint egy jó kalváriajáróhoz illik.

(D u r  é s  m o ll .)

Hanem a nemzetipártiak már okosabbak. Azoknak 
minden okuk megvan rá, hogy bennmaradjanak a párt­
ban. Igaz, hogy ők is végigjártak már egy pár stációt, de 
legalább nem harsogták világgá szenvedéseiket. Volt ben­
nük annyi diskréció, mint egy jó nevelésű házasember­
ben, aki tudja, hogy a szerelem nőm tud meglenni egy 
kis marakodás nélkül. Most pedig már tele vannak viga­
lommal s az újszülött gyermek bölcsője mellől hirdetik, 
hogy boldog házastársak s hogy minden rendben van. 
Kolossváryt ringatják, csucsujgatják ős Szentiványi Ár- 
pád móly basszus hangon énekel neki eiapopeját.

— Nagyon kitűnő ember ez a Kolossváry — mond­
ják.— A tyúkszeme is többet ér, mint Fejérváry minden 
Jjölcsesége.

No ezen már nevetnek a folyosón.
— Hát ugyan mivel adott többet Kolossváry, mint 

Fejérváry? — kérdezik.
A kis elbűvöltek pedig magyarázni kezdenek, hogy 

’iszen nem adott többet, az igaz. Ó sem adott semmit, de 
azt legalább szépen adta.

— C’est le tón, qui fait la musique — mondják s 
ragyog az arcuk.

Tetszik tudni ? A hangnem! Az tetszik nekik. Fejér­
váry mindig (farban tagadott meg miodent. Kolossváry 
pedig szépen leírta a Fejérváry nótáját Szórul-szóra. 
Kótáról-kótára. Még a taktust is megtartotta. Andante. . .  
lassan . .  . lassan. Csakhogy az egész semmit moftban 
fújja s ez tetszik olyan nagyon a nemzetipártiaknak. 
Olyan nagyon, hogy elandalodDak rajta, elbóbiskolnak s 
szinte el ia álmodják, hogy még nem is olyan régen az 
Apponyi memorandumát tartották a legjobb partitúrának 
a világon.

(Három államférfi.)
Hát hiába. Az már mégis csak igaz, hogy a nagy 

idők termik a nagy emberekot. Az izzó talajból nőnek ki 
a legnagyobb férfiak s csodálatosképpen legott egymás 
mellé is kerülnek.

Gabányi Miklós megtalálta a maga partnerét Dra­
kulics Pálban. Mindkettőt a háborgó begyok dobták föl- 
színre. Mákkáiban már régen sejtették a talentumot, de 
még eddig nem sült ki róla semmi. Ma legalább az elv- 
hüségo bizonyosodott be. Csúfolja is érte Gabányi Miklós, 
mondván:

— No, Zsiga. Te államférfiul Gabányi már kicsu- 
folta Drakulicsot, Drakulics visszacsufolta Gabányit. Elis­
merték egymásról, hogy államférfiak, s most Makain van 
a sor. Hát Makkairól igy bizonyítják a rendithetlen elv*
hűséget:

Történt, hogy Gabányi igy szólt a derék Makainak:
— No Zsiga. Mi vagy? Harcias vagy békés?
— Én ? — kérdezte Makkai. — Látod, hogy nem ve­

szekszem.
— Nem úgy, Zsiga! Azt kérdem, hogy kit követsz ?
— Kossuthot.
— Ejnyo, aki teremtette csinyja-binja van a szé­

kely eszednek! Mondcd-e meg mindjárt, hogy melyik 
Kossuthot, Lajost-e vagy Ferencet.

Makkai a mandátumára gondolt s hamar elfeledett 
mindent. Ki is mondta nagybotorul:

— Hát Ferencet
— No lo államférfiu — mondta Gabányi büszkén. — 

Hát megállj csak. Majd elveszed te ezért a büntetésedet
Makkai mogijedt
— No, no bolondozzál Miklós — kérlelte szépen 

Gabányit.
— Nem bolondozok én — felelte amaz. — De lá­

tod, ha Ferencet követed, akkor nem lösz ám önálló 
terület
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— Hát ne legyen.
— No ha pedig nem lesz, akkor te nem csinálha­

tod meg a magyar vámsorompót. Pedig neked volt meg­
ígérve, hogy ahhoz te szállitod a fát s te faragtatod meg 
az ácsaiddal.

Makkai elszontyolodott.
— Igazán? — kérdezte.
— Igazán bizony — mondta böszkén Gabányi. — 

Látod, hogy minő államférfit! vagy te.

B E L F Ö L D
M egszű n t sta táriu m . Zágráb\)6\ jelentik: 

Az utolsó zavargások alkalmából Susák kerületre 
és Buccari városra kimondott statáriumot ma 
megszüntették, ügy látszik, hogy Horvátország­
ban fölösleges lett a statárium, mihelyt elmeut — 
Khuen-LLéderváry. Horvátország emeljen szobrot 
— Kossuth Ferencnek.

A szerb egyházi kongresszus. jelenlik:
A szerb egyházi kongresszus kebelében újabb nézet- 
eltérés keletkezett. Az egyházgyülés egy határozata 
értelmében a püspöki megyei gyűlést julius 16-ára 
kollett volna egybehívni, amely célra a radikális el­
nökség a pátriárkától az eparkiális tagok névsorának 
kiadását követelte. Brankovics pátriárka megtagadta a 
névsor kiadását, minek következtében a gyű és nem 
ülhet össze. Áz  állandó kongresszusi bizottságunk 
kell majd az ügygyei foglalkoznia.

A s  u jv e r b á a z l  v á la s z t á s .  A  Hadzsy János el- 
hunytával megüresedett ujverbászi kerületben ma volt 
a választás. A kerületért tudvalevőig nagy versen­
gés volt. Nagy számban vonultak fel a jelöltek, de a 
választás napjáig csak hárman maradtak: Báró Voj- 
nits István szabadelvüpárti, dr. Terék József lügget- 
lenségi párti és Grossmann Miksa szocialista. A sza­
vazás rendben kezdődött. A szocialisták nemzetiszinü 
zászlókkal vonultak föl, minthogy a szolgabiró meg­
ijedt a vörös zászlótól és betiltotta. A szavazatok 
aránya délután 2 órakor ez volt:

V o jn its  627
Terék 79
Grossmann 46.

Vojnits győzelme már ekkor kétségtelen volt. A 
szavazás */j9 órakor ért véget. Vojnits István 1433, 
Terék 415, Grossmann 288 szavazatot kapott s igy 
Vojnits lett a kerület országgyűlési kópiselője. Á 
mandátum átadásánál Vojnits köszönetét mondott és 
megígérte, hogy az ország érdekében tehetségét ér­
vén y esíten i jo g ja .

Az autonóm vám tarifa.
— A közgazdasági bizottság ülése. —

Budapest, ju liu s  10.

A képviseljhds közgazdasági bizottsága ma délután 
gróf Andrássy Tivadar elnöklete alatt tárgyalás alá 
vette és letárgyalta a közös vámterület autonóm vám­
tarifájáról szóló törvényjavaslatot. Bedő Albert előadó 
részletes indokolás kíséretében elfogadásra ajánlotta a 
törvényjavaslat egyes cikkeit.

Weiss Berthold a harmadik cikknél kiemeli azt 
a nagy fontosságot, melylyel a főgabonanemüekre meg­
állapított minimális vámok a magyar mezőgazdaság 
szempontjából bírnak. Kívánatos azonban, hogy ezek 
a minimális vámok az áralakulásban tényleg érvé­
nyesükének is. Minden je: azonban arra mutat hogy 
áremelő hatásuk csakis rossz termés esotén érvénye­
sül. amidón a belfogyasztás körülbelül utóléri terme­
lésünket; jó termés esetén azonban hatásuk nem 
fog mutatkozni. Ez az eset jelenleg is, amikor 
a búzaár New-Yorkban magasabb, mint Budapesten, 
e meglepő körülmény oka a szállítási költségek­
ben rejlik, melyek New-Yorkból olcsóbbak a nyugat- 
európai kikötőbe, mint Fiúméból. Oda kelleno töre­
kednünk. hogv gabonánk loleslogót jó termés esetén 
kivihessük a vá nküiJöidre és ne nyomja itt benn az 
árakat. A  versenyképességet tehát igyekeznünk kell 
a legnagyobb erélylyel helyreállítani. Ez azonban 
csak a tengeri viteldijak olcsóbbá tétele által le­
hetséges.

Rubinéit Gyula a minimális vámokat oly fonto­
saknak tartja, hogy nem akarná megemlítetlenül 
hagyni, hogy a kormány ezekkel nagy hálára köte­
lezte le Magyarország mezőgazdáit; bár kétségtelen, 
hogy az intézkedés épp ugv javára válik Ausztriának, 
mint Magvarországuak. Hozzájárul Weiss Berthold 
fejtegetéseihez, de óbajtauá, hogy a kormánynak ne 
csak a lisztkivitel, hanem a gabonakivitel is különös 
gondját képezze, véleménye szerint a lisztkivitel dé- 
delgotóso idézte elő azt a fonák helyzetet, hogy ga­
bonaáraink aláhanyatlottak. A tőzsde megreformálását 
kívánja. Kónyszoriteni kell malmainkat, hogy kiviteli 
szövetkezetté alakuljanak és külföldön helyezzék el 
lisztíöiöslogüket. A  belföldön elért haszon bőven kár­
pótolná az esetleges veszteségeket. Végül hangsú­
lyozza, hogy szigorúan ellenőrizni kell a lisztminoség 
pontos megjelölését.

Weiss Berthold hibásnak tartja Rubinek azon 
felfogását, hogy a budapesti malmok az áralakulásra

döntő befolyással bírnak. Az osztrák piacokon, me­
lyekre a budapesti malmoknak befolyása nincs és 
nem lehet, mindig ugyanazon irányban szokott az 
áralakulás haladni, mint minálunk.

Darányi fö'dmivelésügyi miniszter hangsúlyozza, 
hogy a minimális vámoknak, melyeknek célja evidens, 
nálunk kétszeres rendeltetése van. Tény, hogy a vá- 
mpk áremelő hatása csak ott kezdődik, ha megszű­
nünk kiviteli terület lenni, a búzánál, zabnál közel 
vagyunk hozzá a rozsnál már is elértük, a tengerinél 
pedig behozatalra szorulunk. Árpában azonban még 
hosszú időkig kiviteli terület leszünk. A vám egy­
magában célját nem éri el, vannak más módok is: 
ilyen a termelés szervezése és az egyes termé­
nyek termelésének egymásra való hatása. Kétség­
telen, hogy a minimális vámok az osztrák mező- 
gazdaságnak is hasznára válnak Helyesli, hogy a 
lisztkivitel előmozditassék. Ami a raktárszövetkezeteket 
illeti, már eddig is történtek kezdeményezések, a köz­
ponti hitelszövetkezet utján logo'.t a kérdés megoldá­
sához, bizonyos normativumok felállításával. Az álta­
lános raktárszervezet kérdése igen nenéz kérdés, de 
azért a kormány foglalkozik vele. Ez óv végére több 
kisebb raktárnak a lótesitéso biztosítva van és meg­
felelő hitel esetén nálunk nagyobb raktárak létesítése 
is eredményt biztosíthatna.

Láng Lajos kereskedelmi miniszter szintén utal 
arra, hogy a fuvardijak a mi gabonakivitelünkre 
kedvezőtlenebbek, mint az amerikai relációban, mind­
annak dacára senkisem állíthatja, hogy a vasnti for­
galom tekintetében nem mentünk volna el a legmesz- 
szebb határig. A lisztet illetőleg köztudomású dolog, 
hogy lejebb nem mehetünk, habár tény. hogy fuvar­
díjaink mindezen intézkedések dacára még mindig ma­
gasabbak ; igy pl. Fiúmétól kedvezőtlenebbek, mint 
a Fekete tengeri Kikötőkből a nyugateurópai kikötőkbe. 
A maga részéről azonban iparkodott a fiume-londoni 
relációban is a lehető legmesszebbmenő kedvez­
ményeket biztosítani. De u’alni akar ogy gondolatra, 
a vízi közlekedést nagyobb mértékben k e l igénybe 
vennünk áruk szállításánál. Gondja van rá hogy 
szállítási ügyeinket harmonikusan íejleszszük, a be­
ruházási költségből nagy összeget irányzott elő a 
közutak kiépítésére abban a meggyőződésben, hogy 
a közutakon a közlekedés megkönnyítése gyakran 
jobban emeli az áru versenyképességét, mint a vasúti 
tarifák lejebbszállitása. Összes közlekedési eszkö­
zeinket harmonikusan kell fejlesztenünk. Ami nem 
alkalmas a vasúton való szállításra, vigyük át a vizi 
utakra különösen oly tömegárukra nézve, melyek­
nél az államvasutak már az önköltségig lementek. A 
Vaskaput nagy költséggel szabályoztuk, a Fekete­
tengeri utat is kombinációba kell vennünk, mert az 
aldunai irányra graviláló forgalmunk elősegítése nem 
ütközik Fiume érdekeibe. Ismételve is kijelenti, hogy 
a kereskedelmi kormány élénk figyelemmel keresi 
azokat az utakat, melyekkel terményeink szállítását 
olcsóbbá tehetjük.

A IV. ciskuél Weiss Berthold kifogásolja, bogy 
viszonosság megsértése esetén javaslatunk csak vám­
emelést kontemplált, a vámeljárás szigorítását nem, 
hololt az utóbbi a retorziónak szintén alkalmas tor­
mája. Láng Lajos kereskedelmi miniszter nem zárkó­
zik el a kérdés megfontolása elől.

A VIIÍ. cikknél Neumann Ármin rossz termések 
esetén nemcsak a gabonavámok leszállítását óhajtaná, 
hanem egyes iparágak nyersanyaga vámjának a le­
szállítását, pl. a  repcéét az olajipar érdekében. Darányi 
földmiveiósügyi miniszter hangsúlyozza, hogy ez in­
tézkedés csak ínség esetére szól, a repce pedig nem 
élelmi cikk.

Láng Lajos kereskedelmi miniszter azt is ki- 
jelentondőnek tartja, hogy a jelenlegi törvónynyel 
szemben a javaslat szerint ínség esetén nem kell a 
vámokat felfüggeszteni, hanem le lehet szállítani. A 
kormány gondoskodni akar. hogy a  baj enyhittessék 
anélkül, hogy a mezőgazdaságra ily lontos vámokat 
az intézkedés hatálytalanná tenne.

A A lii. cikknél Nagy Ferenc konstatálja, hogy 
egy nagy javítást tartalmaz az eddigi állásponttal 
szemben azáltal, hogy a kikészitési eljárásnál az azo­
nosság bizonyítása egyes esetekben mellőzhető, óhaj­
taná, hogy a kormány iehatalmaztassék, hogy az 
azonosság szigorú igazolásától eltekintuessen. Figye­
lembe ajánja a behozatali jegyek rendszerét, molyét a 
szakkörök újabban annyira hangoztatnak. A kikészi- 
szitési eljárásnál nem az áruk specifikus azonossága 
szükséges bánom az érték azonossága. Weiss Berthold 
szintén lejtegeli az aktív kikószitési forgalom nagy 
előnyét. Szerinte a kikészitési forgalomnak legfonto­
sabb, legaktívabb ága a gabona őrlése. Ismét hang­
súlyozza, hogy megadassák nálunk is az, ami meg­
van minden állam vámtörvényében. A kikószitési el­
járásnál az azonosság" megállapítását nem kivételnek, 
hanem rendszernek óhajtja mindazon esetben, midőn 
megbízható cégekkel állunk szemben.

Neumann Ármin csatlakozik az előtte szólók 
véleményéhez. Felszólal legnagyobb iparunk, a malom­
ipar érdekében és hosszasan ismerteti az őrlési for­
galom megszüntetéséből származott hátrányokat.

Rakovszky István a XIII. cikk fenntartását java­
solja, utalva a nagyiparnál előforduló visszaélésekre, 
és hangsúlyozza, hogy a kisipar a  kikészitési lor- 
galom előnyeiben nem részesülhetne.

JFeiss Berthold Kakovszky fejtegetéseivel szem­
ben tiltakozik az eben, hogy a ragyiparos-körök 
jóhiszeműségét kétségbe lehetne vonni. Visszaélések 
mindenütt fordulnak elő és a kormánynak elég esz­
köze áll rendelkezésére, hogy azokat megtorolhassa. 
A kérdés a körül forog, vájjon a szóban lévő intéz- 
ménv káros-e a  kisiparnak és hasznos-e a nagyipar­
nak ? Érdekellentétet külön hasztalan volna keresni.

Láng Lajos miniszter Rakovszkvval szemben 
maga részéről is tagad a, hogy a mi kereskedőim;kel 
szemben nagyobb óvatosságra volna szükség, mint 
bárhol másutt. Nem csak állásánál fogva, hanem ta­
pasztalatai lolytán is kijelentheti, hogy a magyar ke­
reskedői kar megbízhatóság tekintetében nem ád hát­

rább a külföldinél. Visszaélések mindenütt vannak és 
e tek ntetben eklatáns külföldi példára utal. E kérdés 
körül különben is nagy harcok folytak a két kormány 
között és a megállapodás kompromisszum eredménye, 
amelynek révén sikerűit az ellentéteket kiegyenlíteni.

A vita még csak. a XVIII. cikknél fejlődött ki, 
ahol Nagy Ferenc, Neumann ;Armin és Weiss Berthold 
határozottan állást foglaltak a vámhitel kamatmontes- 
ségének megszüntetése ellen, kivéve a gabonát és a 
hüvelyeseket amelyek részére vámhitelt kamat mellett 
sem tartanak engedóiyezhetőnek.

Rakovszky István a XVIII. oikket változatlanul 
elfogadja és a vámhitel alól a mezőgazdasági cikkeket 
kiveendőknek tartja. Ez utóbbira nézve indítványt 
is tesz.

Láng Lajos miniszter anélkül, hogy kötelező 
igőretetet tenne, kijelenti, ha a vámhitelre vonatkozó­
lag a bizottság tagjai által lelhozottakat megfontolás 
tárgyává teszi.

A bizottság Rakovszky in d ítván yát elveti és a 
jelentésben csak mint óhajtást jelzi.

A bizottság a javaslatot változatlanul elfogadta 
és köszönetét szavazott a minisztereknek, akik nyilat­
kozataikkal a közvéleményt megnyugtatták.

A véderő reformja.
•— A véderő bizottság ülése. —

Budapest, julius 10.
A képviselőhöz véderő-bizottsága ma délután 5 óra­

kor báró Podmaniczky Frigyes elnöklete alatt foly­
tatta a katonai javaslatok tárgyalását. A kormány ré­
széről jelen voltak: gróf Rhuen-Héderváry Károly mi­
niszterelnök, Kolossviry Dezső honvédelmi miniszter, 
Gromon Dezső államtitkár, Szurmay alezredes ős Payr 
osztálytanácsos.

A bizottság ma az ujoncmegállapitásról szóló 
javaslat részletes tárgyalásával kezdte meg tanácskozá­
sát. A címnél W olfn er Tivadar kijelenti, hogy a kétéves 
szolgálatra vonatkozó kijelentéseket annál nagyobb 
örömmol fogadta, mert már 1896-ban sürgette azt a 
lelőtte fontos javaslatot. Akkor a miniszter is bő­
vebben nyilatkozott és kijelentette, hogy ez a kér­
dés tisztán pénzügyi tekinteteken malik. Tehát a sza- 
badelvüpártoak régi óhajtása valósul meg és igy ere­
detileg nem íüggetienségi párti programmpontról van 
szó. (Helyeslés) Ebben a kérdésben ma teljesen a 
miniszter álláspontján van. hogy akkor vitassuk meg 
a dolgot részletesen, ha minden részlet tisztában van. 
E relormnak egyik lontos feltétele az altiszti kérdés 
megoldása, mert az intenzív kiképzés érdeke a 
kétévi szolgálat kereteiben meg nagyobb szerepet 
játszik. Az altiszti működés iránt a kedvet lo­
kozni lehet azzal is, ba az altiszt tudja, hogy 
bizonyos évi altiszti szolgálat után kap megél­
hetést biztosiló polgári foglalkozást Ezt különö­
sön ajánlja a miniszter ügyeimébe. Marad még 
arra az esetre is, ha esetleg, ami nem óhajtandó, 
de a jelenlegi politikai viszonyok között kizárva nincs, 
a végleges véderőreviziót nem is terjeszthetnék elő a  
legközelebbi időben. Végül a maga részéről is kije­
lentette, hogy a második szolgálati évre utasítandó 
önkéntesek ,érdemtelen‘! voltát a lehető legprecízeb­
ben definiálják, nehogy a különféle értelmezés igaz­
ságtalanságokra adjon a kaimat.

K o lo ssv á ry  Dezső honvédelmi miniszter kije­
lenti hogy a javaslat szövegezése olyan lesz, hogy 
az önkéntesek második szolgálati évére nézve az 
„érdemeden 4 szó félreértésekre, különféle értelmezésre 
nem adhat alkalmat. (Helyeslés.)

Bakonyi Samu: A íüggetienségipárt már akkor 
sürgette a kétéves szolgálati időt, amikor a szabad­
elvű párt még nem is létezett. Sajnálja, hogy nem 
kapott feleletet ama kérdésre: a kormány fog-e még 
provizórikus javaslatokkal a törvén)hozás elé lépni? 
Erre ismételten feleletet kér és megnyugtatást, hogy 
n vég'eges roform megvalósítására biztosítva van-e a 
Reichsrath munkaképessége, miután eddig nem a ma­
gyar parlamenten múlott a végleges reform meg­
válj, sitása, hanem mindig az osztrák birodalmi gvü- 
lésen. Az ellen tiltakozik, hogy Ausztriában a szük- 
ségszakaszszal hozzák meg a véderőre:ormot. Ismét 
visszatér a miniszter múltkori beszédére és törvé­
nyeinkkel ellenkezőnek mondja, ha csak a jelentkező 
tiszteket helyezik át magyar ezredekhez 8 hogy a ka­
tonai iskolákat végző növendékeket osztrák ezre­
sekbe küldik- Hangsúlyozza, hogy valósággal 
megbotránkoztató a hadsereg tisztjeinek elzárkó­
zása a magyar nyelv elől, nem is szólva arról, 
hogy még magyaroktól is rossz néven veszik, 
ha mint katonák magyarul beszélnek. Mire való 
^Magyarországon a kaszárnyák német elnevezése ? 
Ezek a jelenségek nem alkalmasak arra, hogy a ka­
tonaságot közelebb vigyék a magyar omber szivéhez. 
A honvédség tüzérséggel való ellátásának bejelentett 
tanulmányozásában a Kérdés elodázását látja. Teher 
és költség lesz ugyan e reformmal, de nem lehet 
nagy, ha a reformot úgy tervezik, mint azt szóló 
pártja óhajtja. Emlékeztet a delegáció határozatára, 
nogy a legelső felállítandó tüzérhadapródiskola Ma­
gyarországon lesz, és most az a hir, .hogy Ausztriá­
ban állitjaK fel az ui isko'át.

Münnloh Aurél előadó: Hisz az uj isk o la  föl­
állítását már a múlt delegáció elhatározta 1

Bvkonyl Samu: Az ellenzék a delegáció emlí­
tett határozatával és a méltányossággal is az ellen 
tiltakozik. A katonai büntetőeljárásból ki kell küszö­
bölni a modern jogszolgáltatással össze nem egyez­
tethető büntetőuemeket, aminők a testi fenyíték a 
rablánc stb.

G ró f K h n e n -H é d e r v á r y  K á ro ly  m in isztere ln ök  
ú jó la g  ism étli, am int k ü lö n b e n  m ár a  m ú ltk or em lítette, 
h o g y  a  m o st fe lv etett k ér d é sek  sz o ro sa n  nem  
tartozn ak  az  u jon cju ta lék ra  v o n a tk o zó  je len  ja v a s:
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latra. Elismeri, hogy a  kormány magatartására elő­
nyösek a tájékoztató felszólalások, amiket honorál 
is. de a kormány végleges álláspontját nem je­
lezheti mindaddig, amig ezek a kérdések végleg 
megoldva nincsenek. Á végleges reformra ezek 
a kérdések tisztázva lesznek s e kérdések felett 
akkor lesz helyénvaló a hővebb megbeszélés, amit a 
jelenlegi helyzetből való sürgős kibontakozás okából 
melegen ajánl a bizottság ügyeimébe. A most lelve­
tett kérdés, a véderőrelorm biztosítása Ausztriában 
szintén olyan dolog, hogy a kormánynak határozottan 
az a reménye, hogy Ausztriában is elfogadják a 
reformot, ha abban a két kormány már megegyezett 
Az is természetes, hogy ezt a reformot a kor­
mány úgy óhajtja megalkotni, hogy teljesen al- 
kotmántosan jöjjön létre Ausztriában is, ne csak 
Magyarországon. Az osztrák pár amenti viszo­
nyokról, azoknaknak jövendő alakulásáról néki ma 
nehéz volna nyilatkozni, mert azok a jövő esélyei. A 
provizóriumot határozottan perhoreszkálja, a provizó­
rikus intézkedések nem képezhetnek rendszert és 
reméli, hogy a provizóriumokat kiküszöbölheti, hogy 
azokra többet szükség nem lesz, valamint ismétli azt 
is, hogy az eddigi provizórikus intézkedések okát is 
kiküszöböljük nálunk és kiküszöbölik Ausztriában is. 
Ha a kormány minden kérdésben nem ad végleges 
nyilatkozatot, annak oka részben abban van, hogy a 
kormánynak még a másik állam kormány ával 
is tisztáznia kell a kérdéseket, meg kell álla­
podni. E nélkül előzetes nyilatkozatokat tenni lehe­
tetlen. . A vita során kifogásolták, hogy a hon­
védelmi miniszter nem nyilatkozott minden felve­
tett kérdésre, klegjegxzi, hogy a miniszter beszédé­
nek ez nem is lehetett célja, mert o yan kérdésekről, 
amelyek végleg megállapítva nincsenek, végleges 
kormányálláspontot adni nem is lehet. A miniszter 
már a javaslat alkalmából is eleve tájékoztatni akarta 
a bizottságot a véderőreformrót az abban nyújtható 
kedvezményekről, könnyítésekről, de természetesen 
lehetetlen volt kiterjeszkednie olyan kérdésekre, 
amelyek még ezután állapitandók meg. Itt is, a Ház­
ban is, gyanakodással fogadták a szőnyegen volt 
katonai javaslatokra vonatkozó nyilatkozatát.

ismétli tehát, amit különben világosan kijelen- 
telt már többször is, hogy azokat eg\ általán nem 
akar,a többet tárgyaltatni, hogy azoknak tartalma 
végleg a véderő reformra marad. Ez világos és hatá­
rozott és reméli hogy ebben a tekintetben a gyanak­
vásra több okot nem találnak. A bizottság ellenzéki 
tagjai kiiogásolták beszédének azt a részét, amelyben 
a függetlenségi pártnak a 67-es kiegyezés mellett 
való argumentálásáról szólott. Érthető, hogy a ö7-es 
párt gyanakodással fotradja, ha a 67-os alapon vett 
argumentumokkal a függetlenségi párt él, amely pe­
dig ez alap megdöntésere vállalkozik és ezt valja lő- 
célja gyanánt Hogy a 67-es alapban mi a jó, hogy a 
67-es alap miként interpretálandó, ahhoz kétségtelenül 
hozzászólhat mindenki, ezt a jogot nem tagadja. 
Azonban ebben a tekintetben már 'mégis a legilleté­
kesebb az a párt, mely ezen az alapon áll, sokkal in­
kább, mint az, mely azt az alapot le akar a rontani. 
Azt mindenesetre szívesen hallja, hogv elismerik még 
ez alap ellenségei is hogy ebben az alapban mennyi 
jó van és hogy ezt az alapot, a maguk részéről is 
igyekeznek erősíteni. A vitában lohnerü t többi kérdés 
deta:l kérdés, amelyekkel még bőségesen lesz al­
kalmunk logla,kozni. Ismétli, hogy pozitív dis- 
kussziőra most nincs ok, mert hisz a pozitív ja­
vaslatok nincsenek a bizottság előtt. A felszó'a- 
lásoknak megvolt az a hasznuk, hogy a kormány 
bővebb tájékoztatást kapott lövendő magatartására 
és eljárására. Azonban ismétli kérését: végezzünk 
az ország érdekei által égetően követelt javas­
latok tárgyalásával, hogy azután minél hamarabb so­
ruk kerülhessen azon lontos kérdéseknek, melyeknek 
megoldását éppen az ellenzék sürgeti olyan erélye­
sen (Elénk helyes és.)

Kttnnlch Aurél előadó mindenben csatlakozik 
azokhoz, amiket a miniszterelnök és a honvédelmi 
miniszter mondtak, s maga is lehette fontosnak tarba, 
hogy e javaslaiokkal végezzünk minél hamarább. El­
hárítja magától az őszinteség hiányának vád;át: inely- 
lyel Bakonvi illette, hogy nem reflektál a véderő­
javaslatok Összes előzményeire. Mindenre reflestált, 
de ha nem szólott a szeptemberben benyújtott javas­
latról, az azért történt, mert szeptemberben javas­
latot nem nyújtottak be. Ami azt illeti, hogy a 
volt honvédelmi miniszter nagy megtámadtatásokat 
leiidéző irányzatot inaugurált hát igen : támadták, de 
az is igaz, hog.y a volt honvédelmi miniszter nagy 
eredményeket ért el, amit neki a támadásokkal szem­
ben kötelessége hangsúlyozni, valamint hogy a két­
éves szolgálat kérdését is előzékenyen fogadta hozzá­
járult a hozott határozati javaslathoz és őszre még a 
szükséges munkálatok beterjesztését is megmérte. °Az 
mindegy költség tekintetében, hogv a honvédségnél uj 
tüzérezredeketáílitunk fel. vagy pedig átveszszük a meg­
felelő ezredeket a közöshadseregbói. A tüzérségi isko­
lára nézve úgy áll a dolog, amint közbeszólva jelezte: 
az uj tüzérségi iskolát Magyarorors/ágon lógják fel­
állítani, amit Ausztriában állitotak lel, azt régebbi 
határozat alapján állították fel. Hangsúlyozza, hogy a 
kétéves szolgálatot a mai létszám keretében tervezik, 
ámbár meggyőződése, hogy e reform iránt a lelkese­
dés nagyon lelohad, ha majdan a reformmal járó, 
kétségkívül jelentékeny terhekkel majd számotvetnek. 
Ajánlja a javaslat ennének elfogadását.

Piohler Győző azért sürgeti az egyes katonai 
kérdésekben a kormány nyilatkozatait, mert pártja is 
óhajtja a kibontakozást de ezt csak megnyugtató nyi­
latkozatok révén érhetjük el. E nyilatkozatok sürge­
tése most, az osztrák lelíogások legújabb fejlődése 
után, még jogosultabb. Véleményo szerint Ausztria a 
véderőreiormot a 14. §-al nem alkothatja meg. Fel­
világosítást kér, hogy hány magyar tisztet helyezlek 
át magyar ezredekbŐ! osztrák ezredekbe és hogy 
vájjon ez nem paralizálja-e a magyar tiszteknek ma­
gyar ezredekbe való áthelyezését.

Gróf Khnen Hóderviry Károly miniszterelnök 
elismeri előtteszólőról, hogy mindig a legnagyobb 
objektivitással tárgyal és hogy jogosult, ha nyilatko­
zatokat akar kapni a kormánytól. De viszont termé­
szetes, ha a kormány még el nem intézett kérdésekről 
osak óvatosan nyilatkozik és ha végleges nyilatkoza­
tait akkorra tartja fenn, amikor a lüggő kérdéseket 
mind megoldották. Az ellenzék előmozditha'ja e 
lüggő kérdések elintézését, ha lehetővé teszi, 
hogy azok minél hamarabb napirendre kerüljenek. 
Az osztrák viszonyok újabb fejlődésére való hivatko­
zást nem tartja argumentumnak, lőleg mert sajtó-nyi­
latkozatokról van szó. Ezekre a kormánynak lehetet­
len lelelnie, ezekre legfeljebb a magyar sajtó vághat 
vissza. Egyébként pedig az osztrák válságos viszo­
nyokat az osztrák sajtó tévesen magyarázta: azok 
Ausztria belviszonyaiból következnek. Az osztrák fél­
hivatalos sajtóról is szóltak és említették a Fremden- 
blattot. Egészen mellékesen megjegyzi, hogy tudtával 
ez a lap nem az osztrák kormánynak az orgánuma. 
Ami a nemzeti követeléseket illeti, ismétli, hogy ma­
gáévá tette az előző kormány nyilatkozatait a maguk 
egész terjedelmében, csak a részletekre vonatkozó 
nyilatkozatokat nem adta meg és pedig egyszerűen 
azért, mivel már többször hangsúlyozta, mert ezt 
tennie felelősségére való tekintettel a végleges meg­
állapítás előtt lehetetlen. Ennek a végleges véderő- 
reformban lesz a helye, amelyet természetesen a leg­
melegebben óhajt a kormány is és annak érdekében 
mindent megtesz. Ám kéri az ellenzéket, hogy a maga 
részéről is tegye ezt lehetővé.

Kolossváry Dezső honvédelmi miniszter: A tiszti 
áthelyezésekre megjegyzi, hogy a magyar ezredekhez 
áthelyezett tisztek visszahelyezéséről, bármely okból 
is, szó sem lehet. Ha történtek áthelyezések magyar 
ezredekből osztrák ezredekhez, semmi esetre sem 
azért történtek, üogy ellensúlyozzák a fennebbi át­
helyezéseket. A honvéd tüzérséget illetőleg jelzi hogy 
miután a honvédség már el van látva tüzérezredek- 
kel, ebből a szempontból tehát a tüzérség szaporítását 
nem céiozzák. A testi lenyitékre nézve konstatálja, 
hogy már a múltkor jelezte a modern igazságszolgál­
tatási elvek érvényesítését. A  békelétszám mérsékelt 
emelését szintén jelezte, de ebben a tekintetben vég­
leges nyilatkozatot nem lehet, miután az erre vo­
natkozó munkálatok nincsenek még készen. Ám a 
vóderőreíorm ebben a tekintetben is tiszta képet lóg 
nyújtani.

A bizottság a címet elfogadta. Némi vita 
u'án elfogadta a bizottság a javaslat valamennyi sza­
kaszát. Az ujoncállitásra vonatkozó javaslat hol­
napra marad.

KÜLFÖLD
A  ném et c s is z á r  a  vá lasztásokróL  A

kiöli ünnepélyek alatt Vilmos császár résztvett a 
Vanderbilt jachtján adott fényes villásreggelin, s 
ez alkalommal — amerikai források szerint — 
úgy nyilatkozott Vanderbilt előtt a birodalom- 
gyűlési választásokról, hogy a birodalomgyülést 
nem szándékozik föioszlatni, még akkor sem, ha 
a katonai követeléseket nem szavazzák meg, ami 
alig bibető. Ő (a császár) a szooiáldomokrata 
szavazatok megszaporodását előre látta, de azért 
nem félti Németországnak parlamenti és világ- 
hatalmi állását. Azután sokkal enyhébben nyilat­
kozott néhány szocialista főemboriől, mint más­
kor szokta. Azt mondta, hogy e vezérek némelyiké­
nél az ellenszonves olőtte, hogy gyűlöletes táma­
dást intéznek Németország legkiválóbb emberei 
ellen, akik honfitársaiktól mást érdemelnének. A 
beszélgetés további folyamán a német császár állí­
tólag fölemlítette még azt is, hogy a szociálde­
mokrácia az Egyesült-Államokban majd sommi 
haladást sem tüntet föl, bár azt mondták neki, 
hogy a munkásosztály helyzete Amerikában is 
sok kívánnivalót hagy hátra.

U tóhang Loubet lá tog a tá sá h o z . Az angol
lapokat nagyban foglalkoztatja Loubet elnök bucsu- 
távirata,amelyben Anglia barátjának mondja magát. 
A Daily Telegraph azt Írja, hogy az ilyen önkéntos 
barátságos kijelentés többre becsülhető a formális 
szövetségnél, mert a szövotség más kötelezettsé­
gekkel is jár, mint amelyek a kölcsönös becsü­
lésből és szimpátiából származnak. A szövetség 
gyakran kényclmetlon kötelék. — Edvárd király 
a párisi községtanácsnak, az angol nagykövot 
utján, tábornagyi egyenruhában lefestett képét 
ajándékozta.

A  bolgár-török  v isz á ly . Szófiai hírek 
szerint a nagyhatalmak a bolgár kormányt arról 
biztosították, hogy rá fogják bírni Törökországot 
arra, miszerint csapatait a határról vonja vissza, 
föltéve, ha Bulgária mogigéri, hogy békés maga­
tartást fog követni. E közbelépés következtében 
a bolgár kormány eláll a további mozgósítási 
készületektől.

Ez a távirat tegnapi keletil. Ma azonban 
nagyon nyugtalanító hír érkezett Konstantiná­
polyból. A Daily Telegraph konstantinápolyi jelen­
tése szerint egy nagyállásu török tiszt kijelentette, 
hogy a háború elkerülhetetlennek látásik. Törökország 
még sohasem volt annyira fölkészülve háborúra, 
mint most. A határon levő sereg már várja a kiie- 
delem keedetét, de a szultán elhatározta, hogy 
addig nem kezd semmit, míg meg nőm támadják.

Az athéni Akropolissnsfc azt jolentik Szalo- 
nikiből, hogy az ottani hatóságok a macedon-bi- 
eottságnak újabb merénylettervét fedezték föl. E torv 
szerint a jövő hónapban egyidejűleg több bolgár 
banda tört volna bo a városba, s a kormány- 
épületek ellen bombamerényletet követett volna ol. 
A komité úgy számított, hogy o merényletek ál­
tal végsőig elkeserített török lakosság megro­
hanta volna az európaiakat, aminek kövotkoz- 
méuye a nagyhatalmak közbelépése lett volna. 
A Konstantinápoly La érkezett jelentések szerint 
úgy látszik, a Dolgár kormány meggyőződött arról, 
hogy a porta ellon tett vádak nem teljoson meg­
okoltak, és nyugodtabban Ítéli meg a helyzetet. 
Miután a porta elhatározta, hogy Oerastámos stru- 
mieai bolgár metropolitát rehabilitálni fogja, meg­
felelő utasításokat adtak az illető községi hatósá­
goknak. A magyar-osztrák és orosz nagyköve­
teknek a porta által küldött junius 18-ától julius 
1-ig terjedő időközre vonatkozó kimutatás szerint 
a monnsztiri vilajetben 8, a szalonikiben 7 és az 
üszkübiben 3 összeütközés fordult elő a bandák­
kal, A drinápolyi váltnak a bandák özeiméiről 
szóló táviratainak másolatait is a nevezett nagy­
követségekhez juttatták.

A pápa halódása.
£  A  Dudapesti Napló  táv ira ta i. - g

S im a , julius 10.
Tegnapi szűkszavú híreinket elég érdekes­

nek tartom újabb részletekkel kibővíteni. A táv­
iratok bizonyára értesítették már a közönséget, 
hogy a pápa tegnap hirtelen rosszul lett.

A pápa tegnap délutáni rosszabbodása köz­
vetlenül azután következett be, hogy Rampolla el­
hagyta a pápa szobáját. Elsáppadt, sőt kréta- 
fehérré változott az arca, levegő után kapkodott, 
s a szivgyöngeség annyira elfogta, hogy talán 
rögtön meghal, ha kokainnal és konyakkal nem erő­
sítik. Rossoni tanár a kezelő orvosok eddigi intéz­
kedéseit helyeselte s ezzol véget ért az a nevet­
séges polémia, amely a pápának állítólagos hibás 
kezelése miatt a római sajtóban folyt. A bíboro­
sok fogadása elmaradt ilathieu bíboros, aki állí­
tólag esto látta a pápát, azt mondja, hogy álla­
pota nem kevésbé kielégítő.

A pápa tegnap unokaöcseseinek szivére kö­
tötte a keresztényi érzést és az őszinteséget saját 
maguk és felebarátaik iránt. Azután búcsút vett 
tőlük és megáldotta őket. Tizedfél érakor még 
egy konzíliumot akartak tartani. Az esti konzílium 
azonban elmaradt, mert Rossoni helyesebbnek 
vélte, ha nem tartanak konzíliumot, miután köz­
vetetten veszedelem nincs.

Maetoni tanár tegnap este 10 éra 45 perc­
kor a Vatikánba érkezett A Vatikánt negyedegy- 
kor hagyta el és úgy nyilatkozott, hogy a pápa 
állapota az utolsó orvosi jelentés kiadása éta 
rosszabbra fordult. Azzal az elterjedt híresztelés­
sel szemben, hogy Mazzoni újra beszúrást alkal­
mazott a pápánál, kijelentette, hogy ezt még 
nem tartotta szükségesnek, azonban talán ma 
reggel meg fogja tenni. Ennélfogva a közvetetten 
veszedelmet kizártnak tartják. A pápa Mazzoni 
jelenlétében kevés táplálékot is vett A szentatya, 
midőn Mazzoni nála volt, öntudata teljes birto­
kában volt

A pápa az éjszakát nyugtalanul töltötte b 
csak hébe-hóba aludt rövid időig. Qyöngesége egyre 
tart. Hat érakor reggol kereken járó ágyon az 
ugynevozett kisebb tróntorembe tolták s Bzobáját 
háromnegyed óráig szellőztették. Tegnap több 
mint tizenkétezer távirat érkezett a Vatikánba a 
világ minden tájékáról. Még a keleti pátriárkák 
is küldtek táviratot, jobbulást kívánva a pápának. 
Az orvosokat valósággal elárasztják táviratban 
küldött receptokkol és utasításokkal, hogyan ke­
zeljék a pápát. A postán mindenféle csodaszert, 
gyógyszert és kenőcsöt küldenek, amelyek mind­
egyikétől a pápa állítólag bizonyosan meggyó­
gyulna. De még sokkal különösebb ajánlatok is 
érkeztek. Sok szobrász engedőimet kér, hogy a 
pápáról halotti maszkot készíthessen. Kőtszáztiz 
kémikus és gyógyszerész akarja a pápa holttestét 
bebalzsamozni s egy ember azt írja, hogy az 
általa föltalált eljárással úgy tudná a pápa holt­
testét preparálni, hogy örök időkre szoborként 
lehetne fölállítani a Szent Pétor-domban.

Ma reggel 8 óra 25 perckor. Az izzadmány 
szaporodása nagy nehézséget okoz a pápának. 
Ma délelőtt ismét meg fogják operálni, ha erő­
állapota engedi.
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Déli 12 órakor. A pápán az imént mellszurást 
végeztek. Az operáció veszedelem nélkül múlt el. 
A pápa állapota változatlan. A  Messagero Rossoni 
tanárral folytatott beszélgetést tesz közzé. Rossoni 
kijelentette, hogy a folyadéknak újra való meg- 
gyülemlése a mellhártyában a betegség rosszab­
bodását jelenti, azonban nem elörelátbatatlanul. Az 
oseteknagy részében a folyadék összegyülemlése föl 
szokott ujulni. Szükségessé fog válni a műtét meg­
ismétlése, ami azonban nem jár veszedelemmel. 
A szivgyöngeség e betegségnek és az aggkornak 
természetes kövotkozménye. Rossoni még azt ishoz- 
zátette, hogy azt hitte, hogy a pápát a halálos ágyon 
fogja találni, pedig éppen ellenkezőleg, oly tiszta 
öntudatnál és oly szellemi üdeség birtokában volt, 
hogy ez a körülmény az igen gyakorolt orvost is 
tévedésbe ejthette volna a betegség komolyságát 
illetőleg. A  Meesagero szerint Rossoni tanárnak 
nincs reménye a pápa fölgyógyulására, a katase- 
trófa beállását közelállónak tartja. A Popolo Romano 
azt mondja, hogy naponkint három bíborosnak 
engedik meg a pápa meglátogatását.

Róma, julius 10.
A pápa állapotára vonatkozó 10llt árakor ki­

adott bulletin a kővetkezőt jelenti:
Ő szentsége az éjszaka első felét meglehe­

tős nyugodtan töltötte. Később lélegzési zavarok 
állottak be. Erveréso kissé gyengébb, 92. Láza 
nincs, kevés vesekiválasztás. Miután izzadmáuyos 
inellhártyalobot állapítottak meg, azonnal mell- 
kascsapoláshoz folyamodtak. Á  műtét, amolyet 
Mazzoni tanár végzett, mintegy 1000 gramnyi 
véres váladék eltávolítását eredményezte. A pápa 
ezt a második műtétet is, melyet azonnal a lég­
zés és szívműködés javulása követett, igen jól 
kiállta. Rossoni, Lapponi, hlazzoni,

— Déli 12 óra 50 perokor.
Az éj folyamán a pápa húslevest vett ma­

gához apróra vágott hússal. Rossoni és Mazzoni 
tanárok a Vatikánt 11 óra 13 perckor hagyták 
el. Rossoni magával vitte az operáció folytán 
nyert folyadékot éB azt analizálni fogja. Az orvo­
sok úgy nyilatkoztak a hirlapok tudósítói előtt, 
hogy a pápa a miitétet igen .jól kiáltotta ób megle­
hetősen megköonyebbült. A cyanosis majdnem tel­
jesen megszűnt. Az oporáció eredményét a szom­
széd teremben várták a pápa öcscsei, az osztrák- 
magyar és spanyol nagykövetok, a portugál követ 
és 14 bíboros. Az operáció után a pápa látni 
akarta a bíborosokat, amit azonban az orvosok 
nem engedtek meg.

— Délután */i2 órakor.
Rossoni tanár a Oiornale d? Itália egy munka­

társának azt mondta, hogy a pápa állapotában 
nem várható közvetlenül katasztrófa, bár állapota 
igen komoly, ő  szentségo még mindig nem tudja, 
hogy Volpini meghalt, akit ma minden pompa és 
harangszó nélkül szállították át a Szent Péter- 
templomba. A bíborosok között, akik a szentatya 
operációja alatt a Vatikánban időztek, nyugtalan­
ságot keltett az a körülmény, hogy az orvosok­
nak hosszabb időre volt szükségük, mig jelenté­
süket megszövegezték. Azt hitték, hogy az orvo­
sok a botegség egyes fázisai megítélésében nem 
tudtak megegyezni. Az orvosok kijelentették né­
hány hirlaptudósitó előtt, hogy sokáig kellett a 
Vatikánban maradniok, mert bevárták, mig ő 
szentsége álmából folébredt. A pápa kijelentette, 
hogy az éjt nyugodtan töltötte. Roggol felé kissé 
nyugtalan volt és nem tudott újból elaludni.

A  k o n k lá v e  a eg y e b e k .
A Neue Freie Presse párisi távirata szerint 

ottani politikai körökben nagy határozottsággal 
tartja magát a hir, hogy Ausitria-Magyarországnak 
föltett szándéka a pápaválasztásnál veto-jogát érvé­
nyesíteni Rampolla bibornok ellen. Nem titok, 
hogy az elhunyt gróf Schönbom prágai bibomok- 
érsek fölhatalmazással volt fölszerelve a pápa hirtelen 
haldia esetére, hogy veto-jogát Rampolla bibomok ellen 
érvényesítse. Ezt a fölhatalmazást arra az esetre 
kapta, ha XIII. Leó váratlan halála Sohönborn 
bibomok gyors elutazását szükségessé tette volna. 
Párisi diplomáciai körökben nem kételkednek 
abban, hogy most egy másik osztrák bibornok 
fogja mogkapni (vagy talán mog is kapta) 
azt a fehatalmazást, hogy Rampolla bibomok 
esetleg pápává választása ellen gyakorolja Auszt- 
ria-Magyarország voto-jogát. Azok az okok, me­

lyek évekkel ezelőtt Ausztria-Magyarországot erre 
az eljárásra bírták, még moBt is fönnállanak.

Illetékes helyről megcáfolják azt a hirt, hogy 
a bibornokok a napokban összegyűltek, hogy a 
konkláve összoülóso esetére egységes eljárásban 
állapodjanak meg.

XIII. Leó végrendeletéről azt mondják, hogy 
a pápa három végrendoletot szerkesztett. Egy 
tisztán egyházit, egy poétikait és egy magán vég­
rendeletet. Végrendeloti végrehajtókul Oreglia, 
Rampolla, Gotti, Di Pietro és Moceni bibornoko- 
Lat rendelte. Az utóbbit mással koll helyettesí­
teni, mert Mocenit tudvalevőleg szélhiidés érte s 
állapota aggasztó. A politikai végrendelet, moly 
pápai bulla alakjában van szerkesztve, csak a 
konklávéban fog a bibornokok tudomására ho­
zatni.

Oreglia és Rampolla összekoccanásáról a követ­
kezőket Írják: Oreglia, mint az Anyaszcntegyház 
camerlengója és pápahelyettos botolepedott a Va­
tikánba, maga választott magának alkalmas helyi­
séget főkamarási lakásul s elrendelte ennek a 
fényes bebútorozását. A kárpitosok, díszítők, asz­
talosok akkora zajt csaptak, hogy behallatszott a 
pápa szobájába.

Rampolla, aki még mindig államtitkárnak 
érzi magát, e miatt szigorúan kérdőre vonta 
Orogliát, miro ez egy heves jelenet után abbaha­
gyatta a munkát s visszament a Via Nazionalén 
fekvő kerti lakásába.

R im a , ju liu s  10.

Egyes jolek azt bizonyítják, hogy sok bi­
bornok, nevezetesen a nem főrangú születésű bi­
bornokok megállapodtak egymással, hogy a pápa- 
választáskor Ferrari bibomokra, a milánói érsekre 
fognak szavazni.

HÍREK

A  camerlengo.
A nagy palazzo tömbje mentén 
Lebeg suhogó szárnya szendén 
És gyászos árnya egyro nőve,
Oly szomorún halad előro,
Már-már a nagy termekbe száll 
A  bús madár.

De még haboz, — nem sújt a szárnya,
Időz az űrben, mintha várna,
Míg elvonul az árny előtte,
Ki tervét már a trónba 6zötto 
S biborszutánját unja rég —
— Kapzsi veréb.

Fanyar mosoly rezeg az ajkán 
És hallgatózik: „Mi ez f E zaj tán 
A végső búcsú gyász-imája 
És teljesül ma régi vágyai 
Fehér lesz színed még ma tán, 
Biborszután?

És megvillan a gőg szemében,
A  gőg, amely elfojtva régen.
Sokat jelent fanyar mosolya:
Talán a vesztedet, Rampolla.
S a camorlengón még ma tán 
Fehér szután.

S a nagy palazzo tömbje mentén 
Suhan egy angyal vissza szendén.
A  gyászharangok meg se szólnak,
Nem lesz halál ma itt, se holnap.
Úgy látszik, nem leszen soros 
A  bíboros.

xl.

B u d a p s s t ,  ju liu s  9.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . J ú n iu s  3 0 - ik á a  uj 

e lő f iz e té s  n y í l t  a  B u d a p e s t i  N a p ló r a . K érjü k  a zo ­

k a t a  t is z t e l t  o lv a só in k a t , a k ik n ek  a z  e lő f iz e té se  

e z e n  a  n a p o n  le já r t, m é ltó z ta s s a n a k  a  m eg ú jítá sr ó l  

id e je k o r á n  g o n d o sk o d n i, h o g y  a la p o t  ak a d á ly ta la ­

n u l k ü ld h e s s ü k  to v á b b .

— Kltttntstés. A  király, mint a hivatalos lap 
mai száma jelenti, Tarróáy Jánosnak, Sa]toskál köz­
ség volt birájának, hü szolgálatai elismeréséül az 
ezüst érdemkoresztet adományozta.

— BszsiédJ Viktor kitüntetést. A hivatalos lap 
mai száma köz i, hogy a király dr. Bczcrédj Viktor 
belügyminisztériumi miniszteri tanácsosnak, a köz- 
szolgálat lőrén szerzett érdemei elismeréeéUl a Szent- 
István-rend kiskeresztjét adományozta. Kiváló mun­
kásság sikerét jutalmazza ez a kitüntetés. Bozerédj 
Viktor 1890 óta áll élén a belügyminisztériumi közjogi 
osztályának, vezetője ezenfelül a színházi ügyeknek 
is. Működése 30rán páratlan buzgalommal, igazi hiva- 
tottsággal, a művészeti dolgoknak magas nézőpontból 
való helyes méltányolásával igyekezett a magyar szí­
nészet ügyét anyagiakban és erkölcsi színvonalban 
emelni. És ez az igyekezete igen szép sikerrel járt. 
Mint a Magyar Királyi Opera és Nemzeti Színház 
adminisztratív tővezetője éber gondoskodásával elősegí­
tette az ország két első müintézetének konszolidálását. 
Érdemeinek legfelsőbb helyen va!6 elismerése széles 
körökben keit rokonszenves visBöbangot.

— Eugénia excaássárné a tengeren. IU  Na­
póleon özvegye a tengereket járja. Az ezcsászárné 
jelenleg az Adriai-tengeron jár Thyst/e nevű yaohtján. 
Tegnapelőtt Spatatobnn kötött ki és egynapi tartóz­
kodás után Velencébe utazott, ahol egy hétig fog ma­
radni. Margit özvegy királyné, aki jelenleg szintén 
Veienöében van, meg fogta látogatni a császárnét.

— Lujza hercognő. Lipcséből jelentik, hogy 
Lujza toszkánai nagyhercegnőnek a drezdai udvarral 
történt megállapodások szerint Németországban és 
Ausztria egyrészében nem szabad tartózkodnia. A gyer­
mekeivel való találkozás illelő'eg nem kapott ígéretet. 
Legkisebb gyermeke, aki Lindauban született, csak 
egyolöre marad anyjánál. Gironnal a borcegnö miDden 
összeköttetést megszakított.

—  G r f  Kárclyl Sándor veszedelemben. Gróf 
Károlyi Sándor tegnap délután három órakor Fóthról 
kocsin jött be a lővárosba. A kocsiba fogott tüzes 
lovak a Muzeum-kávéház előtt a villamos-vasút csen­
getésétől megbokrosodtak s nekivitték a kocsit a 
kávébáznak amelynek vasrácsozata íeldült és a lova­
kat csak az épület fala állította meg. A gróínak nem 
történt baja, de egy járókelőt elsodorlak a lovak s 
könnyebb sérülést ejtettek rajta. A lovakat azután 
elvezették s a megrongolédott kocsit is elvontalták. 
Gróí Károlyi Sándor ezótán gyalog ment haza mu- 
zeum-utcai palotájába.

— Az alkohol elleni kongresszus Budapesten.
Az idői brémai nomzotközi alkoholellenes kongresszus 
elhatározta, hogy legközelebbi nagygyűlését Budapes­
ten tartja meg. A brémai központi bizottság meleg­
hangú köszönőlevelet irt a kormánynak a lekötelező 
meghívásért és egyben fölkérte a kormányt az elő­
készítő bizottság megalakítására. A belügyminiszté­
rium közegészségi és a kultuszminisztérium ember- 
baráti osztálya ismert szakférfiakbél orvosokból, tu­
dósokból és Írókból alakítja meg a bizottságot.

— Panter Gyula temetése. Dr. Pauler Gyula 
miniszteri tanácsos, országos főlevéltárost a Magyar 
Tudományos Akadémia igazgató- és rendes tagját ma 
délután kísérték örök nyugalomra a Kerepesi-uti te­
mető halottasbázábél. A díszes ravatalt tömérdek 
koszorú borította.

A rava'at körül már kora délután gyülekeztek 
a családtagok s később tömegesen érke tek közéle­
tünk kitűnőségei, akiknek soraiban ott voltak többek 
között: Széli Ignáo ál amtitkár, Hodossv Imre ország­
én ölési képviselő, F orsterG yua, Vértessy Kálmán, 
Némethy Károly, Nyóry Rezső, Huszár Kálmán, 
Szalav Imre, Horváth Emil, Bozerédj Viktor minisz­
teri tanácsosok, Dárday Sándor a közigazgatási 
bíróság alelnöke, Jalsovszky Sándor. Eolozsváry 
Miklós, Gnth Károly. Keresztessy Sándor, Romy 
Béla osztálytanácsosok. Emioh Gusztáv udvari 
tanácsos, dr. Jannv Gyula, Lengyel Béla Raj- 
ner János egyetemi tanárok, Ivánffy József 16- 
mérnök. az Akadémia részéről Borovszky Samu 
lőtitkárhelvettes, Lóczy Lajos, Szinnyoy József, 
Chyzer Kornél, dr. Szemere Lajos os. és kir. ka­
marás belügyi titkár, dr. Ováry Lipót helyettes levél­
tári igazgató, dr. Karlfy Ödön igazgató, dr. Csánki 
Dezső, Komlőssv Artbur levétturos, dr. Komáromi 
András, Barabás Samu, dr Iilésy János allevéltárosok, 
Tagányi levéltáros. Torkos László miniszteri titkár ős 
mások. A gyászszertartás tél 5 órakor vette kezdetét. 
A beszentelést Dvorzsik János pápai prelátns végozte 
lirueka Sebestyén kapucinus gvardián s négy káplán se­
gédletével, mely alatt az Opera énekkara Kocsis Gyula 
kariuestervezény lete alatt g.yászdalokat adott oló. Aszer- 
tarlás után a Magyar Tudományos Akadémia, a Magyar 
Történelmi Társulat s a Geneatégiai Társulat nevében 
dr. Csánki Dezső, az Akadémia rendes tagja megható 
beszédboa búcsúzott el a hatottéi. A beszéd elhang­
zása után dr. Óvári Lipót lovag az _ orsz. levéltár h. 
igazgatója mondott búcsúbeszédet. Ezután a kettős 
érckoporsóba zárt halottat a hatfogatu gyászhintóra 
tették s a halottasbáz közelében a családi sírboltba 
helyezték örök nyugalomra. Az engesztelő szentmiso- 
á dozatot szombaton roggol 9 érakor tartják meg a 
kapuoinus atyák budai templomában.

— K olllnáry bakák Budapesten. A 38-ik gya­
logezred bárom zászlóalja, amely már két é r  éta 
S/erajevőban tartózkodott, ez év szeptemberében jön 
vissza a fővárosba. A negyedik zászlóalj a jövő 
hónap végén vonul Kecskemétről Budapestre agy 
hogy az egész ezred itt lesz állomáson, a Gát-utca- 
ban lévő Nádasdy-kastárnyában.
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— E g y  szuverén  hódolata . Mikor már 
megérkezett Belgrádba mindon írás az összes 
európai fejedelmektől, akik I. Pétert királylyá 
fogadták, azt hitték, hogy Pétor király nyugodtan 
nlhatik, mert Európa mindon szuverénje elismerte. 
Nagy moglopotéséro a szorb kabinetirodának, még 
ezek után is érkezett egy levél, amelyben ogy 
király küld üdvözlést. Igaz, hogy ez a király nem 
szerepel a gothai almanachban, de azért ő szu- 
verénebbDok érzi magát bármelyik uralkodónál. 
Az erdők királya ahogyan TZfa, a rudniki kerület 
hírhedt rablóvozéro nevezi magát, küldött hó­
doló üdvözlést Karagyorgyovics Pétornek. Ügy 
küldte,” akár egy fejedelem; pergamenre Írva és 
pecséttel ollátva. S rajta a félelmotos címer: 
Kard és egy halálfő. Szól pedig a felirat ilyen­
formán többek között:

. .  • Ha te jogokat és szabadságot adsz Szer* 
biának, áldani fogják nevedet a szerbek és Szerbia 
bizonyára az egyetlen ország lesz a világon, ahol 
sóba bűnt nem fognak elkövetni és ahol soha 
sem lesz egyetlen koldus sem. Éppen ezért ez 
alkalommal azt követelem tő ed, a koronás király­
tól én, az erdők királya, hogy nemes gondolkozá­
sod bebizonyításaképp szüntesd be a mi üldözé­
sünket és add vissza mindnyájunk szabadságát.

Illenék válaszolni az erdők királyának, aki 
nem is kér, hanem követel. És ezúttal némi jog­
gal is. Mert — igy gondolkozhatik ő az egyszerű, 
de józan rablógyilkos eszével — mostanában 
amúgy is sok gyilkosnak kegyelmeztek meg Szer­
biában.

— Vilmos császár * mtttárlaton. Vilmos csá­
szár tegnap megnézte Berlinben a nagy mükiállitást; 
Kampf Artúr lestő, a tárlat főrendezője kalauzolta az 
ura kodót. A császár nagy elismeréssel szólt Knackfuss 
tanár nagyszerű vásznáról, amely Vilmos császár 
jeruzsálemi bevonulását tünteti fel, pedig a berlini 
kritika erről a festményről nagyon elítélően nyilat­
kozott. Megállt a császár egy modern kép előtt is, 
amely két kis leányt ábrázol, amint egy mandolin 
hangjaira táncolnak, amelyen egy vén komédiás játjj 
szik. A berlini mükritikusok nagyrésze ezt a képet 
tartja a tárlat legértékesebb alkotásának.

— öh  ezek a szegény leányok 1 — Ugyan ki 
követte el ezt?

— Az én müvem, felség — válaszolt Kampf.
A császár még csak azt kérdezte, va’jon az öreg 

ember a két leányka apja-e, aztán a szomszédos te­
rembe siete't. Az országos közoktatási tanács Kampf 
festményének megvételét ajánlotta a nemzeti képcsar­
nok számára, de a császár az ajánlatot minden meg- 
okolás nélkül visszautasította.

— Uagyar tanárok Triesztben. Triesztből ír­
ják : A magyar polgári-iskolai tanárok a csütörtöki 
napot Triesztben töltötték. Ott várta őket Wlassics 
Gyula knltuszminisztnr levele, amelyben a fiumei köz­
gyűlés távirati üdvözlésére vá' a szolt. A miniszter le­
vele a következőképpen hangzik:

Igen tisztelt elDök url Megtisztelő szives táv­
irati üdvözletéért hálás köszönetét mondva, van 
szerencsém tisztelettel felkérni, szíveskedjék kö­
szönetéinél az egyesület tagjainak is tolmácsolni. 
Kitűnő tisztelettel vagyok igaz híve, W7assics.

A kirándulók Triesztben is a legnagyobb figye­
lemmel és előzékenységgel találkoztak. Á magyar kör 
tagjai és a polgári-'skola tanárai mindent elkövettek, 
hogy a kirándulók jól érezzék magukat és egy nap 
alatt sokat lássanak. A trieszti tanárok kalauzolása mel­
lett megnézték a kirándulók a Lloyd-társaság arze­
nálját, a városi képtárt, a Priui-utcai polgári iskolát, 
ahol az intézet tanárai vidásreggelit adtak a vendégek 
tiszteletére. Ebéd után, amely alatt a trieszti tanárok 
számos felköszöntőt mondtak a magyar nemzetre, a 
Miramare-kastélyba rándultak ki a vendégek. Este 
ellátogattak a magyar kör helyiségébe, ahol Herzfeld 
Sőzeei elnökkel együtt sok tag megjelent. A körnek 
150 tagja van és híven munkálja a trieszti magyarság 
közt az összetartozás érzetét. A magyar tanárok foga­
dására alakult bizottságnak elnöke Carrara igazgató, 
alelnöke pedig Merluzza tanár volt. A városi rendőrök 
a vendégek tiszteletére Triesztben való időzésük al­
kalmával díszben voltak. A tanárok kedves emlékkel 
hagyták el Triesztet és péntek reggol érkeztek Velen­
cébe, ahol két napig maradnak.

— Házasság. Dr. Qruber Lajos budapesti ki­
rályi alügyész tegnap házasságot kötött özv. Joel 
Bernátnó, született Stern Teréz asszonynyal.

— A Zlogler-fóle sarki expedloló. Marseilles- 
bői jelentik, hogy a ZteyZer-főle sarki expedíció teg­
nap Arhangelszkböl, ahol kártyákat föl, odaérkezett.

— Elfogott zarándokok. Londonból jelentik* 
hogy a Tímeíhez érkezett hírek szerint a Demügdi- 
törzs foglyul ejtett egy előkelő tangeri marokkóikból 
álló társaságot. Az elíogottak között van az nngol 
követsági titkár testvére és egy bennszü ött tüzértiszt. 
Hir szerint az összeütközéskor két mórt megöltek. A 
társaság zarándokuton volt egy híres szentsir fe'.é, 
mely kótnapi járásra van Tangertől.

9  Budapest, szombat

— pángsrm án kirohanás. Megjelenik Temes­
váron egy magyar!aló német lap, a oime Deutsches 
Tagblatt ftlr Ungarn. Ez a lap állandóan bőszen ront 
a magyaroknak. Megtörtént a minap, hogy egy ma­
gyar ember visszaküldlo a lap mutatványszámát a 
kiadóhivatalnak, ami arra birla e pángermán nyom­
tatvány szerkesztőjét, hogy a következő vakmerő 
üzenetet tette közzé kövér betűkkel lapja legutóbbi 
számában:

Annak a gazkölyöknek Poráozban, aki la­
punknak egy nem számára küldött mutatvány- 
számát hazafias magyar tiltakozással küldte vissza 
hozzánk, üdvözletünket küldjük és kérjük, vásá­
roljon miolőbb egy piros-leher-zöld kötelot és 
tevékeny életének nagyobb dicsőségére kösse föl 
magát vele.

Álig hiszszük, hogy büntetlenül ilyesmit elkövet­
het egy pángermán sajtótermék szerkesztője, akit kü­
lönben Orendi-IIommenau Viktornak hívnak. Hiszszük, 
hogy a piszkolódó magyarfaló a Kom Arthur és 
Krámer Alvin példájára mihamarabb szintén ebrudon 
lesz kénytelen távozni Magyarországból, az elnyomott 
nemzetiségek hazájából.

— Á jultak  terme. Egy előkelő newyorki 
divatszalon kezdte s már egész sor folytatása 
akadt. Olyan termet rondoztek be divatszalonjaik 
mellett, amelybe a hirtelon rosszullott hölgyeket 
vezotik be, ha ájuldozás vesz rajtuk erőt. A 
terombon félhomály van s mindon bútorzata 
sötét. Virágillattal teli a szoba levegője. Kényel­
mes pamlagok és karosszékek állnak itt a höl­
gyek rendelkezésére s fáradt idegeikre csillapitólag 
hat a nyugalom. Az amerikai élelmesség neto­
vábbja ez az előzékenység, amelyben van egy nagy 
adag perverzitás. Öqkénytelenül is eszünkbe jut 
a római világ hanyatló kora, amikor a cézári 
obédek alatt a jóllakott Ínyencek szép rabszolga­
nőkot hozattak, hogy torkukat pávatollal csiklan­
dozzák s hogy azután az obedot újra kezdhessék, 
így csinálnak ezek a nagy divatszalonok is. A 
nagy választéktól és a föicsigázott áraktól ájul- 
dozó hölgyöket külön ájulási tormekbo vezotik, 
hogy ott lölüdülvo, újra kezdhessék vásárlásaikat. 
Az ájultak szalonja nőm utolsó raffiaériája a 
yankeo-élelmcsségnek, amely alighanem iskolát 
fog csinálni.

— A franciák nemzeti ünnepe. A budapesti 
francia lókonzul a köztársasági nemzeti ünnep alkal­
mából a francia kolónia tagjait e hó 14-ikéo, kedden, 
déle ott 11—12 óra között iogadja lakásán (Andrássy- 
ut 96. sz,).

— A gyermekvédelem. Az állami gyermek­
védőimet, amelyet Széli Kálmán kezdeményezett, az 
álami gyermekszanatóriumok felállítása jelentékenyen 
lógja fejleszteni. Már hetek óta folynak a tárgyalások 
abban az irányban, hogy a Balaton melyik pontján 
volna legelőnyösebben te állítható az első ilyen, két­
száz gyermekre szánt szanatórium. Mivel a budapesti 
szünidei gyermektelepegyesület 23 évi fennállása óta 
hasonló célokat követ, ez a gyermek gyógy hely való­
színűleg ennek az egyesületnek a közreműködésével 
fog létrejönni, amelynek vezetősége biztosítékot 
nyújt ez emberbaráti terv életképes megvalósítá­
sára. A szünidei gyermektelcp-egyesülot fennállása 
óta 9094 gyenge, beteges gyermeket részesített 
a testre és lélekre egyaránt üdítő nyaralás áldá­
saiban. Az idén megint 635 gyermeket vettek fel az 
egyesület telepeire. Az egyesület anyagi erői teljesen 
kimerülvén, eddig nem volt képes a tízezredik gyermek 
felvételének ünnepét megülni, ámbár ebhez csak 21 
gyermek felvétele volna szükséges. Pályázó volna 
száz meg száz és csak egy ezerkoronás adomány 
kell, hogy az egyesület még nyolc álandó telepe közt 
szétoszthassa a hiányzó 21 gyermeket és még az idén 
megünnepelhesse a tizedik kis telopcs felvételének 
várva-várt napját.

— Elkobzott Tolsztoj röpirat. Lipcsében nem­
régiben lefoglalták erői Tofexfoj Leó Ne ö/j/ című 
röpiratát. Az államügyészség véleménye szerint a 
fűzet lelségsértést tartalmaz. A röpirat éddigeló csak 
orosz nyelven jelent meg és 1900 augusztusában, köz­
vetlenül Umberto király meggyilkolásának hatása alatt 
íródott. Tolsztoj ez Írásban a királygvilkosságokkal és 
ezek okaival foglalkozik s főképp a hercegek katonui 
novo’ését államfőknek katonai üg\ ekkel való foglalkozá­
sát és a háborút kárhoztatja. Csak ha a háborút, ezt a 

általánosan el fogják ítélni,remélhető hogy 
meg tog szűnni az az őrület, amelv királygyilkossággal 
vél hasznára lenni a világnak. Nem megöini kell a 
Sándorokat, Carnot-kat, Umbertókat és más államfő­
ket hanem löl kell őket világosítani és meg kellőket 
szabadítani a hízelgőktől és a képmutatóktól, akis a 
háborút és a háborúra va'ó előkészületeket ajánlják 
nekik. Ez vo't — igy végzi Tolsztoj — az én szán­
dékom is e megjegyzésekkel. Ezeket a tóle éppen­
séggel nem uj gondolatokat helyenként rendkívül 
élesen és kíméletlenül tárgyalja a köitő. A felségsér­
tést nyilván abban látták, hogy a röpirat egy helyen
a cárok mellett II. Vilmos nevét is megem iti.

— Halálozás. özvegv LanJauer Sámuelné, szü­
letett Vince Franciska 8-án Budapesten meghalt. Az 
elhunyt urinőt, akit szivjóságáért széles körökben 
tiszteltek, kiterjedt rokonság gyászolja.

B U D A PE ST I NAPLÓ

— H err S tu h lr ich ter  J u liu s  D ávid . Ez
a német nevű ur voltaképpen magyar szolgabiró, 
még pedig ősi magyar nomos ember de Sgentpéter 
el lsstebunye. Hogy mégis miért német, annak uz 
Isten a megmondhatója. Magyar hatóság tisztvi­
selője olyan vidéken, ahol a köznép részint ma­
gyar, részint tót, de éppenséggel nem német. És 
a szolgabiró ur gcrmanizál. Igazán megáll az 
eszünk, ha minősíteni akarjuk ezt az eljárást; 
mert igazán bajos eldönteni, hogy bün-o, vagy 
ostobaság? Az oset ez: A budapesti büntetőtör- 
vónyszéken királysértésért nyomozás folyik Neu- 
szer Lipót ellen. A vizsgálóbíró megkereste a 
turóczmogyei mosóct-eniói járás főszolgabiráját, zar- 
kóczi Zarkóezy Tivadart,hogy hallgasson ki ebben 
az ügyben néhány tanút, aki az ő járásában lakik. 
A főszolgabíró szentpéteri és isztebunyei Dávid 
Gyula szolgabirót bízta meg az eljárással, aki a 
következő német Dyelvü nyomtatott blankettán időzte 
meg a tanukat:

Z. 2226/br. Vorladung.
Vöm öberstublr.chter des Mosócz Znioer Bezirkes.

N. N. aus • • • hat am . • • 1. J .  8 Uhr Früh 
im Angelegenheit als Zengő bei dem Oberstuhl- 
richter Amié in Stubenbad onter sonstigen gesetz-
lich en  F o lg o n  z u  ersch ein en .

Stubenbad
Dávid

Stuhlrichter.
Tohát a magyar főszolgabírói hivatal hiva­

talos eljárásában a német nyelvet használja, még 
pedig rendszeresen, amit a nyomtatott német 
nyelvű blanketták bizonyítanak, s a helységne­
vekről szóló törvény ignorálásával Stubenbadn&k. 
írja Stubnya-fürdőt. Mikor igy germanizálnak 
tót vidéken törzsökös magyar emberek, akkor 
majdnem kedvünk kerekedik hamut hinteni a 
fejünkro. amiért korholni merészeljük a Lurtzokat 
és a Cramer Alvinokat. De ha ezt nem tesz- 
szük is — mert végre is 6zont jogunk és köte­
lességünk a körmére koppintani a magyarság 
mindon ellenségének — mindenesetre konstatál­
nunk kell, hogy ninc3 az az alldeutsch lézengő 
ritter, aki olyan veszedelmo volna a magyar 
nemzetnek, mint ogy-egy ilyen Julius Dávid, vagy 
Theodor Zarkóezy, aki fajmagyar létére „ledobván 
fényes nemzoti bélyegét, rut idegent cserél.*

— E gy magyar Iparos találmánya. A magyar 
fölfalá’ók jelentős alkotásai sorában kér helyet magá­
nak egy olyan uj találmány, amelynek roppant hatása 
lehet a belterjes mezőgazdaság terén. Egy nagytehet- 
sécü vidéki iparos a rendes gőzcséplőgóp lokomobil- 
ját akképpen alakította át magától járó lokomotivvá, 
hogy a cséplőgép gőzgépével szántani és tuvarozni is 
lehot. A találmány első példányát a föltaláló, itj. 
lvanich Antal dombóvári lakatos, elkészítette a saját 
műhelyében s működését már be is mutatta elismert 
gépészeti és gazdasági szakint ólyeknek. A lokomo­
tivvá átalakított gőzgép mintaszerűen végzi a szán­
tást és mivel az átalakítás aránylag kevés pénzbe 
kerül, használatával a kisebb gazdaságnak is módjá­
ban áll a gőztalajmivelés. Ezenfelül az esztendő nagy 
részében tétlen gőzgép állandó foglalatossághoz jut 
a szántással és fuvarozással, tehát jobban és gyorsab­
ban kifizetődik a beszerzés költsége. Szaktekintélyek bi­
zonyítják, hogy ez a találmány mindenképpen kiváló; 
becses bizonysága a magyar elme kutató-talentumának 
és a magyarkéz teremtőerejének.Fölötte kívánatos,hogy 
ez a találmány ne jusson a magyar alkotások közös 
sorsára, az indolencia temetőhelyére, hanem becsül­
tessék meg érdeme szerint, még mielőtt valamely 
élelmes külföldi a maga számára kisajátitja a talál­
mány tulajdonát, erkölcsi és anyagi hasznát. Ha a 
magyar gazdálkodók, akiknek bizony sok cséplő­
gépük rozsdásodik az esztendő nagy részében, ér­
deklődésükkel támogatására sietnek ifj. Ivanioh Antal 
találmányának, előbbreviszik az agrikultura nemzeti 
ügyét és további munkásságra is buzdítják az ön­
állóan gondolkodó, nagytehetségü vidéki iparost, aki 
igazi mester a maga hivatása területén.

— Az utazao megkönnyítése. Az utazási sze­
zon kezdetén egy oly munka jelent meg a magyar 
könyvpiacon, mely régen érzett hiányokon segítve, 
nagyban hozzá fog járulni nomcsak az utazás meg­
könnyítéséhez, hanem a közönség utazási kedvének 
emeléséhez is. A Kis kalauz, mely az összes magyar 
vasutak, hajózási vállalatok hivatalos adatok alapján 
egybeálíitott menetrendjén kívül magában foglalja a 
hazai szállodák és vendéglők jegyzékét, Barta Béla 
szerkesztése alatt a Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar 
kiadásában minden hónapban megjelenik. A könnyen 
kezelhető zsebkönyvnagyságu Kis kalauz, melynek ára 
csak 20 fillér — a bonuloglalt hasznos adatokkal az 
utazók kezében jó szolgálatokat teljesít.

— Öngyilkos mérnök. Máramarosszigeten tegnap 
nagy megdöbbenést keltett Kozelka Györgynek, a 
szak asz mérnöki iroda egyik képzett és buzgó tagjá­
nak öngyilkossága. Kozeika tegnap réggel eltávozott 
hazulról, hogy a hivatalos idő előtt még egy sétát 
tegyen. Kiment a városhoz alig egy negyedórányira 
iekvö Petőfi-ligetbe és ott, közvetlen az Iza folyó 
partján, agyonlőtte magát.
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—- Öngyilkos fővároal tisztv iselő , Murai Ká­
roly fővárosi számvizsgáló ma délután a Teréz-körut 
20-ik számú házban lévő lakásán a nadrágszijjára 
felakasztotta magát s mire észrevették, meghalt. Murai 
egyik fiával — aki a statisztikai hivatalban dolgozik 
— lakott a Teréz-körut 20-ik szám alatt egy kis 
szobás lakásban. Egy leánya és egy fia önálló embe­
rek s nem laknak otthon. A szerencsétlen ember ma még 
hivatalbau volt s ebéd után hazament. Azóta senki sem 
látta. Fia, aki vele lakott, egész délután nem volt otthon 
s csak este tiz óra felé tért haza. Alig nyitotta ki az 
előszoba ajtaját, látta, hogy édesatyja ott csüng az 
előszoba ablakának keresztfáján, holtan. Az öngyil­
kosságról értesítették a rendőrséget, amely a holttes­
tet bevitette a törvényszéki orvostani intézetbe. Az 
Öngyilkos számvizsgáló — aki 65 éves ember volt — 
semmiféle írást nem hagyott hátra tettének okára vo­
natkozólag. Valószínű, hogy búskomorságában lett 
öngyilkossá. Egyik leánya ugyanis, akit nagyon sze­
retett, ezelőtt három évvel meghalt s Murai azóta 
buskomor volt. Éppen ma volt az évíordulónapja 
leánya halálának.

— Erssóbetialva ünnepe. Erzsébetfalva község 
önállósításának évfordulóját julius 12-ikén. vasárnap 
bucsu-ünneppel üli meg az erzsébetialvai polgárság. 
Az ünnep napján délelőtt tiz órakor hálaadó isten- 
iisztelet lesz az erzsébetlalvai katholikus templomban, 
ahol testületileg jelennek meg az önkéntes tűzoltók 
és a Szilágyi harcos-egylet tagjai. Délután a piac­
téren nagy nópünuepet rendeznek.

— Szélhámos álheroeg. Berlinből jelenti tudó­
sítónk telefonon, hogy a rendőrség letartóztatott egy 
furfangos tolvajt, aki Lahováry herceg neve alatt 
temérdek szélhámosságot követett el és sok vendég- 
fogadóban lopott. Az álherceg előkelő megjelenésé­
vel, több inasával megtévesztette a szállitótulajdono- 
sokat, akik vakon hiteleztek neki. Az ál-Lehováry, 
aki sok nyelven beszél, megugrott a rendőrségtől és 
csak most sikerült ismét kézrekeriteni Genuában, 
a honnan Berlinbe vitték. Kiderült, hogy az ál-herceg 
igazi neve Mandesco György. A szélhámoson az őrült­
ség jelei mutatkoztak s erre a megfigyelő-kórházban 
helyezték el, a honnan ma megszökött.

— A vasárnapi munkaszünet. A kereskedelmi 
miniszternek a minap kiadott rendelete nagy zavart 
okozott a kereskedők és iparosok között. Több ke­
reskedő és ipáios panaszt tett a városnál, hogy a 
miniszteri rendelet nekik megtiltja, hogy vasárnap 
árusítsanak, a piacokon és a vásárcsarnokokban azon­
ban vasárnap délelőtt tiz óráig árusítják az iparcik­
keket A minisztert is kérték, hogy ha nekik megtiltja 
a vasárnapi árusítást, a piaci árusoknak se engedje 
meg. A főváros jogosnak tartja a kereskedők pana­
szát s arra kérte a kereskedelmi minisztert hogy ke­
ressenek méltányos megoldást amely nem károsítja 
az egyik kereskedőt a másiknak a javára.

— Amerikai gyilkos Budapesten. A rendőrség 
tegnap letartóztatott egy Danielovszky Ede nevű, buda­
pesti születésű 21 éves nőtlen vasöntő-segődet akit 
az amerikai osztrák-magyar konzulátus körözött gyil­
kosság miatt. Danielovszky ezelőtt négy hónappal 
ment ki Amerikába, ahol Chicagóban egy fafaragó- 
gyárban kapott alkalmazást Nagynénje Chicagóban a 
18. streeten lakott és ő is ott fogadott szállást A múlt 
hónap 24 ikón visszakérte nagynéDjétől három dollár­
ját, amit neki megőrzés végett adott át, de az asz- 
szonynak nem volt aprópénze. Ebből aztán szóvita 
támadt, ami közben Danielovszkyt mellbe!ökte és le­
köpte a nagynénje. Danielovszkyt nagyon elkeserítette 
nagynénje bánásmódja. Még az nap este megleste a 
ház előtt az asszonyt és egy tégladarabbal úgy vágta 
fejbe, hogy az holtan esett össze. Danielovssky nem tudta, 
hogy meghalt a nénje, de amikor másnap egész nap 
zárva találta a lakást, rosszat sejtett és megszökött. 
Baltimoreban a Brandenburg hajóra menekült, ahol 
mint géptisztító kapott alkalmazást. A hajóval Brémába, 
majd onnan Budapestre utazott, ahol édesanyjának 
VL kerület Levente-utcai lakásán rejtőzött el. A chicagói 
osztrák-magyar konzulátus azonban értesítette a gyil­
kosságról a budapesti főkapitányságot, amely kinyo­
mozta a gyilkost és letartóztatta. Tegnap még tagadta 
Danielovszky a gyilkosságot, ma azonban már beismerte, 
ö  azonban nem tudta, hogy a nagynénje meghalt.

- •  Intelem  a kivándorlóknak. A kanadai osztrák­
magyar konsul hivatalosan tudatta a hatóságokkal, hogy 
a Kanadába való kivándorlásról, amely annyi ember­
nek elpusztulását, romlását okozza, világosítsák föl a 
népet Nincs mit keresni és csak nyomorogni mennek 
azok Kanadába, akik legalább kétezer forint készpénzt 
nem visznek s ha pénzük van is, de nem tudnak 
angolul, nem szorgalmasak és nehéz munkát nőm 
bírók. Kanadában csak az áll meg a lábán, akibirja 
a terhes munkát képes.' reggeltől estig dolgozni, ért 
a föld okszerű megmunkálásához. Akik sem pénz­
zel, sem az erényekkel, tudással nem rendelkez­
nek, azokra hallatlan Ínség vár s a konzulnak csak 
egyetlen, de igaz szívből való tanácsa az: ne menjen 
a pénztelen ember Kanadába,

— Caek-hamtaltáz. Ma délután félöt óra Újban 
egy sápadt sovány fiatalember járkált izgatottan fel 
és alá a Nádor-utcában. Egyszer csak megállított egy 
vele szembejövő idegon fiatalembert s miután meg­
kérdezte tőle, hogy tud-e németül, olőmutatott neki 
egy Nicholson-gópgyár által a Wiener Bankverein bu­
dapesti fiókjára kiállított 2860 koronáról szóló cseket.

— Nincs pénzem, hogy hordárt küldjék fel vele 
a bankba személyesen pedig nem akarok menni, 
legyen olyan szives, váltassa be egy hordárral ezt a 
oseket. Én majd a Lloyd-épület előtt megvárom s jól 
meghálálom a szívességét.

Az illető fiatalember belement a dologba s fel­
küldött egy hordárt a bankba az utalványnyal. A 
banktisztviselő előtt gyanúsnak tűnt fel a esek, mert 
a gyár pecsétje nem volt rajta s ezért vallatóra fogta 
a hordárt, hogy honnan vette a cseket. A hordár 
elmondta, hogy egy fiatalember bízta meg a beváltás­
sal s az utcán várja a pénzt. Erre az illető fiatalem­
bert felhivatták a bank helyiségébe s elmondta, hogy egy 
előtte ismeretlen fiatalember adta át neki a cseket s a 
Lloyd-épü et előtt adtak egymásnak randevnt. A bankból 
ezalatt kitelefonoztak a Nicholson-gyárba, ahonnan az a 
válasz jött, hogy a esek hamis s a jelentkezőt adják 
át egy rendőrnek. A rendőrséget is értesítette a bank 
az esetről s egy kiküldött rendőr a Lloyd-épü let előtt, 
az adott személyleirás alapján felismerte azt a fiatal­
embert, aki a pénzre várakozott. Bevitték a rendőr­
ségre, ahol kiderült, hogy lovag B. Róbertcek hívják, 
az apja ezredes Bécsbon a hadügyminisztériumban s 
ő gyakornok vo t a Nicholson-gyárban. de három 
nappal ezelőtt elhagyta állását. A rendőrség, mert a 
gyár nem tett panaszt és kár sincs, a megtévedt fiatal­
embert elbocsátotta.

— Munkáazendüléz, Gróf Csekonics Endre kis- és 
nagy toraki uradalmában munkás-sztrájk ütött ki tegnap­
előtt A rend és nyugalom megvédésére tegnap délután 
egy század katonaságot és harminc csendőrből álló 
fegyveres erőt vezényeltek ki a hatóságok. — A munká­
sok tegnap felkérték Illés Jenőt, a Nagybecskereki Hír­
lap szerkesztőjét, hogy vezesse küldöttségüket Deli- 
manics alispán elé s járjon közbe, hogy az alispán 
gróf Csekonics Endrével a békés kiegyezés útját elő­
készítse számukra. Az alispán a küldöttség kérését 
megtagadta.

— Az újpesti gyilkosság. Áprilisban 11-én — 
mint annak idején megírtuk — Ujpeston, a Templom­
utcában lévő lakásán meggyilkolták és kirabolták 
Kubányi Juliska varróleányt. A rendőrség a szomszé­
dok vallomásából megtudta, hogy Kubányi Juliská­
nak két udvarlója volt, mindkettő szőke fiatalember. 
A gyanú Nepomuczky LipŐt 23 éves asztalossegédro 
esett, akit a gyilkosság elkövetése után három nappal 
Bőcsben, a Fráterben letartóztattak. Nepomuczky, aki­
nél a leánytól elrabolt ékszerek egy részét is megta­
lálták, a kihallgatás során azt mondta, hogy tényleg volt 
a leánynál a gyilkosság előtt való napon s ekkor 
összeveszett vele s az általa ajándékozott ékszereket 
visszakövetelte tőle. A leány nem akarta visszaadni, 
mire ő megverte és elvitte tőle az ékszereket. A gyil­
kosságot azonban tagadja. Nepomuczky alibit is akart 
bizonyítani s azt mondta, hogy a gyilkosság é szaká­
ján otthon aludt a szülei lakásán ; kiderült azonban, 
hogy ez az állítása nem igaz. Nepomuczkyt ezért vizs­
gálati fogságban tartották s még ma sem adta ki a 
bécsi törvényszék. A rendőrség pár nappal ezelőtt 
névtelen levelet kapott, hogy Rogácsi József közúti 
villamos vasúti kocsivezolő, aki a Lehel-utca 30- 
számú ház első emeletén, a 27-ik ajtőszám alatt 
lakik s akinek egyébként is bűn nyomja a lelkét, 
jó barátja volt Nepomuczkynak, s valószínűnek 
mondta e levél, hogy a gyilkosságot is együtt 
követték el. A rendőrség a névtelen levél a'apján két 
detektívet bízott meg Rogácsy megfigyelésével. Ezek 
megtudták, hogy Rogácsy a legutóbbi sztrájk óta van 
csak a villamos-vasúttársaság szolgálatában. Azelőtt 
a Városligetben volt kikiáltó s együtt élt özvegy 
Csorba Károlyné volt artistanővel, aki most keléket 
és egyéb apróságokat árul az éjjeli mulatóhelyeken. 
Krecsányi detektivlőnök azután ma reggel Rogácsyt, 
a ki egyik Széna-téri kocsin volt vezető, elő­
állította. Rogácsy a vallatás során beismerte, hogy 
tényleg jó barátságban volt Nepomuozkyval, a ki 
a gyilkosság éjszakáján is megfordult nála. Azt 
mondja, hogy ezt be is akarta jelenteni a 
rendőrségnek, de időközben Nepomuczkyt Bécsben 
letartóztatták s igy fölöslegesnek tartotta a jelentke­
zést. A rendőrség különben Rogácsy háziasszonyát, 
özvegy Csorba Károlyuél is elő akarta ma állítani, de 
a detektívek nem tudták sehol sem megtalálni s estig 
a lakására sem tért vissza. A rendőrség azt hiszií 
hogy Rogácsy tényleg bűntársa volt Nepomuczkynak 
s ezért letartóztatta. A vizsgálat szá ai különben egyik 
közeli vidéki városba is elnyúlnak s ma ebbe a vá­
rosba detektívek utaztak el a tényállás megállapí­
tása végett.

— Müszemöldök. Egy ötletes ember, aki jól 
ismerheti a női hiúságot, kitalálta a műszemöldököt. 
Olyan hölgyek tehát, akiket a természet mostohán 
látott el szemöldökkel, ezután csodaszemöldökkel ru­
házhatják fel magukat. Ez a mulatság nem is lesz 
drága. Egy párt bárom koronáért kínálnak, de az 
ilyen nem tart csak egy hónapig. Egy évig tartó 
szemöldök tizenkét koronába kerüL Eddig az üzleti 
rész. Más a költői szempont mert egy illúzióval ismét 
szegényebbek lettünk. Hány tüzes ifjú fog heves sze­
relmi vallomás közben rápillantani egy-egy ójsötét 
szemöldökre s  ha ez majd kissé íerdőn áll véletlenül, 
kész lesz a katasztrófa. Avagy ha egyszer csak az 
egyik szemöldök jelenik meg a látóhatáron ? Szóval 
mindenképpen bajok lehetnek s amennyit segített az 
élelmes feltaláló a hiú nőknek, annyit árthatott sok 
ábrándos szívnek.

— Gyors- és teheráruk házhozszállítása. Az
államvasutak a budapest-józseívárosi, budapest-nyu- 
goti és budapest-dunaparti teherpályaudvarokra ér­
kező gyors- és toherárukat a címzetteknek saját fuva­
rosával házhoz szállíttatja, ha a címzett a Duna 
balpartján a IV—IX. kerületben vagy a tisztviselő- 
telepen lakik. Ugyancsak fuvarosával vámoltatja el a 
Budapesten átmenő és azon Budapestre helyben ren­
delt vámárukat is, egyúttal a küllőidről érkező — 
házhoz szállított — szállítmányok után kiállítandó áru­
nyilatkozatokat is mcgbizottjaáltalállittatjaki.Utáuvótel- 
lel terhelt, Budapesten a Duna jobbpartján lakó felek ré­
szére szóló, továbbá terjedelmes, tűzveszélyes és oly 
áruk, melyeknek összsúlya az egy tonnát meghaladja, 
csakis a vállalkozóval kötendő előzetes egy esség alapján 
szállíttatnak házhoz. Jogában áll mindenkinek, hogy 
a magyar kir. államvasutak igazgatósága áltat o cél­
ból szerződtetett fuvarozónak közbenjárását kizáró 
utasítást adhasson. Ez utasúás az illető állomáson 
még az áru megérkezése előtt ir.ásban nyújtandó be. 
A házhoz való elszállítási dijak a következők: a) gyors- 
árukért: 10 kg. súlyig 30 fillér, 10 kg.-töi 25 fcg.-ig 
40 fillér, 25 kg.-on leiül 60 kg.-ig 50 fillér, 50 kg.-ou 
felül minden megkezdett további 50 kg. 40 fillér, b) 
toberárukért: 50 kg. súlyig 40 fillér, 60 kg.-on felül 
minden megkezdett további 60 kg. 30 fillér. A statisz­
tikai árunyilatkozatok kiállításáért a vállalkozó nyilat­
kozatonként 10 fillért számíthat. Az áruk házhoz 
szállítása esetén, ha az áruíogyasztási vagy vámille­
téknek alávetve nincs s ba a címzett fuvarlevélben 
kijelölt helyen feltalálható s az árut ott át is veszi, 
csak a fuvarlevélben lelszámitott összeget szedik bo. 
Ha az áru vámilletéknek vagy fogyasztási adónak van 
alávetve, még a címzettnek kézbesítendő vámnyugta, 
illetve adóbárca szerint fizetett vámilleték, fogyasztási 
adó és vámközvetitési illetékek is megfizetendők. A 
szállítmányozó az árat a lakás vagy üzlethelyiség ama 
részébe tartozik állítani, melyet e célra neki kijelöl­
tek. Ha a címzett az áru betuvarozása idején lakásán 
nincs, a másodszor, esetleg többször is megkísérlőit 
kézbesítésért külön illeték nem számítható lei. Ha a 
címzett az áru átvételét megtagadja, va^y azt a vá­
rosnak más, nem a fuvarlevélben megjelölt helyére 
küldi, a visszavitel, újra való elhozatal, vagy más 
helyre való szállításért a díjszabásszerü i leték újból 
lelszárnitható. Esetleges panaszok a budapest-jobb- 
parti üzletvezetőséghez juttatandók.

— Hajóösszeütközés az Adrián. Tegnap reggel 
— mint Trtesrtből táviratozzak — az Adolfo S. nevű 
olasz shooner az isztriai partok közelében összeütkö­
zött a Pelikán osztrák-mag} ar hadihajóval. A Pelikán 
éppen Spaun tengernagyot vitte Pola leié. a vitorlás 
hajó pedig nagyobb kőrakomány nyal volt útban 
Velence felé. A hadihajó orra óriási erővel fúródott a 
vitorlás oldalába, úgy hogy azt úgyszólván ketté­
metszette. A hajó rögtön elsülyedt, de legénységét sike­
rült megmentem, akiket azután a Pelikán Folában szál­
lított partra.

— Jelmez-ünnepély Őa-Badavárban. Nagysza­
bású jelmezes ünnepélyt rendez ma, szombaton este 
Ös-Budavára igazgatósága a gyönyörűen díszített és 
kivilágított területen. Diszielvonulás és éjjel 12 órakor 
a mecsetben jelmez-bál a bosnyák ezred zenekarának 
játéka mellett. De legérdekesebbé teszi a mai estét az 
a cakewalk verseny, amelyet a The Georgia Pieannillies 
néger csoport tagjai rendeznek a közönség részére. 
A legjobb cake-walk táncos egy gyönyörű tortát kap 
ajándékba. És lesz ezenkívül temérdek szórakozás, 
nagyszabású tűzijáték stb. Az igazgatóság kéri a kö­
zönséget, hogy minél többen jelmezben szíveskedjenek 
megjelenni.

— Bendőrl hírek. Bárány Gyula tápíósápi szü­
letésű 34 éves gyári munkás kezében ma reggel a 
váczi-uti Eisele-gyárban felrobbant egy benzinlámpa s 
a munkást veszedelmesen összeégette. A Rókusba 
vitték. — Móri Fái 45 éves napszámosnak a máv. 
északi főműhelyében nagy vaskerék keresztülment a 
derekán. Veszedelmes sebével a Rókus-kórházba vit­
ték. — Weinbsrger Jakab 54 éves napszámosnak a 
Szerecsen-utca 6. számú házban láda esett a lejére. 
A Rókus-kórházban ápolják. — Tréger Béla, a Ma­
gyar Folyam- és Tengerhajózási Részvénytársaság 
alkalmazottja ma este 7 órakor Újpesten a Ferenc 
Józset-téren revolverrel mellbe lőtte magát. Súlyos 
sérülésével a gróf Károlyi-kórházba Jvitték. — Ma 
este 8 órakor a Margit-hidról egy 20—22 éves mun­
kásember a Dunába ugrott és nyomtalanul eltűnt a 
hullámokban,

( z )  G anz, k ö a z v é n y  e l le n  páratlan  a  Z oltán-iélo  
k e n ő c s . A ra  2  k o ro n a . Z o ltán  g y ó g y tá rá b a n , B u d a­
p e st, V ,,  Szabadság-tér.
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(x) 4Va k o . K n b a - k iv é t  15 K. küld bórmentve 
Bélák István kávé*magazin Budapest, Rottenbiller-u. 4.

(x) Sldoll o lrk o a zá n a k  a  fő k a p itá n y  m eg en g ed te , 
hogy Looping The Loop, a XX. századnak csodája, akit 
a napokban kis baleset ért. ismét felléphet. Azonban 
kötelességé tette a főkapitány a cirkusznak, hogy a 
közönség megnyugtatására megtegye a kellő óvóin­
tézkedéseket

FŐVÁROS
(*) A kórházak élelmezése. A kórházakban 

szükséges élelmiszer szállítását a főváros eddig árlej­
tésen vállalkozó utján biztosította. Tavaly azonban 
fölvetették a közgyűlésen azt az indítványt, hogy a 
lő város házilag gondoskodjak a kórházak élelmezé­
séről. A tanácsnak a kórházi bizottság s a szegény­
házi bizottság az indítvány mellőzését javasolta. A 
vásárcsarnoki igazgató vállalkozik arra, hogy a kö­
zépponti vásárcsarnok utján biztosítja a kórházakban 
szükséges élelmiszer szállítását; azt hiszi, hogy 
olcsóbb lesz igy az élelmezés, de erre garan­
ciát nem vállal, mert a vásárcsarnokban a kereslet 
és kinálat aránya napról-uapra változtatja az árakat. 
A tanács tegnapi ülésében tárgyalta a dolgot s ki­
mondotta, hogy mivel a vásárcsarnoki igazgató nem 
tud kezességet vállalni arra, hogy házi kezelésben a 
város olcsóbban és jobb minőségű élelmiszerhez jut, 
íönntartja az eddigi rendszert s azt a javaslatot teszi 
a közgyűlésnek, hogy a kórházakban szükséges 
élelmiszer szállítását a jövőben is nyilvános árlejtésen 
vállalkozás utján biztosítsa.

(•) UJ magyarok. Hemmerl Mátyás magánzó, 
Kohn Vilmos papirkereskedő és Scussat-Pit József 
háztulajdonos Halmos János polgármester előtt ma 
tették le a magyar állampolgári esküt.

SZÍNHÁZ, zene
w  A z  nj földesur. Poétikus, akárcsak a Jókai 

uj iöldesura, a valóságos históriája annak, hogy mi­
képpen lelt íöldesurrá Sofymost Elek. A Népszínház­
nak ez a kitűnő művésze a napokban Mezőtúron föl­
lépett egy jótékonycélu hangverseny keretében. Mint 
mindig, ezúttal is megkacagtatta a közönséget. És 
másnapra a művészi móka megtermetté páratlan gyü­
mölcsét. Egy mübarát, hogy meghálálja Solymosinak 
azt az ólvezeles félórát, amit a szereplésével szerzett 
neki, a művészt megajándékozta egy telekkel. Az 
ajándékozás annak rendje és módja szerint történt, 
bélyeges szerződés a tanúja a valóban ritka művészi 
sikernek s a még ritkább tiszteletdijnak. Hiteles telek­
könyvi bejegyzés alapján földesur most már Soly- 
mosi Elek, aki a birtokán a színművészeinek akar 
hajlékot emelni. Persze jó volna, ha találkoznék egy 
másik mecénás, aki téglával segítené a nemes inten­
ció megvalósulását.

•• Városligeti Színkör. A Városligeti Színkör­
ben már folynak az előkészületek Újházi Ede ven­
dégjátékára. A kitűnő művész a jövő héten egyelőre 
három estén lép fel és pedig a Crampton mester, Len­
gyel xsidó és Constanhn abbé cimü darabokban. A tár­
sukat készül az All Heidelberg című színmüvére a 
darab Htidelbcrgi diákélet címen dr, Márton Miksa for­
dításában kerül színre.

TUDOMÁNYJRODALOM
O  Magyar alkotmány- éa Jogtörténet Timon 

Ákosnak, a Dudapesti tudományegyetem jeles tanárá­
nak Magyar alkotmány- és jogtörténet cimü, 1902. szep­
tember bavábau mcgjcnt kiválóan becses munkája 
immár második kiadását éri meg. Szinte páratlanul áll 
a tudományos könyvirodalomban, hogy alig hat hó­
nap alatt az első kiadás teljesen ellogyjon, úgy hogy 
abból példányok már hónapok ó’a egyáltalán nem 
kaphatók. Nem lehet azonban csodálkozni e siker 
lölött az általános elismerés után, amelvlyel a tu­
dományos világ és a nagyközönség e munkát fogadta 
mint első olyat, mely a magvar nemzeti jogfejlődésnek 
tudományos rendszerét megalkotja, amelyben egész jo­
gunk és alkotmányunk története rendszeresen tárgyalta­
ik ;  amelyben a szerző mélyreható iorrástanulmányok 
alapján kimutatja az alkotmányunkban és jogintézmé­
nyeinkben mindenkor mutatkozó sajátos nemzeti elemet 
és ezzel meghonosítja a nemzeties jogtörténeti irányt 
úgy a jog tudományos művelésénél, mint a jogi ok­
tatás terén. Bár elsősorban tankönyvnek készült e 
munka, mégis szinte nélkülözhetetlen minden poli­
tikusnak, bírónak ős közigazgatási tisztviselőnek. Oda­
való ez a könyv a törvénytár első kötete elé, mert 
törvényeink leszármazó nemzetség-tábláját Írja meg; 
odavaló hatóságok asztalára, mert nem képzelhetünk 
el berendezési könyvtárt e könyv nélkül. Kellően mél­
tányolni lógják e könyv becsót bizonyára nemcsak 
hízónkban, hanem a külföldön is. ha olvassák azt 
német kiadásban, mely ugyancsak most jelenik meg 
a hírneves berlini Puttkamrner és Mühlbreoht-cégnél. 
Timon Ákos Magyar alkotmány- ős jogtörténetének

második kiadása augusztus havában a Hornvánszky 
Viktor kiadásában lóg megjelenni. A műből 20 iv már 
e hó végén elhagyja a sajtót s ez iveket a mü előfi­
zetői — ha úgy kívánják — előre is megkaphatják. 
A teljes mü ára 14 korona. Előfizetéseket elfogad a 
Hornyánszky Viktor könyvkiadóhivatal.

O Veraek. {Pallos Alfréd könyve. Ara 2 ko­
rona.) Egy kis halvány kék-lödelü könyvben adta ki 
költeményeit Pallos Alfréd. Ez a bágyadt, szelíd szín 
hü kifejezője a könyv hangulatának. Csupa bánatos, 
merengő — az alkonyat szomorúságában fogant — 
költemény, melyeken a szerelem aranyos csókja ra­
gyog. Egy kissé ismerős lelkitájakon vezet bennün­
ket a szerző, de mindig talál valami újat amivel az 
ismerős vidéket földisziii. Néhány szép hasonlat, egy- 
egy jól meg.átott költői jelenet sűrűn lepi meg kelle­
mesen az olvasót, kinek érdeklődését állandóan ébren 
tartja a fiatal költő. Ehhez járul még, hogy technikája 
rutinos, s bántó verselési hibák sehol sem rontják 
az olvasó hangulatát. Érdemes tehát a kis gyűjte­
ményt elolvasni, mert kedves tehetséggel ismertet meg 
bennünket.

Legújabb.
A pápa halódása.

Bóm», ju liu s 10.

A pápán végzett mellkascsapolás eredmé­
nyeként nyert 10SO grammnyi váladék vizsgálata 
arra az az eredményre vezetett, hogy a tuborku- 
lotikus mellhártyagyulladáe ki van zárva. Csak 
rheumatikus természetű mollhártyagyulladásról 
van szó. Ö szentsége állapota állandó, azaz javu­
lása a műtét folytán folyton tart, do még mindig 
fennforog a komoly természetű fordulat veszélye.

— Este 9 órakor.
A 8 óra 30 perckor este kiadott orvosi je­

lentés a kóvetkezó : A pápa a nap folynmán néhány 
órát fájdalom nélkül pihenhetett. Érverésének 
frekvenciája és ereje állandó. A mellkascsapolás 
után ütere 92, légzése 28, hőmérséklete 36'4 volt. 
Vesekiválasztása még mindig hiányos, közérzése 
változatlan, Rossoni, Lapponi, Mazzoni.

— Esle 10 óra 20 pero.
A pápa a délutánt nyugodtan töltötte. Ros­

soni tanár kijelentette az Italie munkatársa előtt, 
hogy ű szentsége állapota rendkívül komoly és 
hogy 8 a betegség tartamát előre meg nem 
mondhatja. A Giornale d’ltalia szerint a konzul­
táció után Rossoni fenntartással kijelentette, 
hogy a pápa jobban érzi magát. Az orvosok 
azt hiszik, hogy a mellhártyalob lefolyóban van. 
Igyekeznek megtartani a pápa erőjét, hogy a 
betegséget ki tudja bírni. De még ha sikerül­
ne is a betegség legyőzéso, nem lehotne megaka­
dályozni, hogy a pápa állapota olyan marad­
jon, hogy no kelljen pillanatról-pillanatra halá­
lának váratlan bekövetkezésétől tartani. Az orvo­
sok azt is hozzáteszik, hogy a beállott javulás a 
pápa állapotában a pápa operációjának tudandó 
be, és ez nem jelenti a betegség uj iázisát.;A 
Giornale d’ Itália továbbá azt jolonti.hogy Mazzoni 
és Rossoni a konzultáció után úgy nyilatkoztak,hogy 
a gyógyulást kizártoak tartják. A vesék egyál­
talán nehezen működnek. Az orvosok azt is meg­
állapították, hogy a tüdőgyulladás még tart, bár 
szünőfélbcn van. A folyton meggyűlendő váladék 
állandó veszedelmet kelt. A pápa az ujubban 
szükségesnek mutatkozó mellkasszurást alig fogja 
kibírni. A Vatikánban a viszonyokhoz képest 
csend van, csak kevés roményt táplálnak a pápa 
felépülését illetőleg és azt hiszik, hogy csak a 
katasztrófa halasztása lehetséges.

—  E ste  11 órakor.

Di Pietro, Serafino, Vannutelli, Macchi és Satolli 
bíborosok meglátogatták a pápát. Igen gyengé­
nek találták és csak néhány percig maradtak a 
betegágynál, a nélkül, hogy a pápával beszéltek 
volna. A pápa a mellkasszurás után ismételten 
elszcnderedett. Az orvosok esti látogatása után a 
pápa, bár nem volt étvágya, tojást és húslevest 
vett magához. Az orvosok arról biztosítanak, hogy 
ő szentségo a mai éjjelt nyugodtan fogja tölteni.

B ó m . ,  ju liu s  10.

Az Italie hire szerint a pápa halála esetére 
I.anza udvari káplán fog közvetítőként szerepelni 
az olasz kormány és a Vatikán között. A Giornale 
d’ltalia jelentőse szerint msgre Bisleti a Vatikán­
ban ma a német császár egyik szárnysegédét fo­
gadta, aki Vilmos császár levelét nyújtotta át, 
melyben a császár ama kívánságának ad kifeje­
zést, hogy vajha a pápa felépülne. Bisleti kijelen­
tette, hogy a pápával tudatai fogja, mihelyost 
lehetséges lesz, az átadott levél tartalmát.

T Ö R V É N Y S Z É K

A tr .h i.o t t  ttsl.t, Két napig tárgyalt a buda- 
esti büntetőtörvényszék egy bűnügyet, mely csalárd 
ukás címen indult meg s végezetül vétkes bukássá 

zsugorodott. Három évvel ezelőtt ugyanis Kraust

M érné, szü letett Spiegel Ida, t ízezer  k o ro n a  érték ű
üve^kereskedésót, több csehországi porcellángyár ki­
játszásával átruházta Gtiiiiield Kamillára s e köbölt 
átruházásnál Gátlay Jenő íőpinoér és Krausz Mór, a 
léri, tevékeny részt vettek. Amikor azután a hitelezők 
foglalni akarlak, üres kézzel voltak kénytelenek tá­
vozni. A törvényszék a Krausz-házaspárt. akiket dr. 
kaeite Antal védett, vétkes bukás vétsége miatt és 
pedig az asszonyt negyven korona, a lérjet pedig 
száznatvan korona pénzbüntotésre ítélte, a másik két 
vádlottat pedig ilj. dr. Székely Dezső védelme után 
íőlmentette. \

N y iltté r .
Rohitsi „Tempelforrás“ borral

r e n d í t i  vO l
t t d i t ő  é s

e g é s z s é g e s .

1903. juliua 11. U T I  szám.

H I T E E É R T E S I T É S
A KERESKEDELM^IUDAKOZÓDÁS
=  SZERVEZETE ÉS JOGRENDJE =

• - • ».
>2™ D r . H A J D Ú  M I K L Ó S

V W V
SINGER ÉS WOLFNER KIADÁSA BUDAPESTEN 
KAPHATÓ MINDEN KÖNYVKERESKEDÉSBEN
Megrendülhető a Budapesti Napló kiadóhivatalában

Ára két korona (Bérmentes megküldéssel: 2 korona 20 fillér)

(Az e rovat alatt közlöttelknek sem tartalmáért, sem alakjáét 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK
Béos, julius 10. Károly román király a jövő hó 

elején üdülésre Gas'einba utazik s mint tavaly, most 
is meg fogja látogatni Ferenc József királyt Ischlben. 
Sturdza miniszterelnök már érintkezett gróf Golu- 
ehowskiyaX e látogatásról.

Szerb iáb ól.
Belgrád, julius 10. A párisi Débange46\e ágyu- 

gyár képviselője tegnap itt volt és a király egy óráig 
tartó kihallgatáson logadta. A hadügyminisztériumban 
a tüzérség újjászervezésén dolgoznak.

Belgrád julius 10. Dr. Nenadovics, a király 
unokabátyja a jövő héten bizalmas küldetésben előbb 
Bécsbe, majd Pétervárra utazik.

K ö z g a z d a sá g i tá v ira to k .
Béoa, julius 10. (A Budapesti Napló tele fonj e- 

tése.) E adatott busa tiszavidéki 8.10—8.60, fehérvári 
7.80—8.30. szlavóniai 7.65—8.05 K., rozs szlavóniai 
6.55—6.75, pestmegyei 6.70—6.80, sab magyar áru 
minőség szerint 6.85—6 30 K., válogatott 6.60 K.

Hew-York, julius 10. (1 örmény tóssde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkban helyben — (12 20). júliusra 
— (12 40). Októberre — (9.96). New-Üneans- 
ban helyben—.— (12.%). — Petroleum: títand  w h ite  
New-Yorkban—.— (8.55). títand white Philadelphiában 
— (8.50). Raffined in Cases —.— (10.50). Credit 
Baiances at Oil OityJ—.— (1.50). — Zsír: Western 
steam — (8.15). Rohe és Brothers —.—](8.20j, — 
Tengeri irányzata állandó., — Júliusra 67.% (68.—).
— Szept.-re 57.% (68.—). — Deo-re67.% (67.’/»).— 
Busa iiónyzsLta tartott. Piros őszi helyben — .— 
(86.%). — Jul.-ra 87.V* (85,%). — Szept.-re 83.*/« (82.*/a)
— Deo-.re 82.% (82.’/«), — Máj.-ra —.— (—.—). — 
Gabona szállítási dija Liverpoolba J—.— (1.%). —• 
Kávé: Isár Rio 7.',bz.  — (6.’/i«),|— Júliusra—.—(8 80). 
Okt.-re —.— (4.—). — Lisst: típring Wheat olears— .—
0 -  (0.-----3 50). Cukor: 0 . -  (8 .-) . On : —.-------- .—
(26 80—27.60), Rés:  -------- (—.---------- 14.60). (Á
z á ró je lb en  lé v ő  sz á m o k  a  teg n a p i árak at j e lz ik .)

Ghloago, julius 10. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Busa irányzata tartott. Júliusra 79.% (79.%). —• 
Szept.-re J79.— (78.%). — Hengert irá n y za ta  á lla n d ó .
— Jul.-ra 61.% (61.%). -  Zsxr: Jul.-ra 7.67 (7.80). 
Szept.-re 7.85 (7.95j. — Szalonna short clear 9.81 (9.81).
— Sertéshús: Szept.-re 14.05 (16.—). — (A zárójelben 
lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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Szonettek.
i.

Mignon, az évek eltűntek felettem,
Csókod varázsa régen messze szállott,
Mint csalfa ősz az elfakult virágot,
Sirattalak s emléked eltemettem.
De szép lett volna egyszer Önfeledtet)
Eléd borúivá elrebegni néked 
Híven megőrzött régi szent igéket —
De más szemeknek hervadt rabja lettem,
Hazádba messze, dombok oldalán,
Feltámadást madár ha dali a fákon 
S remény suhan szívedbe lágy dalán:
Bűbájos, édes, tündőrszőke lány,
Álombeszőtto nyári éjszakákon 
Óh már ne várj, többé ne várj reámi

n.
A könny, amelylyel álmod siratod 
A szivemig hat, összetépi lelkem 
Az új tavaszt is hányszor elfelejteni 
S ‘valamit én is, én is siratok 1

Ne sírj 1 Miattad én is bús vagyok,
Az életembe könnyed mérget olt,
A m ás szem ébe fényt, derűt, mosolyt^
M indent megátkoz vádló bánatod.

Ne sírj 1 Inkább a múltakat feledd,
Teremts magadnak újabb, szebb világot, 
óh csak ne üldözz, hagyj el engemet
Ha szenvedsz, látom öldöső sebed 
És megvetem, mely így halálra bántott,
Az én csapongó, bűnös szívemet . • .

M etey Sándor.

4- London vendégel. Az államfők megvendé- 
gelése temérdek költséget okoz a vendég'átó városok­
nak és lőuraknak. Az ilyen gyakori fejedelmi láto­
gatás még koldusbotra is juttatja a házigazdát. Egy 
angol lord ugyanis néhány év előtt a csődbíróság 
előtt azt mondta, hogy azért ment tönkre mert gyak­
ran látta vendégül Ft7;Wr»a királynőt, London városát 
nagyon gyakran látogatják előkelő vendégek. Most 
legutóbb Loubet-t, a francia köztársaság elnökét fo­
gadta London nagy fénynyel, de a lrancia vendég 
látogatása valószínűleg nem oko-ott annyi költ­
séget az angol fővárosnak, mint néhány feje­
delmi látogatás a múlt század végén London vá­
rosának legdrágább vendégei közé tartozott az el­
hunyt perzsa sah, a mostani perzsa fejedelem apja. 
Amikor ez a hatalmas keleti lejedelem 1873-ban elő­
ször jött Londonba, látogatása 328.000 koronájába 
került a városnak. A pénz legnagyobb részét arra

REGÉNY
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— Mindenki a maga zsebét nézi..' • Látod, 
látod — mondjam-e noked ? — Ha nem volna pénzed 
— senki sem háborgatna. — Üzlet az is, érted ? — 
A módja annak, hogy az ember az ogész éietére 
biztosítsa a mindennapi kenyerét. Egy szogény 
ember, férfi, vagy nő — a nélkül, hogy meg akar­
nék bárkit is sérteni — segíteni szeretne magán, 
úgy, ahogy tud — körülnéz, megfontolja, mit 
tehet a maga helyzetében — és aztán mindon 
követ megmozgat, hogy eljusson oda, mindenki, 
ahogy birja. Az egyik például a nemesi nevét 
viszi küzdelembe, a másik azt, amihez legjobban 
ért, szép szavakat, gyengéd pillantásokat. — De 
akinek a másik részen esze van, figyelni kell a 
maga érdekeire. Látod, mily ostobák azok, akik 
simák és kétségbeesnek.

Szavai elhaltak ajkain ama sápadt arc és 
merev szemok láttára, amelyekkel leánya ráné­
zett. A folesége sem tudott mást mondani, 
mint ezt:

—  Hagyd békében I — Nem látod, mily iz­
gatott szegény?

— Ostoba leány I — kiáltott Motta mester, 
dühösen kifakadva végre. Nem ért semmihez és 
nőm akar érteni semmihez. . .  De nem vagyok 
ostoba én I Én tudom, mit akarok 1 . . .

És dühösen kiment.
Tizenhatodik fejezet

Alighogy megszűnt a kolerától való rettegés 
és Motta visszatért a kis városba, már megkapta 
nővérének bírósági beidézését, aki Burgiétél {el­

k öltötték , h o g y  tá v irőá llom ást ren d ezzen ek  b e  am a n a g y  
terem  k ö zv etetlen  k ö z e lé b e n , am elyb en  a  b an k ett volt, 
h o g y  az e lh a n g zó  b e sz éd ek et  azonnal m egtolegrafálják  
a  p erzsa  b irodalom  fővá ro sá b a . E z  a  b eren d ezés  ig en  
k itű n ő v o lt  é s  b izo n y á ra  e lism erést érd em lő  a  lo n ­
d o n i városatyák  b u z g ó  ig y ek ez e te , de ú g y  lá tsz ik , 
erre a  k ü lö n  táv iróá llom ásra  c sa k u g y a n  h iáb a k ö lte ­
k ez tek , m ert rö v id  v á rta tva  a z  a  fe le le t érk ezett T e­
h erán b ól h o g y  od a  r e g g e l  e g y  órakor érk ezett m eg  
a  b eszéd ek  s z ö v e g e ; a m ely  n a g y o n  h o ssz ú  ő s  T eh e­
ránban jobb szere tn ék , h a  a  retten etes m eleg b en  nem  
zavarn ák  ók ét i ly e n  v é g te le n ü l h o ssz ú  táviratokkal*  
E z  a  fe le le t fájt a  lo n d o n ia k n a k , de ok u ltak  b e lő le , 
m ert am ikor a  s a h  m á so d szo r , 1889-b en  L o n d o n b a  
jött, m eg v e n d ég e lé se  m ár osak  az  e lő b b i ö s s z e g  e g y  

n yoload áb a  került. II . "Vilmos c sá szá r  is  v o lt  m ár L on ­
d o n  vá ro s v e n d é g e . 18 9 1 -b en  v o lt  e z  é s  ek k o r  a  vá ro s  
ü d v ö z lő  föliratát p o m p á s, ren d k ív ü l érték es ara n y -  
sz ek ré n y b en  ad ták  át n ek i. A z  a z  aszta li k é sz le t ,  
am elyet ez  a lk a lom m al a  c sá szá rn én a k  ajándékoztak , 
sz in tén  n agyőrték ü  v o lt, de a z  e g é sz  v en d ég lá tá s  m ég  
sem  került tö b b e , m in t 80.C00 k oronába. A m ik or  
E H . Edvárd, a  m o sta n i k irá ly , m ik or v e lsz i h e r c eg  
k orában v issz a é r k e ze tt  in d ia i u tjáb ó l, sz in tén  m eg lá to ­
gatta a  oityt, a  v á r o s i k in cstárn ak  u g y a n c sa k  m é ­
ly e n  k ellett b e len y ú ln ia  a  pőn zeslád áb a . A z  ö s sz e s  
k ö ltsé g , b e leértve  a z  ü n n ep i lak om áét é s  a  bálét, am e­
ly e n  v a g y  ö tez e r  v e n d é g  v ett részt, k erek  félm illió  
koronát tett k i.

«
+  Napóleon halába. A The Globe c ím ű an go l 

lap ju iiu s  n e g y e d ik i  szá m á b a n  e g y  h irt k ö zö l, atne y  
azért érd ek es, m ert ezt a  h irt n y o lcv a n k ét é v v e l e z ­
e lő tt u g y a n c sa k  a  The Globe k ö zö lte , 1621. ju iius  
n e g y e d ik i szám áb an  u g y a n e z z e l  a  s z ó .u k a r  s z ö v e g g e l .  
E z  a  p ár so ro s  h ir  N a p ó leo n n a k , S zen t I lo n a -sz ig e t  
fo g ly á n a k  ha lá lá t je len tette  é s  sz ó sz e r in ti ford ítása  
a k ö v e tk e z ő : B on ap arte  h a lá la  h írét jelentjük . 
A  h iv a ta lo s  é r tes íté s  m a k o ra  r e g g e l  érkezett  
az ad m iralitásh oz. A  h a lá leset ju n iu s  6 -én  történt. 
B on ap arte  e g é sz s é g i  á llap ota  m ár h u za m o s id ő  óta  
n em  v o lt  jó . B on ap arte , a k i 1769-b en  született, g y o ­
m orrákb an szen v ed ett. E ltartása  S zen t I lo n a -sz ig e tén  
é v en k én t 2 0 .0 0 0  font s te r lin g b e  került. — í g y  em lék e­
zett m e g  1 8 21-b en  a z  a n g o l lap N a p ó leo n  h aláláról, 
a k in e k  é le térő l e g é s z  k ö n y v tá rt írlak  ö s sz e  é s  a The  
G lo b e  m in d ö ssz e  c sa k  a n n y it  je g y z e tt  fel, h o g y  
1 7 6 9 -b en  szü le te tt , g yom orrák b an  szen v ed ett é s  e ltar­
tása  é v i  h ú sz e z er  lo n t s te r lin g b e  került.

•

-f- Az elnök u d v a r i  s z á ll ít ó i .  P á r isb a n  is ,  m int 
m in d en  n a g y  váro sb a n , e le g á n s  ü z letek  c é g  ábláján  
ott d ísze le g n e k  ily en fa jta  d ísze s  j e l z ő k : A z  aD gol k i­
rá ly  ő  fe ls é g e , v a g y : a z  o r o sz  cá r  ő  fe lsé g e  u d vari 
szá llító ja  s lb . D e  e z t  a  j e lz ő t :  a  k ö z tá rsa sá g  e ln ö k é ­
n e k  u d v a ri szá llító ja  term észe tesen  n em  látja  se h o l  
a z  em b er  a z  e g é sz  fran cia  k ö ztá rsa sá g b a n . L o u b et

hatalmazva, az atyai örökségét követelte, min­
denből, ami Mottáé való, a maga részét, hozzá­
téve, hogy mindez közös tulajdon, mert a tár­
sascég együtt szerezte, melynek feje Nunzio mes­
ter volt Elpanaszolta Speranza, hogy bátyja 
mingent magához akar kaparintani, pedig eddig 
valamennyien Gesualdon élöskűdtek, aki annyi 
kárt szenvedett apjának elhibázott spekulációi 
miatt, aki rossz esztendőkben Burgio sógorát bő- 
kezüon támogatta, aki Santo öcsesének adósságait 
is kifizotto Pecu-Pecu kocsmájában. Santo is bíróság 
elő idéztette az öröksége miatt, eza gézengúz is a tár- 
saseéghez tartozott. Alost valamennyien megrágal­
mazták Afottát, tolvajnak mondták, lo akarták 
pecsételni a lakását és gondokság alá helyozni a 
vagyonát. Egyik pört a másik után akasztották a 
nyakába, ügyvódoket fogadtuk, rengeleg költsé­
get, még több kesorüségot okoztak neki, veszte­
gették az idejét és a szegény Motta sok fontos 
ügyót nem intózhetto el, — az ellenségei hiztak 
az űrömtől — a kávéházakban és a gyógyszertá­
rakban egyébről som beszéltek az emberek — 
mindenki fellázadt elleno, persze olyanok, akik­
nek nőm volt sommijök. Neri jegyző az ellenpárt 
ügyvédje lett, ingyen és csupa tiszteletből, a régi 
és uj civédások miatt, amik köztük előfordultak. 
Sporunza a bírósági épület lépcsőjén várakozott 
bátyjára és piszkos beszéddel rontott reá, szidta 
a gyormekeit, Santot, amiért nem volt bátorsága 
nyiltan fellépni a bátyja ellon.

— Mindnyájan gyávák vagytok I Akárcsak 
az uram I Nokom magamnak kell leszámolnom 
ezzel az emberrel 1 Nem nyugszom addig, amig 
gályára nem jön ez a tolvaj. Az ingemet eladom, 
amit a testemen hordok. A részemet akarom, 
apai jussomat. .  1

Alég rosszabbra fordult a dologj amikor a 
bíró elutasította őket keresetükkel.

— Uraim, nézzonek ide I Mindent meg lehet 
ma pénzért vásárolni I De felebbezek Palerméig, 
fel a királyig, ha van igazság ezen a földön!

Zacco báró, aki akkor valami üzletet terve­
zett Mottával közösen, beleavatkozott a testvérek

e ln ö k  lo n d o n i látogatása  a lk a lm áb ól n é h á n y  elők elő  
a n g o l k e r e sk ed ő  arra a  g o n d o la tra  jö tt, h o g y  
nem  leh e tn e -e  F ra n c ia o rszá g  terü letén  k ív ü l m eg ­
szerezn i ezt a  ó im ét?  M ég m ielőtt L o u b e t a z  an go l 
fő v á ro sb a  érk ezett, több  k eresk ed ő  é r té k e s  do lgok at  
küldött a  lo n d o n i fran cia  n a g y k ö v e tsé g h e z  a z  e ln ö k ­
n e k  é s  a  m ellék e lt  fo ly a m o d v á n y b a n  c sa k  azt kérték , 
h o g y  en g ed je  m e g  L o n b e t:  a  fran cia  k ö z tá rsa sá g  ud ­
v a r i szá llító ja  óim  h asználatát. L o u b et azon b an , m i­
h e ly t L on d on b a  érk ezett, rö g tö n  in tézk ed ett, h o g y  
kü ld jék  v issz a  a z  a ján d ék ok at, s  ig y  term észe tesen  
nem  s ik e r ü lt  a  k e r e sk ed ő k  terv e  é s  F r a n c ia o rszá g o n  
k ív ü l nem  le s z  a z  e ln ö k n e k  u d vari szá llító ja .

•

4- a  nagyvárosok füstje. A n a g y v á ro so k b a n  
tu d v a lev ő le g  sa tn y á b b a k  é s  b e teg e se b b e k  a z  em b e­
rek , m int a  v id ék en . A z  ó r iá s i em b ertö m eg  k ig ő z ö l­
g é s e  n a g y o n  k á ro sa n  h a t a  szer v e z e tr e , d e  en n él  
so k k a l károsabb a z  e z e r  m e g  ez er  k ém én y n ek  a  
füstje , am ely  m egfertőz i a  lev e g ő t . S o k a t g o n d o lk o z­
tak m ár, h o g y  m ily en  m ód on  le h e tn e  a  lü s t  e llen  v é ­
d ek ezn i, de ered m én y  n é lk ü l. P a r is  v á r o sa  m ég  dijat 
i s  tű zött k i o ly a n  ta lá lm án yra, a m ely  a  v ilá g v á r o st ettől 
a  h ajló i m egszab ad ítan á. A m erik áb an  i s  so k a t k ísér le tez ­
tek  s  p árával akarták  lev eze tn i a  fü stö t, a  p rób a  a zo n ­
b an  n em  vált be. L eg fé le lm eteseb b  a  fü s t  L on d on b an , 
a h o l a  k ö d ö k  n a p ja ib an  v a ló sá g o s  g y ö tre le m  az  a n g o l  
fő v á ro s h atm illió  la k o sa  k ö zö tt é ln i. A  sü rü  k ö d ö k  
ak a d á ly o zzá k  a  k ém én y ek  iü stjé n e k  e lilla n á sá t s  a 
fek etére  festett k ö d  h e tek en  át ott le b e g  az utcában, 
b efu ra k o d ik  a  lak óh ázb a , b e m o csk o lv a  a  ruhát és  
m eg m éte ly ezv e  a  tüdőt. L o n d o n b a n  leg fő k é p p e n  sz ü k ­
s é g  v o ln a  valam i ó v ó szerre . F e l  i s  ta lá ltak  v é g r e  ezt  
az  ó v sz er t  é s  ép p en  L o n d o n b a n . A  k ő s z é n  lü ste ile n i-  
té s e  ig e n  e g y s z e r ű : k e v é s  sa lé trom ot k e ll  b e le v e g y i-  
ten i, k is  m en n y isé g ű  n itrátold attal é s  a fü st ham uvá  
le s z .  A  ta lá lm á n y n y a l s z é le seb b  k ö rb en  k ísér le tet t e t ­
tek  s m ind en ütt bevált.

•

4- Esküvő a  v a s ú to n . A z  ed in b u rg h i tö rv én y ­
s z é k  a  n ap ok b an  elism erte, h o g y  a z  a  m in d en  tek e­
tória  n é lk ü l v a ló  sk ó t h á z a ssá g k ö té s , m ely  a  határ­
sz é li  Gretna-Qreent o ly  h ír essé  tette, m ég  m o st i s  ér­
v é n y b e n  van . K ate Marlosi fiatal é s  c s in o s  lo n d o n i  
m o só n ő  ezelő tt k é t é v v e l  m eg ism erk ed ett e g y  fiatal 
s z a k á c sc sa ’, a k i g la sg o w i, teh át sk ó t . ö s s z e k e lte k  
v o ln a , de a  leá n y  sz ü le i e llen ez ték  a  fr ig y e t. A  fiata­
lo k  e g y s z e r ű e n  a  vasú tra  ü ltek , G la sg o w b a  utaztak, 
s  a l ig h o g y  áthalad tak a  sk ó t  határon , a z  ifjú  j e g y ­
g y ű r ű t  h ú zott a  leá n y  ujjára, k ije len tv én , h o g y  m ost  
m ár fe le sé g e . A  leá n y  p ort in d ított a z  ifjú  e llen  
E d in g b u rg h b a n , p e r sze  c sa k  azért, h o g y  a  h á za ssá g  
é r v én y essé g é t  h iv a ta lo sa n  k im o n d a ssa , am it a  sk ót  
tö rv é n y sz é k  m eg  is  tett.

a
viszályába és adta a békebirét. Egy vasárnap 
összehívta házába az egész Motta-családot, Spe­
ranza férjét is elhivta. Speranza nőm tudott érve­
ket előhozni. Santo, kényszerítve rá, hogy bátyjá­
val szembekerüljön, elkezdett mentegetőzni:

— Alit akarsz? Nem az én hibám. Elvittok 
az ügyvédhez. Mit csináltam volna ? Miért kértük 
az ügyvéd tanácsát? Azt teszem, amit az ügyvéd 
mond. . .

Alotta engedékenynek mutatkozott. Nem azért, 
mert kötolezvo volt reá, éh nem, ismerte a tör­
vényt. De jóindulatból. Ami jót a rokonaiért te­
hetett, mindig megtette és ezentúl is mog akarta 
tonni. Erre végtolen szócsata indult meg, bizo­
nyítékokkal és ellenbizonyitékokkal. Speranza, aki 
látta, hogy az örökségro való reménye füstbe 
száll, dühében elkezdte szidni a gyermekeit és az 
urát, akik nem tudtak védekezni. Santo is hall­
gatott, mint egy gyermek, aki rossz fát tett a 
tűzre. Szerencse, hogy Speranza itt volt, hogy 
megmondja a véloményét.

— Mit akarsz te nekünk adni? Alamizsnát? 
Időnként, ha kodved tartja. Egy pár mérő gabo­
nát, egy hordó bort, olyant, amin nem tudsz 
túladni ?

— Hát mit adjak? Azt akarod, hogy pöréro 
vetkőzzem, hogy megtöltsem a torkotokat, nektek, 
akik semmit som dolgoztok. Gyermekeim vannak. 
Nem szabad hozzányúlnom a vagyonomhoz . . .

— A te vagyonod? Hallgassák csak! Hát 
azt akarod mondani, hogy édesapánk, az Isten 
nyugosztalja meg, semmit sem hagyott nokiink ? 
És a gipszüzletot, amit együttesen kezeltetek? És 
mikor közösen vállaltátok a hidőpilést? Semmi 
sem maradt a boldogult után? Minden haszon a 
tiod? Hogy szép birtokokat vásárolj össze és most 
azokat miud magadhoz akarod kaparintani, mert 
gyermekeid vannak? De tudd meg, van még oda­
fenn Isten 1 Arra, amit te ezeknek az ártatlanok­
nak a szájától el akarsz vonni, már vár valaki, 
aki fölemészti! Nézz csak utána, ki sétálgat es­
ténként az ablakod alatt.

Újra megindult a lárma. A  báró kiabált és
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4- V á s o t t  s t s t t s s t t k s .  A z  E g y esü lt-Á lla m o k  
k eresk ed elm i b izottsága a  n ap o k b a n  állította ö s sz e  
je len tésé t a  vasutakról 1902. é r i  ju n iu s 3 0-ik áva l z á ­
randó egy  évről. E  szer in t v o lt  az  E g y esü lt-Á lla m o k ­
b an , a  k ettő s  v o n a lok at, k itérők et é s  o ld a lv á g á n y o k a t  
i s  beszám ítva , k é tsz á z h e tv e n n é g y e ze r  szá zh etv e n e g y  
mórtfö d  vasú t. E  h á ló za to n  já rt n e g y v e n e z er  k é tszá z-  
h u szo n n y o lc  m o zd o n y  é s  e g y  m iiló  h a tszá zn eg y  v en ezer  
k étszá zh n sz  v a sú ti k o o si. E b b ő l harm inchatezer k ilen o -  
szá z  k ilen o v en eg y  sz e m é ly k o c s i v o l t  A z  ö s s z e s  v asú ti 
alkalm azottak  szám a e g y  m illió  szá zn y o lo v a n k ilen cezer  
h árom száztizen öt vo lt, k ik n ek  hatszáz h etven h at m illió  
h u szo n n y o lo ezer  d o llár bért fizettek k i. A  v asu tak  
ö s s z e s  tők éje  tizen k étezer  szá zö tv en  m illió  d ollárt tett 
k i, a za z  h a tv a n k étezer  d ollárt m ér t.ö ld e n k é n t A d ó s­
sá g u k  h atezer  e g y s z á z  m illió  dollár vo lt. A z  e g y  é v  
alatt szá llíto tt u ta so k  szá m a  h atszá zö tv en  m illióra  rú­
g o tt. A  teh erszá llítás  m en n y isé g e  sz á z t iz e n e g y  m illió  
ton n a  v o l t  A z  ö s s z e s  vasu tak  n-\ er s  b e v é te le  ezerh at-  
srá zh u szo n h a t m illió  dollár v o lt  é s  a  n y e r s  k i­
a d á so k  ö s sz e se n  p e d ig  ezerszá ztizen h a t m illió  dollár. 
A  v asu tak  á lta l k ifizetett ö s s z e s  o sz ta lé k  száz­
n y o lc v a n ö t m illió  n é g y sz á ze z e r  d o llá r  v o l t  A  vasú ti 
sz er e n c sé tle n sé g ek  k övetk eztéb en  m eg se b e sü lt  hatvan- 
n é g y e z e r  hatszázh atvan k ót em b er  é s  m egh alt n y o lc -  
ezerö tszá zn y o lo v a n n y o lo  em b er, ö s s z e s e n  szeren csé t­
len ü l járt h e tv en h á ro m ezerk étszá zö tv en  em ber, m i e l­
rettentő  n a g y  szám . E z e n  szá m b ó l a  v a sú ti a lkalm a­
zottak ra  e s ik  k é tezerk ilen o szá zb a tv a n k ilen c  m eg ö lt  é s  
ö tv en ezo rö tszá zh u szo n n ég y  m eg se b e sü lt. A  v asu tasok  
k ö z ü l m in d en  n é g sz á z e g y e d ik  m eg h a lt é s  m in d en  hu­
sz o n n e g y e d ik  m eg seb esü lt. M iad en  k ile n c v e n h é te ze r -  
k ő tszá z n e g y v e n n e g y e d ik  u tas m eg se b e sü lt  é s  e g y ­
m illió  n y o 'cszá zn y o lo v a n h á ro m ezerb ő l e g y  b alt m eg .
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+  V e r s e n y e v é s .  B ro o k ly n  e g y ik  n y á r i étterm é­
b en  a  m inap  ö ssz e g y ű lt  N esr -T o rk  h árom száz  leg n a ­
g y o b b  é tv á g y ú  em b ere, h o g y  v é g r e  e ld ö n tsék  azt a 
fo n to s  k érd ést, h o g y  m ely ik  tud  e g y  ü lő h e ly é b e n  le g ­
több  sü lt  v a g y  lő tt ő k ö rsze íe te t  leg y ű rn i. M ikor a zo n ­
b a n  v e r se n y r e  került a  d o lo g , c sa k  k é t n ém et je len t­
k e z e tt  A z  e g y ik  M ichel Sohn aupauf, a  m á sik  F r ied -  
rkjh O ch sm ann. D élu tán  3  órak or m in d eg y ik  e lé  e g y  
r e n g eteg  beafsteak et tettek s  a  k é t Cham pion n e k i­
k e z d e tt  K ét óra  m ú lv a  b eszü n tették  a  v ersen y t, az  
e g y ik  darabjából 4  é s  fé l font, a  m á sik éb ó l 5  é s  h á ­
ro m n eg y ed  font h iá n y z o tt  M eg jeg y zen d ő  azon b an , 
h o g y  v e r se n y  e lő tt m in d eg y ik  100— 100 darab o sz tr i­
g á v a l c s in á lt  m agán ak  é tv á g y a t

•

4 -  M . r y . . s M . m . l . t u  h ii. N e w -Y o r k  v á ro s­
háza m ár rég ó ta  n a g y o n  szű k n ek  b iz o n y a it  az  óriási 
m érték b en  felszap orod ott forga lom h oz k ép est. A  város  
tehát v á rosh ázat tervez  C am panile n e v ű  toron yn ya l. 
E z az  uj v á ro sh á za  negy v en ö tem eletes  le s z , tizen öt  
em elettel m agasab b , m int a  m ostan i leg m a g a sa b b  báz

játszotta az ördögöt, hogy hajba no kapjanak, 
ahelyett, hogy kibékülnének. Speranza eltávozott, 
még az utón is káromkodva, Motta is clmont, 
keserűséggel szivében és attól a megjegyzéstől is 
kínozva, amit nővére a fülébo dörgött. Minden 
baja és gondja mellett most örizDie kellett a 
leányát és azt a haszontalan, semmiházi La Gurna 
Konrádot, akit Cirmena asszony az ő bosszantá­
sára, a maga költségén a községben tartott. Foly­
vást nyitva kellott tartania a szemeit, minden 
jövő és menő miatt, a cselédek miatt, a 
hiányzó levélpapír miatt, a leánya miatt, aki 
ilyen arccal járt-kelt, mintha valami tervén 
törné a fejét, sápadtan, morev nézéssel. . .  Ret­
tentően cmésztolte magát a boldogtalan! Es 
neki le kellett nyelnio az epét, hogy el no mér­
gesítse a dolgot. Végre egy este — irtóztató égi- 
háboru volt — meglepte öt az ablaknál.

— Ah, hát foly a muzsika további . .  . Mit 
keresel i t t . . .  ilyen órában ? Friss lovoaőt szívsz ? 
Majd megtanítalak a csillagokat szemlélni I Még 
nőm láttál engem mérgesen. Majd megtanítok én 
bizonyos gavallérokat, osto az ablakaim alatt sé­
tálni 1 Jól olvorem, bárhol találom is. Te eddig 
csak a barátságos arcomat láttad, majd megmu­
tatom neked a haragosat isi Úgy táncolsz, ahogy 
én fütyülök.

Éttől a naptól fogva reggeltől estig valósá­
gos pokol volt Motta mester háza. Motta szép- 
szerével, majd erőszakosan próbálta kiverni leánya 
fejéből ábrándjait; de mindig megjelent a ránc 
szemöldökei közt, a sápadt aro, az összeszoritott 
ajak, amely nem szólt ogy szót sem, a Traók 
szürke, makacs, dacos szomci, amelyek mondo­
gatták: Igon, igen, a ha bele is kell halnom!

Izabella nem mert nyiltan fellázadni, nem 
panaszkodott, de elvesztette ifjúkori frissoségét és 
egészségét. Nem evett semmit, de nem hajtotta 
meg fejét, konok maradt, mint egy igazi Trao, 
azonfelül meg volt benne a Mották hajthatatlan 
akarata.

(FolyU táu következik.)

New-Yorkban, amely harminoemeletes. Az óriási épü­
letnek saját külön pályaudvart építenek, amely össze­
köttetésben tesz az összes newyorki vasutakkal.

KÖZGAZDASÁG
Ip a r  é s  k e r esk e d e le m .

Oaztrák - Magyar Bank. A jegybank állása 
jnlius 7-én a |következő volt: Bankjegyforgalom 
1.641,690.000 korona (— 13.551.000 korona). Érckész­
let 1.467,768.000 korona (4- 1,673.000 korona). Váltó­
tárca 233,164.000 korona (— 12 249.000 korona). Lom- 
bard-üzlet 40,317.000 korona (— 65.000 korona) 
Adómentes bankjegyíartalék 312.685.000 korona (— 
15,244.000 korona).

A tözxde uj főtitkára. A^tőzsdetanáog tegnap 
Kom féld Zsigmond főrendiházi tag elnöklete alatt tel­
jes ü'ést tartott, amelyen a /fliffcfrdwf Fuchs
Istvánt, a budapesti kereskedelmi és váltötörvényszék 
biráját nevezte ki. Az uj főtitkár hivatalát augusztus 
hó elsején fogja elfoglalni. — Elrendelte a tőzsde­
tanács, hogy a Magyar Jelzálog’Hitelbank IL sorozatú 
3tyfc®/o-os, 60 évre 200 Jrankonkéut kibocsátott községi 
köte-ezői a hivatalos árjegyzőlapban jegyeztessenek. 
Elhatározta, hogy a  Budapesti Villamos Városi Vasút 
uj kibocsájtásu 200 korona névértékű részvényei tőzs- 
deileg jegyeztessenek és hogy a Nadrági Vasipar 
Társaság részvényeit január hó 1-től folyó 5%-os 
kamatokkal jegyezteti.

Országos olpész-klállitás. A debreczeni orszá 
gos cipészipari kiállítás a maga nemében az első’ 
lesz az országban abból a szempontból, hogy azt 
kizárólag kézművesek kezdeményezték s azon csak 
kézműves-munkát fognak bemutatni. A kézműveseké 
kiállítása magára vonta a kereskedelmi miniszter 
figyelmét, úgy hogy annak erkölcsi és anyagi támo­
gatását elhatározta.

Á kiállításnak, mely augusztus 15-én nyílik meg, 
előmunkálatai serényen folynak. Debreczen városa a 
vásárcsarnok nagy s a kiállítás céljaira alkalmas 
részét bocsátotta rendelkezésre, amelyet most meg­
felelően átalakítanak. A kiállításon a technológiai 
iparmuzeum a cipészipari szakmába vágó mun­
kagépeket is bemutatja és azoknak használa­
tára vonatkozólag üzembentartásnk mellett tájékoz­
tató előadásokat fog tartani, hogy figyelmeztes­
sék a kézműveseket arra, hogy ők most átmenet 
előtt állanak s hovatovább a motorikus erőre és tö­
megtermelésre keli áttérniük. A kiállítás előmunkála­
tait a debreczeni ipartestület és iparkamara intézik és 
a kereskedelmi muzeum igazgatósága irányítja. A ki- 
á litás augusztus 15-étől kezdve két hétig marad 
nyitva. Résztvchet a kiállításon az ország minden 
iparosa, bőrgyárosa, szerszám- és segédanyag-készí­
tője. Különös figyelmet lóg érdemelni a oipészter- 
mető szövetkezetek kiállítása melyek ezúttal először 
fogják dokumentálni, hogy a hazai cipőkereskedők 
az országban is szerezhetik be azokat az árukat, ame­
lyeket eddig nagyobbrészt kül öldről hozattak.

A marhahajtó-útik revíziója. A földmivelős- 
ügyi miniszter utasította a törvényhatósági állatorvo­
sokat, hogy a marhahajtó-utakról még 1888-ban ké­
szített jegyzéket revideálják. Ha úgy találják, hogy 
akár az útépítés fejlettsége folytán, akár pedig az 
állatlorgalomnak más irányba való terelése miatt 
egyes újabb marhahajtő-utak kijelölése mutatkozik 
szükségesnek, úgy a gazdaközönség és az állatkeres­
kedők meghallgatásával, a szükséges módosítások, 
esetleg uj marhahajtó-ulak kijelölése iránt tegyenek 
előterjesztést a megyéknek.

A Duna gőzhaj oxásl Társaság közli, hogy 
Fischamend állomását a nagy vízállás következtében 
az össztorgalomra nézve további intézkedésig a mai 
nappal beszüntette. — A lenyegető árvízveszélyre való 
tekintettel, melynek következtében a budapesti alsó 
rakpartok esetleg viz alá kerülnének, ;elkóri a for­
galmi igazgatóság az érdekelt üzletleieket, hogy a 
megérkezett s nekik avizá.t áruküldeményeket sürgősen 
elszá litsák, mivel azokat különben a oimzet'ek költ- 
gére és veszélyére kellene biztonságba helyezni.

Gyapjuaukclók. Az árverések mai harmadik és 
utolsó napian 6_*15 zsákb'l 320.) zsák kelt el. Az 
irányzat, valamint a fizetett árak az eddigiekhez ké­
pest változást nem mutatnak. Másodrendű aüzépminő- 
ségü gyapjúból nagy volt a kínálat és ezekből szá­
mos tétel magas köve'elés folytán visszamaradt. Finom 
hátmosott szövetgyapjuból eme kedő árakon minden 
elkelt, valamint az összes merinó-posztógyapju és a 
kiállított néhány tétel oigája-gyapju is.

Sxexzaxak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten 38.50 korona pénzben. 39.50 korona áruban. 
— Bécsben a kontingentált készáru 41.60 korona pénz­
ben, 42.— korona áruban.

Petroleum. (Hess Izidor és Társa jelentése a 
Budapesti Napló részére.) Az üzlet menete a nyári 
napok dacára kilégiiő az árk nem változtak. — 
Jegyzéseink : Amerikai 1 csillagos petróleum 43.— 
korona.. Orosz 3 csillagos petróleum 84.— ko­
rona. Biztonsági 2 csillagos petróleum 30.50 ko­
rona. Elsőrendű Standard petróleum 29.50 korona. 
Benzin —.— korona. Amerikai császárolaj, ottani 
finomítás 62.— korona. Amerikai császárolai belföldi 
finomítás 43.— korona. A: árak 100 kilogrammonként, 
készpénzfizetés mellett 20% göngysuly, az itteni vasút­
hoz szállítva értendők. Kékgálic 1. vasmentes 53.— ko­
rona. Zöldgálio 8.— korona, carbolineum L 16.— korona, 
carbolineum.il. 13.— korona, Bacugópolaj (orosz) 44.—

k oron a . O líva  g ép o la j L  7 6 .—  k o ro n a , O lív a  gépolaj  
IL  6 4 .— k oron a , T o v o th e -g ép k e n ó c s  6 0 .—  k oron a .

B o r ju v á s á r . 1903 . é v i ju liu s  h ó  1 0 -ík ó n . (A  
bu d ap esti m arh avásártéri v á sá r -p én ztá r  ró szv én y tá r-  
sa sá g tó L ) F e lh a jtá s . B e lfö ld i é lő  borjú  7 4 6  drb , leo lt  
borjú  —  db, b é c s i b o r j ú  d b , —  d b ., nö­
ven d ék m arh a —  darab , b árán y  é ló  — d arab , leö lt  
bárány —  darab . —  Á r je g y z é se k . —  B e liö ld i  óló  
borjú L  rendű 8 0 — 9 2  L -ig , k iv é te le s  96  1., IL rendű  
é ló  borinkért 6 4 — 7 8  t - i g ,  1 k ü ó n k in t. le ö lt  borjú
l. r . -------L -ig , IL  r . —  1 . - t ő l ---------- t - i g ,  k iv et.
L k iló n k in t, le v o n á s  nólk ü L  R ú g o tt  b orju k ért 6 2 - 6 2
L -ig . N öven d ék  m arha —  L -tő l —  t - i g ,  L r . ---- —
f .- ig , k ő z é p m in ó sé g ü  — — —  L -ig , a lá ren d elt  — — —.
L -ig , 1 k .-k m t, B á rá n y  é ló  — .---------- - k .,  le ö lt  bárány
____ —  K . k iv é te le se n  á r  —  k .- ig  p áron k in L  A z  irán y­
za t lanyha, az  árak  6 —6  fillérre l k iiogram m on k in t  
em elkedtek .

S a r té s k o n x u m v á s á r . (A  sz ék e s fő v á r o s i  sertés ­
vásár é s  k ö zv á g ó h íd  in té z ő só g e .)  J u liu s  10-én . 
F ö lh a jtá s :  Z sir ser tés , ú g y m in t  ö r e g  L r e n d ű — k ilo ­
gram m on  f e l ü l --------------darab , IL  r en d ű  2 8 0 — 3 5 0  k ilo ­
g ra m m ig  —  darab, k a n ló  —  darab , s ilá n y  — darab, 
fiatal n e h é z  30 0  k ilo g ra m m o n  fe lü l —  darab , k özép  
2 2 0 — 3 0 0  k ilo g ra m m ig  —  darab, k ö n n y ű  2 2 0  k ilo ­
g ra m m ig  —  darab, sü ld ő  —  darab , m alao  —  k ilo ­
g ram m ig  —  darab, ö s s z e s e n  —  d arab . H ú ssertés  
ú g y m in t -- n e h é z  30 0  k ilo g ra m m o n  fe lü l  —  darab, 
k ö n n y ű  25 0 — 300 k ilo g r a m m ig  —  darab , s ü ld ő  —  da­
rab. m alao 4 0  k ilo g r a m m ig  —  darab . Ö ssz e se n  —  
darab. F ö lh a jtá s  ö s s z e g e  89 3  darab, —  darab sü ld ő . 
E lő z ő  n ap i m arad ván y  164 darab, —  darab sü ld ő , 
ö s s z e s e n  1147 darab, —  darab sü ld ő . E la d a to tt 690  
darab sertés , —  darab sü ld ő . M arad ván y 257 darab
-------darab sü ld ő . A  v á sá r  irá n y za ta  k ö z e p e s . —  A z
árak vá ltozatlan . —  K ő v etk e z ő  árak j e g y e z te tte k :  
Z s ir se r té s : Ö reg  L  r . 8 5 0  k g r .-o n  fe lü l 8 4 — 8 6  fillérig , 
IL  ren d ű  2 8 0 — 850 k ilo g r a m m ig  8 4 —8 5  f illér ig , s e le j ­
tezett — fillér ig , s ilá n y  6 9 - 7 2  f illé r ig , fiata l n e h é z  300  
k ilogram m on  le lü l 8 8 — 94 fillér ig , fiata l k ö z é p  22 0 — 
3 0 0  k ilo g ra m m ig  8 4 —9 2  fillér ig , fiata l k ö n n y ű  220
k ilo g ra m m ig  6 4 — 82 f illér ig , sü ld ő  — -------fillérig ,
m alao — -------f illér ig . H ú s se r té s :  N e h é z  80 0  k ilo ­
gram m on  fe lü l  —  f illér ig , k ö n n y ű  1 4 0 — 3 0 0  ki­
lo g ra m m ig  ——  fillér ig , s ü ld ő  — ——  fillér ig , m alao  
4 0  k ilo g ra m m ig  — -------fillér ig . A ra k  m in d en  le ­
v o n á s  n é lk ü l, k ilo g ra m m o n k én t, é lő sú ly b a n .

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  jn liu s  10.

E lé n k  v é te lk e d v  m ellett a  b u za ü z le tb en  szilárd  
v o lt  a z  ir á n y z a t  F o r g a lo m b a  k erü lt  70 .000  m éter­
m á zsa  b ú za  1 0 — 12tys fillérre l m a g a sa b b  árak on .

R o zsb a n  sz ilá r d  v o lt  a z  ir á n y z a t
T en g er ib en  5  fillérre l em elk ed tek  a z  árak .
Zab v á lto za tla n  m a ra d t
Eladaiott:
Busa. Tüsavidéki: 1 0 0  m m  8 2  k . 8  K . 17%  Li 

14 0  m m . 81*5 k . 8  K . 12%  L, 6 0 0  m m . 81 k . 8  
K . 16 f., 4 0 0  m m . 81 k . 8  K . 15 t ,  30 0  m m . 81  k . 8  
K . 12V» f. 2 0 0  m m . 81  k . 8  K . 2 0  £ ,  4 0 0  m m . fcO-5 
k . 8  K  05  i .,1 0 0  m m . 8 0  ö k . 8  K . 0 5  L, 80 0  m m . 8 0  
k . 8  K . 15 L. 900  m m . 8 0  k . 7  K . 15  f . ,  100 m m . 
8 0  k . 8  K . 10  L, 100 m m . 8 0  k . 8  K . 12%  L, 2 0 0  
m m . 80  k . 8  K. 0 5  f ,  2 0 0  m m . 81 k . 8  K . 0 5  f .,  100  
m m . 8 0  k . 8  K . 06 f., 3 0 0  m m . 80-4 k . 8  K . 1 0  L, 
2500 m m . 81  k . 8  K . 10  £ ,  160  m m . 8 2  k .  8  K . 10  
f., 100  m m . 8 0  k . 8  K . —  L, 2 0 0  m m . 8 0  k . ő  K . 
02%  t .  100 m m . 8 0  k . 8  K . 0 j  f ., 1 6 0  m m . 81  k . 8  
K . 05  f ., SCO m m . 8 0  k . 8  K . €2%  f., 2 0 0  m m . 79  5  
k . 7  K . 9 0  f., 100  m m . 8 0  k . 7  K . 95  L, 2 4 5 0  mm. 
7 9  2 k . 8  K . 10 1,. 100 m m . 79  k . 7  K . 8 5  L fe lső ,  
sá rg a , 2610 m m . 7 6  6  k . 7  K . 8 5  f.

Fejérmegyei: 130 0  m m . 7 8  k . 7  K . 8 5  f., 200  
m m . 77*5 k . 7  K . 75  f ,  6 0 0  m m . 7 7  k . 7  K. 6 0  f.

Pest megyei idéki: 20 0  m m . 81*5 k . 8  K . 0 6  f., 1100  
m m . 8 0  k. 8  K . — f .,  ICO m m . 8 0  k . 7  K. 97%  L, 
3 5 0  m m . 79  k . 7  K . 90  f., 2 0 0  ram. 77  k . 7  K . 90  1.

Bajai -. 210 0  m m . 7 6  k . 7  K . 6 7  f.
Bácskai: 1900 m m . 7 7  k . 7  K . 87*/i L- 2 900  m m . 

7 7  k . 7  K . 85  f., 300  m m . 7 7  k . 7 K . 82%  fillér.
Zentai: 300 0  m m . 7Ö-3 k. 7  K . 87%  L
Kulai: 3200 m m . 77 k . 7  K . 87%  1.
Becskereki: 2 000  m m . 7 8  k . 7  K . 87%  L
Ujdidéki: 1700 m m . 78  4  k . 7  K. 85  f.
Fclsömagyarorssági: 6 0 7 0  m m . 7 9  k . 7  K . 77%  £., 

150 m m . 78  k . 7 K .  77%  f., 75 0  m m .7 6 k . 7  K. 67%  L
Mind három hónapra.
Tengeri: 3 ( 0  m m . 6  K , 4 0  L
Zab : 100 m m . 6  K . 8 0  L, 100  m m . 6  K. 72 f.
Késspcnsfisetés mellett.
A k észá ru  h iv a ta lo s  je g y z é s e  a  budapesti áru- 

é s  ér ték tő zsd e  sz o k á sa i  szer in t k é sz p é n z b e n  és  
k iio g r a m m o n k in t  —  A m in ő sé g  h ek toü teren k in t 50 
k ü o g r a m m o n k in t

a  «  * e
jtüugraiam

1 Ara
a, kllognunni

K.-Wll K^túl

TtaurKUkl ■í <ü 7 60 7.60 7 .C 7 66
a 77 7 65 7 7C 7 f-6 7 VO

• 78 7.76 7 76 öl 7 95 8 C6
• 76 T i ' 7 'ío 78 7 .t6 7ÍtO

a n 7 46 7 W bu 7 7u 7 .f6
■ 7a 7.66 7 ü- hl 7.80 7.96

76 7.96 7.60 79 7 06 . .7 b
a Tt 7 <6 7.16 bw 7.76 7 .Hí

• 78 7 U 7 (6 61 7 .f6 8 .—

76 7 30 7.46 79 7.C6 7.86
a a 77 7 .45 7 .6 ü au __
a a 78 7.60 7.61 öl —.—

U áck ai 76 7 86 7 66 79
77 7 . 6 7 .tr öl)

a > 78 7.7C 7.k6 81 —
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1 S 7 ;  Mim Budapest, szombat B U D A P E ST I N A PLÓ 1903, julius 11. I S

B ecs, julius 10, (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelantése.) A délutáni magánforgalomban a  zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 660.25. Magyar 
hitelrészvény 732.—. Angol-Osztrák bank 274 50. Bécsi baDk 
egyesület 485.— Union bank 625.—. Lindorbank 411.25 
Osztrák-magyar államvasut részvény 665.—. Déli vasat 8 2.25 
Elbavölgyi vasút 413— . Északnyugati vasút részvény —.— 
Dohányrészvény 354.—. Rimamurányi vasmű 465.—. Alpesi 
bányarészvény 369 50. Májusi járadék 100.50. Magyar korona 
járadék 99.35. Török sorsjegyek 119.75. Mércét birodalmi 
márka 117.47—117,35. Napoleond'or 19.07,

A folyamin a következő kötések
történtek:

O któb eri b ú za  1903 . ; 7 .3 6 — 7 .3 8 —7 .4 0 — 7.41  
Á p rilis i b ú za  1904 . .  7 .6 9 —7 .62  —7.63
O k tób eri r o z s  1903. ; 8 .2 7 — 6.32 —6 .35  
O k tób eri za b  1903 .  5  3 4 -  5 . 3 6 -  5 .38
A u su sz tu a i ten g er i 1903. 6 .3 5 —6 .3 6 —6.38  
M áju si ten g er i 1 9 0 4 , ,  6 .1 8 — 5.20  
Augusztusi repce 1903.

D éli a g í  ó n k o r  a kővetkező záróárakat állapi; 
lottók meg hivatalosan a tőzsdén:

O któb eri b ú za  1903 . .  .  J I J 7.37— 7.38
Á p rilis i  b ú za  1 904 , J .  ,  ; .  7 .61—  7.62
O k tób eri tozb 1903. . I l i i  6 .3 2 — 6 .33  
O k tób eri za b  1 9 0 3 . .  .  ; .  ;  5 .3 7 —  6 .33
A u g u sz tu s i ten g er i 1908 . .  ,  . 5 .3 8 —  6 .37
M áju si ten g er i 1 9 0 4 . .  . 1 . 1  6 .1 9 — 6 .20  
A u g u sz tu s i r e p c e  1 9 0 8 . .  .  S •

D élu tán  fé l  6 órakor zárul:
O któb eri b ú za  1 9 0 3 . .  .  ;  j  !  7 .3 7 —  7 .38
Á p rilis i b ú za  1 9 0 4 . 7 .6 1 —  7.62
O k tób eri r o z s  1903. .  ,  J 1 , 6 .3 1 — 6 .32
O któb eri za b  1903 . .  1 . .  1 6 .38—  6.39
J ú liu s i ten g er i 1903 ............................. 6 .3 3 — 6 34
A u g u sz tu s i ten g er i 1 9 0 8 . ; ; , 5 .2 0 —  6.21
R ep ce  a u g u sz tu sra  1903. 1 1 .  —

A b u d a p e s t i  é r t é k t ő z s d e .
A  m ai tő zsd o  c s e n d e s  é s  n y u g o d t forga lom  

m e lle tt  z á r u l t  A z ü z let  fo ly a m á n  v e z e tő  érték ek  á r fo ly a ­
m ában a lig  h o g y  v á lto zo tt.

Elotözsde. O sztrák H ite lr é szv é n y  6 5 9 .5 9 — 661.25. 
M agyar H ite r é sz v é n y  7 3 0 .2 5 —731.25 . A l'am vasu ti r é sz ­
v é n y  6 6 5 .2 5 —C66.— k oron a .

A  déli tőzsdén a  k ö v e tk e ző  ér ték ek b en  v o lt  fo rg a ­
lo m : K o ron ajárad ék  9 9 .1 0  sz á za lé k . M agyar  H itelb an k  
r é sz v é n y  7 3 0 .2 5 —730 .75 . O sztrák  H ite lrészv én y  659 .50  
— 660.25 . S a lg ó ta rjá n i k ő szén  b an ya  r é sz v é n y  6 2 6 .—
— 528.— . A d ria  h a jó z á si r é sz v é n y  4 4 9 .------4 51 .— .
M agyar  o r szá g o s  k ö z p o n ti r é sz v é n y  1659 .— . P e s ti  
H azai T ak arék  r é sz v é n y  2 7 9 7 8 .— . M a g y a r  cu k orip ar  
r é sz v é n y  1490 .— k oron a .

4 órakor tá r u l: O sztrák  H ite lr é szv é n y  660 .2 5 . 
M agyar h ite lr ész v ő n y  7 3 0 .5 0 , L eszá m ito ló b a n k  r é sz ­
v é n y  —. — . R im a m u rá n y i va sm ű  r é sz v é n y  — . — . 
O sztrák -m agyar  á lla m v o su ti r é sz v é n y  6 6 6 .— . K özú ti 
v a sú t r é sz v é n y  — . V á ro si v illa m o s  v a sú t r é sz ­
v é n y  — k o ro n a .

A b u d a p e s t i  t e r m é n y t ő z s d e .
A term én y ü z le tb en  a  s z ez o n sz e r ü  h an gu la tn ak  

m eg fe le lő en  a la k u lta k  a z  árak  é s  v é g ü l a  term ény*  
ü zleti a l je g y z ő -b iz o t ts á g  h iv a ta lo sa n  a  k ö v e tk e ző  ár­
fo ly a m o k a t á llap íto tta  m e g :

Jegyzések: H e r e m a g :  lu c er n a  m a g y a r  4 2 , - 5 2 . —  
k oron a , v ö r ö s  a p r ó sz em ü  4 2 .— 50 .—  k o ro n a , v ö rö s
e r d é ly i — .---------- k o r o n a , v ö r ö s  b á n sá g i — . --------—
k o ro n a , k ö z é p sz e m ü  6 0 .— — 5 4 .—  k o r o n a , n a g y sz e u  ü 
5 4 .— — 5 8 .— . k o r o n a . D is z n ó z s ír  :ó o d a p e sti 6 4  5 0 — 6 5 .— 
k oron a , v id é k i  — .— — k o ro n a . T á b la sza lo n n a :  
lég en szá r ito tt  v id é k i k o ro n a , v á r o s i 4
darabos 5 7 .-------5 7 .5 0 . k o ro n a , 3 d arab os 5 9 .5 0 — 6 0 .—
k o ro n a , fü stö lt  — •— — — •—  k o ro n a . S z ilv a :  b o sz n ia i,  
sz o k á s  szer in ti m in ő s é g  1 3 .------ 14 .—  k o ro n a  . 120 da­
rab os — . — — — , —  k o ro n a , 100  d arab os 14 .50— 1 5 .— 
korona^ 8 5  d a ra b o s 16 .25— 1 6 ^ 0  k o ro n a , a zo n n a li szá l­
lításra . S z e r b ia i s z o k á s  sz er i i t i  m in ő sé g  1 3 .------ 13,50
k oron a , 100  d a ra b o s 13 .75— 14.— k o ro n a , 8 6  darabos
16,50— 1 6 .— k o r o n a , t íz i lv a iz :  s la v ó n ia i 18 .------ 18.60
k oron a , s z er b ia i 1 6 .— —16,60  k o ro n a , a z o n n a l v a ló  
szá llításra .

K ü lf ö ld i  é r t é k t ő z s d e .
B erlin , julius 10. (lőzsdei tudósítás.) A tegnapi lanyha 

Ncw-York megnyitáskor lanyha irányzatot idézett elő. Bankok 
®/s°/o-al, kohók l°/o-al és szénrészvények 1/a°/o-al olcsóbban 
kezdődtek. Belföldi járadékok állandók. A török értékek közül 
C. szilárdak, D. gyengébbek. Khinai értékek az ottani zavar­
gásokra l°,o-al olcsóbbak. Vasutak renyhék. Osztrák értékek 
később Bécsro gyengébbek. Az utólsó üzleti óra teljesen 
üzlettelen volt. Magánkamatláb 23/é°/o.

B erlin , julius 10. ('Aáruu ĵ papirjáradék
— . 4ü/o-os osztrák aranyjáradék 102.90. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 99.90. Osztrák-magyar állam- 
vasút 142.40. Kassa-cderbeigi vasút — . Bécsi váltóár 
85.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya­
részvény —.—. Disconto-Commandit 186.—. Általános villa­
mossági Edison 177.60. Gelsenkircbcni 183.75. Laura-kohó
213.50, 4*2üo-os ezüstjáradék 100.40. 4%x>s magyar arany 
jaraűék 101.90, Osztrák hitelrészvény 207.40. Déli vasút 
17.90. Károly-Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.—. 
4°/j-os uj orosz kölcsön 98.40. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék — . Magyar hitelbank — . Üynamit Trust
146.50, Harpeni 177.60. Az irányzat üzlettelen.

B e illő , julius 10. (A Buaapesti Napló tudósító­
jának távirata.) Aai» forgalom; 4°/o-os magyar aranyjáradék 
—.—. Magyar koronajáradék 99,90. Oaztrák hitelrészveny
207.50, Osztrák-magyar államvasut 142.30. Dóh vasút 17.80. 
Északnyugati vasút — Elbavölgyi vasút—.—.Orosz bank­
jegy készpénz 216.—. Buschtiehradi — , Orosz bankjegy 
—.—. (Uitimo.) Lom bard— .

P á iIs , julius 10. (Z árla ti Osztrák-magyar állam­
vasut —.—. Uj török konzol 32.30. Egyptomi járadék 106.45. 
Osztrák Liindcrbank — Párisi bankrészvény 10.96. 2°/j-os 
Iránéin járadéx 97.85. 4% spanyol járadék 89.25. 3°/o uj 
türloszthető járadék b7.87. Crédit "foncicr do Francé 12.84 
A nesi bar.yareszveny —.—. 4% 1890. román kölcsön 87.—. 
Görög kölcsön 2 JC.—. Váltó Olaszországra ° /o  0*— pari. Váltó 
Amsterdamra 206.12. Váltó Brüsszelre 8/io. Do Becrs 
tC9.50. Chartered 71.75. 5°/o bolgár kötelezvény 430.—. Ma­
gyar aranyjáradék —.—. Déli vasút —.—. Váltó Londonra 
251.20, Osztrák aranyjáradék 102.50. Török sorsjegy 127.—. 
Mcridional vasút —.—. 4°/o olasz járadék —.—. uttoman- 
bank 590 — 3 ^ /o o s  francia járadék —.—. Osztrák földhitel­
intézet —.—. Déli vasúti elsőbbségi kötvény —.— 4%-os 
1896. román kölcsön —.—. Donanyraszveny 3S3.—. Váltó 
Bécsre 103.80. Váltó német piacokra 121.97. Rio 11.72. East 
Bánd 184.—. Randfontein 72.50 Magyar Jelzálogbank 558.—. 
Az irányzat gyenge.

i ’r a a j t í a n ,  julius 10. (Zárlat.) 4’2°/n-os papír* 
járadék 100.70. 4c/o>os osztrák aranyjáradék 102.90. 4°/oos 
magyar aranyjáradék 101.80. Osztrák bitelrészvény — . 
Osshrák-magyar nllamvasut 242.60. Északnyugati vasút —.—. 
Rusticbradi vasút —.—. Londoni váltóár 203.75. Bécsi bank­
egyesület 121.70 Villamos részvény 126.—. 3%-os magyar 
aranvKölceön 89 40. é’̂ Zoos ezüst;áradék 1CO.75. Osztrák 
koronajáradék 1C1.10. Magyar koronajáradék 100.—. Osztrák- 
magyar nank 114 90. Déli vasul részvény 18.95. Elbavölgyi 
vatut —.—. Becsi váltóár 8ö0.75. Párisi váltóár 811.33. 
Unió bankrészvény —.—. Alpesi bányarészvény 187.—. Az 
irányzat tartott.

Frank fu rt, julius 10. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának tav.rata.) Ariolvamok januárra. E sti forgatom 
Osztrák hitelrészveny 2C7.6O Német bank —.—. Disconto 
186.—. Beriim kereskedelmi bank —.—. Gelsenkichem 
— . Harponi 177.— Laura-koho —.—. Olasz járadék 
----- . Az irányzat csendes.

H am b u rg , julius 10 G&orJoU 4*2°/d-©s ezüst­
járadék 100.40. 186C. sorsjegy 154.70. Déli varat 17.50. 4%>©s 
Osztrák aranyjáradék 102.80. Osztrák hitelrészveny 207.50. 
Osztrák-magyar államvasut 142.20. Olasz járadék 103.10. 4%-O8 
magyar aranyjáradék 101.50. Az irányzat bágyadt.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Arlholtí 
Erzsébet szegvári állami elemi iskolai tauitónőt a dunabog- 
dányi állami elemi iskolához áthelyezte. Az igazságügy­
miniszter Reich Pál kisújszállási járásbirósági írnokot aa 
Ipolysági törvényszékhez, Vay Dénes szikszói járásbirósági 
írnokot pedig a nagymihályi járásbírósághoz helyezte át.

Megerősítés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter dr, 
Olgyai Bertalan és Kiima Lajos bcszterczebányai kath. lőgim. 
náziumi ideiglenes rendes tanárokat rendes tanári minősé­
gükben véglegesen megerősítette.

Előléptetés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter foko­
zatosan előléptette: a Vili. fize ési osztály 1. fokosa* ába dr. 
Bászel Aurél fehórtemplomi, a VIII. fizetési osztály 2. foko­
zatába Derzsi Kovács Ferenc szentesi és dr. Iványi Ede szol­
noki, a IX. fizetési osztály 1. fokozatába Demjanovics Andor 
nagyszebeni állami lőgimnáziumi tanárokat.

Pályázat. A makói járásbíróságnál irnoki állásra négy 
hét alatt, — a lőcsei pónzügyigazgatóságnál számgyakornoki 
állásra két hét alatt, — a veszprémmegyei Dudaron és a ko- 
márommegyei Kessegfalván III. oszt. postamesteri állásra au­
gusztus 7-ig lehet a  folyamodásokat benyújtani.

N a p i r e n d .
Naptár'. Szombat, julius 11. — Római-katholikus s 

Pius. — Protestáns: Piacid. — <«örög-orosz : (junius 28.) 
Cir. és János. — Zsidó: Thamus 16, Sabbat Bálák. — Nap 
k é i : 3 óra 58 perckor. — Nyugszik: 7 óra 39 perckor. 
— Hold kél: 8 óra 19 perckor este. — Nyugszik : 5 óra 
42 perckor reggel.

A miniszterek nem fogadnak.
A képviselöház háznagya fogad délelőtt 11 órától 12-ig.
Nemzeti Muzeum. Képtár. Nyitva van d .e . 9 órától 

délután 1 óráig.
Mezőgazdasági muzeum (Kcrepesi-ut 72.) d. e. 9-től

1 éráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) Nyitva 

délelőtt 10—1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap III. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Mentöegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar­
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Egyetemi füvészkert az Úllői-uton délelőtt 7 órától 12 
óráig és d. u. 3 órától 8 óráig.

A fővárosi könyvtár (Károly-kőrut 28.) mindennap nyitva 
van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Nyilvános könyvtárak zárva vannak.
A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca 

6. sz.) nyitva minden hétköznap lél 10-től lél 2-ig.
Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva d. e. 9-től 

12 óráig és délután 2-töl 6-ig.
Az Akadémia Goethe* szobája nyitva délelőtt 10—12-ig.
Allatkert a Városligetben nvitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. igazgatóság, kereske­

delmi szakeönymóra, tudakozó-osztálya es Keleti mintataia 
V. kerület Váczi-körnt 32. s i m  aiati. Hivatalos ó rák : dél­
előtt 9 órától 12 óráig ó6 délután 3 órától 6 óráig. Ha­
zai termékek áhando kiállítása és keresKecelemiörténct- 
gyüjtemeny, továbbá a házi-inari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetőség árusít ásókat is" eszközöl) a városligeti ipar 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A jtüiiölai 
crendeltségek Központi üzletvezetősége (Magyar Kereskedelmi 
részvénytársaság) V., Váczi-kőrút 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteoroiogiai Intézet hivatalos jelentése. —

B u d a p e s t, ju liu s  10.
Hazánkban az idő változékony, hűvös és többnyire 

esős. A csapadék mennyíségo a Duna-Tisza közének kivéte­
lével mindenütt meglehetősen nagy és kü'önöscu sok esett az 
északi, meg a keleti tájakon.

Északnyugaton a magas nyomást zárt izobár határolja, 
a  depresszi S pedig Európa ke éti felét borítja.

Nyugat-Európában az idő száraz és a hőmérséklet ke­
véssel emelkedett; Közép- meg Kelet Európában esős és hűvös 
időjárás van.

Kilátás : A hőmérséklet emelkedésével, szeles és vál­
tozóan felhős idő várható sok helyütt — főleg keleten
— esővel.

A b é c s i  é r t é k t ő z s d e .
A m ai e lő tő z sd é n  k e d v e z ő tle n  h a n gu la t után  a  

déli tőzsde n y u g o d ta n , tartott á r fo ly a m o k k a l n y ílt  m og. 
K ésőb b  a  tő zsd o  ism é t  k e d v e t le n  lett.

Zárlat k is s é  javu lt.
B eos, julius 10. (Magyar értékei; zárlata.) 4°/o-©8 

aranyjáradék 120.70. Tisza; és Bzegedi kölcsön-sorsjegy 156 — 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — . Magrar keleti vasúti 
állami kötvény — » Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
— . íhmamnrányi vasmürészvény 464.50. Magyar ro« 
ronajáradék 09 35 .4°/o-os Magyar (öldteherm. kötvény 98,60. 
Magyar hitelbank részvény 731.50. Magyar nyeremény kök 
caön sorsjegy 198.—. Kassa -  oderbergi vasúti részvény 
581,—. Magyar zereak. bank — . Magyar cukoripar 1490.

B óos, julius 10. (Osztrák értéhez zárlata.) i ’S'Vo-os 
sapirjáradók 1C0.50.4'Voos osztr. aranyjáradék 121.25. 1860-os 
wrsjegy 154 25. Osztrák hitelsorsjegy 430.—. Angol-osztrák 
öank —.— Hóctú bankegyesület 483 75. Osztrák-magyar 
öank 1605. Déli vasút 82,50, Dunagőzhajózási részvény 
573.—. Dohányrészvóny 354,—, CsAnn̂ ri ás királyi arany 
IL32. Német bankváltók 117.42. 4’2u/^-o« ezüst járadék 100.35. 
Osztrák koronajáradék 100.(0. 1864-iki sorsjegy 246.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 660 50, Unionhank 524.—. 
Osztrák L&n ieroank 411 25. üszfrak-magyar államvasut 
565 25. Elbavölgyi vasat 412.—. Alpesi bónvarészvény 369.60. 
20 frank, arany 19.03. Londoni váltóár 239.50 Bécsi íram w aj 
biti B. — Bécsi Iranavray Litt A, —v—. Lapót kohó 278 —. 
Az irányzat nyomott.

B u d a p e s t - k ö b á n y a l  s e r t é s k e r e s k e d e lm i  
c s a r n o k  j e l e n t é s e .

Julius 10. A Eeriéstzlet irányzata t lanyha.
A) liito ti sertések á ra :L  A) M a g y a r  e l s ő r e n d  . 
öreg nehéz (pároniint 400 kilogrammon felüli súlyban

106—108 fillérig. Öreg közép (páron kint 20C—340 kilográmmig
terjedő súlyban) —------ fillérig. Fiatal nehéz ípáronKint 320
k.lorrammon felüli culyban) 115—116 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 küogrammig terjedő súlyban) 114—115 fií* 
lérig. Fiatal könnyű (púronkiní 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) --------- fillérig. * — JL M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon fölüli súlyban) —  fillérig. 
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) —  fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig törjedő súlyban)

—  liílérig. — HL R o m á n i a i :  Nebcz (páronkint 
320 kilovrammon felüli súlyban) — — — — fillérig. Közép (pá­
ronkint 2t0—320 kilogrammig terjedő sú ly b an -------- — fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő snlybani
-------- —  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S ta c h l) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sniyban)-----—
fillérig. Könnyű (oáronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
-  —----- fillérig. — V. S z e r b i a i t  Nebés (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 116----- 117 fillérig. Közép (pároni
kint 240—260 Kilogrammig terjedő sniyban) 114— 115 fillérig  ̂
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig teffjedő suiybaa) 112—114 
fillérig.

S e r t ó s l ó t s z á m  1903. julins 9. napján volt 
készlet 48.— darab. — 1903. Tjulius 10. napján felhajta­
tott — darab. — 1903. julius 10. napján elszállittatott 
379 darab, 1903. julius hó 11. napjára maradt készletben 
43 379 darab.

K iv o n a t  a  h i v a t a l o s  la p b ó l .
—  Julius 10. «—

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Resch 
Rudolf. Jcszenkovits József, Czeller Mihály, Spáth Júlia és 
Vass Gizella tanítókat, illetve tanítónőket a szegzárdi állami 
elemi népiskolához rendes tanítókká, illetve tanítónőkké ki­
nevezte. Az igazságügyminiszter Nuridsán Bogdán kolozsvári 
ítélőtáblái írnokot a marosujvári járásbírósághoz sogédtclek- 
könyvvezetővő nevezte ki.

Dnaa
Pchbdlac

V í z á l l á s .

L lm  _______
BA. n _______
Pozsony _  
K om A rom __  
Budapest _ _  
Páka - 
Mohács _ _ _  
Gombos _  
üjvldók _ _  
Fancsova - 
Orsóra _____ 
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Zsolna _____
Trcucsi'a __
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B á rv á r --------
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Pottau _____
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Barcs _ _ _ _ _ _
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2.10  2 .— 
0.24  9.14  
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0 .70  0 .'8  
0 .41  0.64

O n dóvá
T o p o ly a
Bodron
Sajó
H ern ád
B e r e tty ó

Körte

Tezaos
Bóra

M.-Rzljrot___
Tekoháza _ _  
V.-Namóay _
Tokaj ____
T iszt-Karod _
Szolnok. ___...
C.onxrád _ _  
Szobrod — 
Tftrok-Ueona
TlUil _______
HArtfa _____
Hoór - - 
Zemplén _ _ _  
Zsolca — 
lI.-.\'éniotL___

B.-Ujfcla
Csín sa - 
M.-Várad ___
Belényes _ _

Gurut ion o___  
B o ro sjo n ö _ _
Békós_____
Gyoma — 
Qy.-Fehérvár 
Brar.vlo.ka _  
Boborsla _ _  
Arad _ _ _ _
M akó-----------
K.-Rostély .  
Klszotó _  
Temosvár

J ó l. Jul.
V. 1U  
ni ó t o r  

0.37  C.25 
0.60  Ú.<6 
U.3J t.01  
t/.cü fc’. t e  
0.61  v .7 f  
ö.SU I . t2  
1.16 1.87 
2.18  2.27  
1.63 l .-C  
2 .(9  2.36  
O.£6 U.4B 
0 .20  0.78  
l . G  0.62  
1.60  1.68  
1 .10  0.18  
0 .6 4  0.U2 
0.12  C.— 
0.41  0.26  
0.27  C.1U 
0 .9 4  O.t-O 
0 .64  G.8C 
0 .67  0.08  
1.1U 0.83  
0.78  0.12  
0.E6 O.<8 
0 .84  0.4U 
l.bC  1.03  
0 . — 0 . — 
0 .18  0.14  
0 .84  0.92  
1.74 1.20  
1.C6 0.98  
0 .36  0.13  
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FÉRFIAK és NŐKNEK
egm abaesabb heveny és Idillt folyásoknál b e fe c a k e n d e z e s  

n ó lk fU  a  leg -b la to a ab b  gyógyszernek a

„ S a n id  l a b d a c s o k ”
bizonyultak. Eyy dobon > 0 0  la b d a c s  tártál ómmal éa pontos 
használati utasítással 6 korona. V idékre utánvét mellett dls- 

kréten küld a
M a g y a r  K i r á l y 11 g y ó g y s z e r t á r  

B i l i , . . : ,  V., VirokkM-uto. 3 /. .a  (Emftitl tér uroL

%c3%b6.SU


1 4 Badapest, szombat B U D A PE ST I NAPLÓ 1903. juliul 11. IS  7. siám:

S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

Szombat, 1903. julius hó 11-én.
Szirmai Imre és Kiss Mihály m. v.

Éjjeli menedékhely.
Jelenetek a mélységből 4 felvonásban. Irta Gorkij. 

Kezdete 7J/s érakor.

S z im fó n ia  h a n g v e r se n y .
P r o f .  W le s e h e n d o r íT  11. karmester.

Szombat, 1903. julius 11-én.
Előadás a Szt.-Lukácsfürdö dunapartl najiyvendéglBléheo

Btrauss 
MaUlart 
Wlosehcndorff

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. julius hó 11-én.

B o b  h e r c e g  é s  M ic i  h e r c e g n é .
Énekes bohózat 4 felvonásban. I r ta : Féld Mátyás. 

Zenéjét összeállította Barna Izsó.
Kezdete 7V« órakor.

1. „A  v íg háború*', induló 
II. „Villára dragonyosaV* nyitány

III. „A szőkeha.i!i“ , polka-mazur
IV. ,.CigAnyélet“ , jeiloinkóp
V. „Éjjeli szállás Granadában" nyitány 

VL a) Preludlo „Travlatából**
b) l ’lzzicato-polka 

VII. „Valso Oaprioio**
VIII. „ördög Róbert" fantázia 

IX. „A  mesterdalnokok*,, előjátéka 
X. a) Kolnldré, adagio violoncello részére

b) Gavotta
XI. Bolletzene ..Carmenböl**

KOlllng 
Kroutzen 
Verdi 
Désormea 
Kubinstein  
Meyorbecr 
W agner 
Brucb  
Poppor 
Bizet

XII. 6chorzo ős finálé az V. Symfonlából C-moll Beothoven

O s - B u d a v á r a
N y it v a  d .  n . O ó r á t ó l  r e g g e l i  4 ó r á ig .

M a  a s o iu b a t o n ,  j n l l u s  l l - é n .

(Nagy nyári jelmez-ünnepély
Gyönyörű diszfelvonulás különféle jelmezekkel.

Éjjoll 12 órakor a mecsetben :

íagyszabásu jelmezbál és cake-walk verseny,
J m elyet az ös-budavárl négerek rendeznek. A  közönség I közül a legjobb cake-walk táncos egy  gyfinyörü tortát

kap ajándékul.
A nagy varieté-színpadon:

I B n r r ls o n  L o n n ,  T h e G eo r g ia  P ic r a n n ln le s  <
többi nagyhatású attrakció.

P o lie a  G oxn.iqu .es
N t e ln l ia r d t  éa két kitűnő bohózat.

A bosnyákezred zenekarának hangversenye. 
F é n y e s  t ü z i j ű t é k *  T I

|A HECBT bankház szerencséje!

A m. k lr . szabad, osztály sorsjá ték

III, osztályának nyereményliuzása
f . évi julius hó 14, 15. és 16 án lesz.

Ezen osztálytól kezdödőleg rövid idő alatt

13 m illió  6 6 8 .0 0 0  k oronát
készpénzben sorsolnak ki.

A  I I I .  o s z t .  s o r s j e g y e k  m e g ú j í t á s i  á r a i:  
(m elyek  a II . osztályban m ár já tszo ttak .)

F g y  egész  ered eti sorsjegy  —
F gy  fé l „ „ —
F g y  negyed „ „ —
F g y  nyolcad „  „ — ----------

A  I I I .  o s z t á l y ú  v é t e l s o r s j e g y e k  á r a i :  -  
(IIJ vevőknek.)

F g y  egész  ered eti sorsjeg y  ... _  — k o ro n a  6 4 . -
F g y  fé l „ ,, — -------n **•—
F g y  negyed „ ... — ------ í n  -■ *»—
F g y  nyolcad „ ,, — — ------  „

T ö r ö k  A . é s  T s a
bankhaza, Budapest.

K ö z p o n t :  V I . T E R É Z - K Ö R U T  4 6  b .
Fiókok: Váci körút 4., Muzeum-körut 11., Erzsébet-körut 54.

ahol az utolsó AHA koronás nagy­
sorsjátékban a W  W s W  W  jutalmat nyerték

=  Legnagyobb osztálysorsjegynzlet hazánkban. =

Korona 3 3 .— 
1 6 .— 

8 . -

.•:v*

• •  í  r  •

Gőz MOS 0

Gőz- ős porcBl- 
lán-kádfürdök, 

fedett téliuszoda 
hidegvíz-gyógyin­

tézet, villamos 
fürdők, itzasilóés 
Botinyitó-knrik.

Újra a ITocht Bankháznál nyertek a fent lefényképezett 
r é s z le t f iz e té s r e  v á s á r o l t  10475—22 számú osztrák vör.- 
kor -eorrjegygyel julius 1-én 40.000 koronát.

Augusztus 1-én lesz az ö li  
húzása.

Főnyerem ény: 20,000 U ra  aranyban
6 £5 « 5 "! 7 tol: S Sk részletfizetésre.
Két részlet lefizetésével a harmadik In g y e n .
A z o n n a l i  J á t é k jo g .  Húzás után nyeiem ényjogyzéket 

küldünk. l 'J r n  alkalom nyílik rá, hogy mindenki megpró­
bálja szerencséjét a Hecht Bankbáznál Budapest, Ferenniok- 
tere 8. és Erzsébet-körut 32. ahol már sok főnyerem ényt 
nyertek.

’ pon to s an  te lje s ít i  m e g b ízá s a it .

1 szilvóriumot.
3  ü v e g  8  K  — ,  «  ü r e g  15 K — ,  13  Ü r e g  3 8  K .

Továbbá 25 egész 000 literes hordókban különböző érjárata 
valódi uradalmi szilvőrlum. Kimerítő árjegyzék bérmentve. 

Horvát szilvóriumkiviteli társaság
Hinkó Kaufmann & Co. Zágráb, Horvátorsz.

A z  e g y e d ü l lé te z ő  v a l .  a n g o l

S z é p ítő  s z e r
a B a la s s n - f é le  valódi angol

U G O R K A T E J ,
mely azonnal eltávolít minden
s z é p iá t ,  i n á j f o l t o t ,  p a t t a ­
n á s t ,  b á r a t k á t ,  (niitessor) stb. 
és  az arcznak friss üdeséget, 

fiatalságot kölcsönöz.
I üveg ára 2 k. Ehhez ugorkaszappan I kor., poudre 2 kor.

S Í 1™; Balassa Kornél E X .  Temesvár.
Kapható minden gyógysaertárban. Főraktár Budapesten : 

T ő r ö k  J ó z s e f  gyógytárábsn,Király-u. 12 és Andráasy-u. 26.

D r. R E N N E H

vizgyógyintézete
bejáró bel eg ek  részére . ■■ i

Budapest, VII., Valero-utca 4. (Telefon 555.)
A s lntézotben gyógykezelés alá vétetnek: á lm a tla n s á g , s zé d ü ­
lé s , f . j f á t á s ,  valamint minden Id eg - és g e r in c o a jo k , g yen  
g e a é g l á l la p o to k , Id e ge s  s z iv b a n ta lm a k , a  g yo m o r és 
b e le k  rs n y h e s e g e  stb. — Gyógyeszzözök: A v lz g y ó g y ltó -  
m ód összes eljárásain kívül, s zé n s a v a s  fü rd ő k  'szívbajosok 
számára), fé n y fü rd o k  (elhízásoknál és csuzos bánialmaknál), 

az e lek tro m v z.-is  minden faja, m a s s zá zs  stb.BOR" Kívánatra prospektus. — Árak mérsékeltek.

Egyszerű é s  Unom 5 0 0  szoba divatos aszta los é t  kárpitozott

B Ú T O R
tulhalmozott raktár miatt rendkívül olcsó árban készfizetés 
mellett eladó. A tartóssá lért több évi kezességet nyújtunk. A 
legújabb butor-albumunkat több mint 490 képpel 60 fillér be­
küldése ellonében bérmentve küldjük. Bevásárlás esetén az 

60 fillért visszaadjuk.

VARGA M IH ÁLY É S  TÁ R SA I
magyar bútoripar-társaság, Budapest, Koronaherceg-utca 

2. szám, I. emelet. (Kígyó-tér sarkán.)

L t  „ F á s -  é s  Z om án cozó  g y á r a k  B a r t t lm a s  é s  T á rsa  r .- t .  
P U sen  é s  RIS’G aram  (R h on itz)” m érleg e  az 1902. évrő l. 

I .  F i i t e l e p .
Vagyon: Pénztárszúmla: 32523.62 kor. Váltószámla: 92048.83 kor. Kész­

letok Pilsenbon a zománcozó-üzom-, őntődo-üzom-, lemezzománcozó-üzom-, csoma­
golási-, scgédmühelyok-, kőszén-, gépüzem-, közös-üzem-, és istálló-számlákon: 
311510.76 kor. Ingatlan-számla Pilson az alapszabályszorü leírás után: 193399.37 
korona. Ingóságszámla Pilsen az alapszabályszorü leírás után: 59475.80 korona. 
Készletek Kis-Garamon: a Klára-kohó-sajtoló-mühely-, öntött zománcozó-mü- 
liely-, lemoz zománcoző-mühely-, anyag-, csomagolási-, fűtőanyag- és kocsiszámlú- 
Jton 491645.89 kor. Ingatlan-számla Kis-Garamon: 348029.17 kor. Ingóság-számla 
Kis-Garamon: 220043.96 K. Adósok számlái: 345057.16 K. Összesen. 2093734.56 K.

Teher: Részvénytőke-számla: 378C00 kor. Kibővítési alapszámla: 81881.37 
kor. Tartalékalap-számla: 75600 kor. Intézvény-számla: 1281227.57 kor. Osztalék­
számla: fel nem vett osztalékok: 460 kor. Osztalék-számia. Egyenleg előhozatal 
1901. évről: 1591.90 korona. Hitelezői-számlák: 231207.80 kor. Osztalék-számla: 
A pilseni-gyár nyereségo: 65376.26 kor., ebből lo a kis-garami gyár vesztesége: 
21610.34, marad 43,765.92 korona. Összesen : 2,093.734.56 korona. Megvizsgáltatott 
és helyesnek találtatott. Bartelmus Ilugó s. k. Hansen Károly s. k., Dr. Stoin s. k., 
Hanel G. s. k.

I I .  K l s - G n r a m l  f i ó k t e l e p .
Vagyon: Pénztár-számla: 5776.84 kor.Készletek: Klára-kohó, sajtoló-mühely, 

öntött zománcoző-mühely, lemez zománcozó-müholy. anyag-, csomagolási-, fűtő­
anyag- és kocsiszámla: 491645 89 kor. Ingatlan Bzámla: 348029.17 kor. Ingóság- 
számla: 220043.96 kor. Adósok számlája: 199831.32 kor. Veszteség: 21610.84 kor. 
Összesen: 1286938.02 korona.

Teher: Intézvény-számla: 1100000 kor. Hitelezői-számla: 186938.02 korona. 
Összesen: 1286938.02 korona. Dr. Kármán s. k.

Magy. kir. államvasutak. 
106151/903. sz.

Hirdetm ény.
A m. kir. államvasutak 

igaxgatósága nyilvános 
versenyt hirdet a pozso­
nyi állomáson létesítendő 
iroda és lakóépületnek, 
valamint fölvételi épülőt 
Ill ik osztályú váróterem 
toldalékának előállításá­
hoz szükséges munkák 
végrehajtására.

A tervek, a költségve­
tések, az egységárjegy­
zék, a szerződési terve­
zet, ajánlati minta, a pá­
lyázati feltételek, valamint 
a munkák végrehajtásá­
hoz kötött feltételek Buda­
pesten, a magyar királyi 
államvasutak igazgatósá­
gának raagasópitményi 

ügyosztályában (VI. Te- 
réz-körut 56. III. em. 14.) 
és Pozsonyban a magyar 
kir. államvasutak pozso­
nyi osztálymóruökségénól 
(Pozsony főpályaudvaron) 
a hivatalos érák alatt 
megtekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb 
1903. évi julius hó 31-én 
déli 12 óráig nyújtandók 
be alulírott igazgatóság 
építési és pályafentartási 
főosztályában (Budapes­
ten, VI. kerülőt, Teréz- 
körut 56. szám II. emelet 
10. ajtó). Az ajánlatok egy 
korona, az ajánlatok mel­
lékletei ivónként 30 fillé­
res bélyeggel ellátva és 
lepecsételvo a kővetkező 
felirattal nyújtandók b e : 
„Ajánlat a Pozsony állo­
máson létesítendő iroda 
és lakóépületnél valamint 
a fölvételi épülőt IlI-ik 
oszt. várót aroin toldaléká- 
nál teljesítendő munkákra.

Csak az összes mun­
kákra tett ajánlatok fog­
nak figyelőmbe vótetui.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon vagyis 
1903. évi julius hó 30-án 
délelőtt 12 óráig 3300 
korona azaz: háromezer- 
háromszáz korona bánat­
pénz teendő le a magyar 
királyi államvasutak köz­
ponti főpénztáránál (Buda­
pesten, VI. kér., Andrássy- 
ut 75. szám földszint) akár 
készpénzben, akár állami 
'elétek™ alkalmas érték- 

árokban.
bánatpénzről szóló le­

tétjegy az ajánlathoz nem 
esatolandó.

Az értékpapírok a leg­
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint számíttatnak, de 
névértéken felül számítás­
ba nem vétotuok.

Poata utján beküldött 
ajánlatok és bánatpénznek 
térti vevőnyuyel adandók 
fel.

Budapesten, 1903. évi 
julius hóban.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomást nem díja­

zunk).

S c h m id t M .
•zijgy&rtó, nyerges é s  bőrőndös

Budapest, Vili., Kerepesl-ut 25. sz,
K o e s ls ó  ós l o v a g lá - e z c p e iá m o k
M in d e n n e m ű  a t i t z ó h ó r ö n i lö k .
Megrendelések én javítások pontosan, 

én jutányosán eszközöltetnek.

Budapesti ROSER-tanintézet
Ötvenegy edik iskolai év. Tanulók eddigi száma 16560. fi

1. H á r o m o s z tá ly a
14--18 éve 4 ifjak részére),telji 

lsen  egyenjogú az állam i, kös- 
leég i, testü leti és kereskedelm i

f e ls ő k e r e s k e d e lm ib e ^ ^
I s k o l a  eégi bizonyítványai ac egyéves J

önkéntességre jogosítanak. ~
I 2. N e g -y o s z tá ly a  t  (10—14 óvos fiuk rciizéie), teljesen
| polgári iskola 1

3 . K é t é v e s

kereskedelmi
s z a k ta n  fo ly a m

| k ü lfö ld iek  rész ér e ,
1 (szerb, román, bolgár, horvát és  
l németországi Ifjak részére, .ek a ,i

4. E g y é v e s

kereskedelmi
s z a k ta n fo ly a m

í oly ifjaz és leluötiek  részére, kik
Iskolai kötelezettségüknek eleget

1 léve, a nagykereskedelem  terén vagy  
gyári, pénzintézeti stb. gyakorlati 
hivatásokra szükséges képesítést

[ óhajtják megszerezni maguknak.
1 Beírások : augusztus 30 tói szentember 5-ig.
i B r te s ító -k lv o n a to t  k ü ld  a z  Ig a z g a tó  :

| l t ő s e r .I j » n o s i  t a n á r ,

frt egy  finom  m e ts z e t t  ü v e g k e s z lo t ,  melya 
kövotkezó 41 dorab b ó lá ll és p . : 13 drb v izos-, 
13 boros-, fi likőrőB-pohár, l  vizes-, 1 borosüveg, 
1 likörpalack, lcsem egetá l, 6  csem egetányór ée  
1 gyümölcs-állvány. L eg flu o m a b b  k lv l t e lh e a  
1 írttal drágább. Meg nem felelő Ara visszavéte- 
tik, a pénz visszafizettetik. Ládáért 3 0  kr. szá- 

ittatik  fel.R endelésnél a voeutí állom ás m eg­

k érd ik . J t é r  l .  s z á m .

Az ATHENAEUM részt.-társulil kiadásában megjelent

papír
A t

GYAKORLATI SZAKÁCSKÖNYV.
Irta  gr. Festetich Andorni. Á ra . J  2 kor.

KÉPES P E STI SZAKÁCSKÖNYV.
Irta St. Hilaire Jóié fa. XXIX. kiadás. Gon­
dosan átdolgozta és bővítette Wiesner Emil 
konyhafőnök, az orsz. nőképző-egyesület főző- 
iskolájának tanára. Ára kötve 4 kor. Ugyan­
e z  n ém et nyelven  is kapható 4 koronáért.

VALÓDI S Z E G E D I SZAKÁCSKÖNYV.
lOOO nél több ételkészítési utasításMl. Irta 
Rézi néni. Ára kötve «  m „ 4 kor.

A Háztartási Könyvtár.
Eddig mogjebnt 60 filléres kötetei: 1. Vigye, 
.ütemén,ek. (l»8 .ütőm én,.recepttel. 2. Külün- 
léle italok. (197 meleg ital, ezőrp, likőr le- 
ir4e*v»l.) 3. GyOm6lcs6eföjée. (175 gyümJüee. 
befőzési reczepttel.) Szerkeezti Kürtit, Emilné. 
Egy eg, kőiét éra _ _ _ _ _ _ _  60 fillér.

KAPHATÓ AZ „ATHENAEDM- B. TÍRS, KŐHTV- 
KIADÓHIVATALÁBAN. VII., KERBPESI-UT «4. SZ., 
=  ÉS MINDEN KÖNYVKERESKEDÉSBEN. -------

Goxn.iqu.es
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Kataphorese
r z r  Uj gyógymód!

I 'ö lü lin n lh atatlan  gyógyhatású

i d e g -, n e m i .,
bőr-, v é r b e t e r s é g r e k ,  ba jak óros  
(siphilis) bctearsécrek, önfertőzés u tó­
ba ja l 6s férfln l aryenffeségl á llap otok , 
im potentia gyökeres gyógyítására. T a­
pasztalt r a d ik á lis  és gyors eredm é­
nyek fo lytán  hon orárium  te lje s  
győgyslk cr  u tán  űzethető. Elsőrendű 

intézet mintaszerű gyógytcrmeivel.

B U D A P E S T ,
T e r é z - k ö r u t  4 4 . ,  I .  em.

Dr MitzgerTivadar
személyes vozetéso alatt nyitva egész nap. 

Levelekre díjtalanul válasz.

B u d a p e s t i  o r v a . k i á l l í t á s . I . o v r l n  1 8 0 3 .

Z I S I Í A  é s  M O C Z N I K
H íz . s z a b .  m £ b l e g g t Ar a . -  t ö r v . b e j e g y z e t t  c é g .

Iroda és 
raktár: 

VII. kér., 
Dohány-u. 
73. szám.

TELEFON:
6 2 -8 7 .

GYÁR:
IX. kér., 

Soroksári 
út 56. sz. 
Sperl-telep.

TELEFON:
5 3 — 65.

A j á n l j a :  G a b o n a m ln ő s ö f l - t l c e d e s  <*« s z á z a d o s  h ld n iö r lo g e i t .  Ú g y s z in té n  
s z a b . e g y e n s ú ly  m é r le g e l t .  W ftk  ta k d v ó d n r á lo k .  S o n k a lo g ó k  s a já t  g y á r t m á n y  
H í r e m  a z  e r e d e t i  c é g r e  ü g y e ln i !  M iv e l  a  Z IS K A  n é v v e l  s o k  v is s z a é lé s  t ö r t é n i k .

r < r  Í R Ó G É P  - W
a z o n n a l  # »  á l l a n d ó a n  l á t h a t ó  I r A iN n l .  T i z e d e *  r ó v a -  

to ia *H R l. P r o s p o fc tn a t  és  i r a t m i n t á k a t  k ü l d e n e k :

Scherti H. és Donnáth
Budapest, VII., Erzsébet-körut I. szám.

4a  b a l ta ó ly a * * ó v ó  k ü lö n le g e s  s é f e k ,  v a ló d i  f r a n c i a !

a já n lv a , fe l t é t le n  b iz to s  c«  á r ta lm a t la n !  A r a k  k o -  I 
ro n a é r té k b e n  : T u c a to n k é n t : a, 4. 6. 8. 1O, 13. "

Ered. a m erik a i ú jd on ság! „ N ew err ip 11.
Felülmúlhatatlan! Ruganyos.' Elvnázhatatlanul a 

jelenkor le Jobb óvszere!!! 
B o n ts -n iu c i- l r a n s .  tn o a to n k ln t  8, 8, 1O.

.Vől ó v s z e r  . . P c N a r i i i n i  í» c ln * iv u u » “  Monxinga tanár I
szerint, orvosi rendelőire adatik ki. Ara 3—5 korona. I 
Valódi francia óvó biztonsÓQl szivac3kák («afity-spongcs) á r a i  

tuoatonkint 0—12 köröné.
TT* T „Anto V aginái Spray**! a
j I I I legbiztosabb és legkényelmesebb 

* női különlegesség, ára kor. 15.— 
l l i n n a - ó v  <havíbaj-krttő) h skötök.

Qnmml gflrcsór-harlsnyák, fecskendők, IrrigAtorck, bldets, 
szobatlrszókek stb ., a legolcsóbb Arak mcllott.

Fljyelsmremóltn!! Legújabb cs. és kir. szab. Keleti-féle sórvkílö. 
pneumatikus gumml-nyomlappal, a logtökélctesebh ozon nemben ! 
Legújabb kópos árjegyző keket, z.*.rt borítókban, titoktartás 

mcllott k ü ld :

KELETIJ. orvos-sebészi mfi- es

Budapest. IV..
kotszergyár. Alaplttal878. | 

Koronaherceg-u. 17.

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 2ö éven át 
szerzett kórházi és magánorvosi tapasztalatai 

alapján

Dr.KAJOACSY
v. cs. és k ir .  ezred o rvo s  és 

kó rh ázi főorvos
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyást, hólyagbajt, sebeket, syphilist, bőr­
bajokat, elgyengült férfieröt, idősebbeknél is 
electro Másságé vagy Psyhropnor által, önfor- 
tózést és annak utóbajait: ideg- és hátgoriuc- 

bajt és minden női bajokat.
— Rendel: 8 órától 4-ig és este 7—S-ig. —

Budapesten, Kigyö-utca 5.
C ? lo tllc l- i> n lo t« á  ( t .  e m e l e t ) .  

Átjáró ház. — Lift használat 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

L e v é l  u t j á n  i s  b f i t o s  r y ó g y s t k e r .
—— —  E  n a p o k b a n  h a g y t a  e l  a  s a j t ó t  > s b m im

igB i^alm as B a r á t”
c l in ü  k i i n j t p c t k p .  m e ly  m in d e n n e m ű  l ó r i i -  és  
n ó i n e i n l b a jo k b i m  h e l ló  n i i i in t u t A .o n l  s .o la - iU .  
Kapható a ► serscuól ( D r .  H a jd a e a y  . lö z a e f ) .  A r a  
c a a k  1 k o r .  Vidéki megrendelt-sok 20 ü llório l drágábbak

= K é r j e  In g y en  =
világhírű találmányomat a  B B T G n z l  k e n ó e s tt t ,  TpÜJ m e ly e t  
m in d e n k in e k ,  k i  e l m é t  v e le m  k ö z l i ,  n a g y  k « p e s  á r ­
j e g y z é k e m m e l  In g y e n  és  b é r m e n t v e  k ü l d ö m .  Minden 
nál m vásárolt cipőért 1 é v i  Í r á s b e l i  J ó t á l lá s t  v á l l a lo k ,  
h o g y  a  l> « r re p e d é s é  k i  v a n  z á r v a ,  ha Outikonőcscsel be­
keni. IdCelűtti elszakadása esetén 'oljesen  In g y e n  m e g ja v it o i

M inden nálam  v á s á r o lt  c ipő
hoz 1 tégely  <üuzi k en ő csö t
és a pár e legán s elpősánifát

adok ingyen.
Legponto.-ahb mérték, ha harisnyában egy  papírlapra állva, a lábtalp körvonalát Icrajsol-
uk . . ' f i n  m e g f e le l ő t  k i c s e r é le k  s a já t  k ö l ts é g e m e n  v a g y  a  p é n z t  m in d e n  

le v o n á s  n é l k ü l  v is s z a a d o m .
Férfi sima v ix  eugos, erős k ivitelben 3 .2 0  Női valódi zerge fűzős v. engosolpő 3 .2 0  
Elegánx gavallér v ix fűzős cipő, angol I Divatos barna zergo. fűzős, elogans 3 .2 0

varrott t a lp p a l ................................3 .5 0  I Feltönő elegáns box fűzős cipő, ele-
Divatos barna bagaria fűzős cipő . 4 .2 0  I gáns k iv itelben ................................ S.SO
Balonlakk feltűnő elegáns fűzős I Balonlakk lűzős cipő. eleg. k ivitelben 3 .7 0

cipő, keztyübőr BBárral .  , . 4 .5 0  I Eeresztc^attos elegáns salonlakk v. 
Feltűnő eleg. box fűz. cipő, derby szab. 4 .2 0  | keztyübőr utoal cipő . . .  - 2 .2 0
Gyermekcipő 3  é r ig  1 frt 2 0  krajcár. 3  évtől 7  évig 1 frt 6 0  lcr. 7  értől 1 0  évig 2  fr t

A gulár Ignác
BUDAPEST,

Fníi7lpt* K e re p e s i-u t  30 . sz.,lw W " I V t a  a  R ó k n s - k ó r h A a  t e m p lo m á v a l  s s e m b t n ,

F i ó k ü z l e t : K lr & ly -u te a  6 .  s z á m .

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven á t szerzett.

Dr. FABINYI
specialista nemi bajokban 
emeritált kórházi orvos 

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegsége,
(hugycsőfolyást, sebeket, syphilist és önfortő- 

zésből támadt idegbajokat).
M eglepő az e re d m é n y  FÉ R FIÚ I GYEK* 
GESEGIÍEL (IMPOTEWTIA) még öre­

gebb e g y é n e k n é l la.
Biztos siker folytán honorárium utólag is 

fizethető.
Lévaiakra díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek  

Rendelés délelőtt 9—3-ig, este 6—8-lg.
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
Félemelet: bejárat a lépcsőnél. Külön mír éterem

T IT K O S
betegségek ellen  férfiaknak 
és nőknek legbiztosabb  

gyógyszer a

.TRIAS'I
2 —3 napi befecskendezés 
után a folyás teljesen meg­
szűnik. — Ára 90 krajcár. 
1 frt 36 kr. beküldése után 
bérmentve küldi P ap p  

g -y ó g y sz e r tá r a  T ls s a -  
a zen tlm rén . F ő -n te a  8. 
Kívánatra utánvéttel is . — 

Titoktartás biztosítva.

L e r u ja b  le v e le z ő ,  ö u ö jfy v éd  
és  h á z i titk á r . A közönséges 
életben előforduló mindenféle 
levelek, m eghívások, ajánlatok, 
szerződések stb. mintáival. Ára 
fűzve 2 kor., köivo 2 kor. 40 
Ilii. Az összeg előzetes bokűl- 
déoe eseten bérmentve küldotifc 
m eg. Megrendelhető: Lampol 
Kóbort (Wodiáner F. és Fial) 
cs. és kir, udvari könyvkoros-

| kedésében,Uudapost, Andrássy 
ut 21. szám

STANDARD életbiztositó-társaság
Edinburghban (Angolhon.}

-  AJapIttatott 1825-ben.

f t w r a ü  tik: Bitoist lí., Bssitli Laiis-i. 4.
K o r o n s

Évi b evéte l............................. ..... : ; . . 3S .400 .000
K iutalt njrereménjrészek . . . . .  1TO,000.000
V a g y o n ......................................................... 38S.OOO.OOO
Halálesetek folytán kifizetve . . . .  533 ,000 .000

A S tandard  kötvényeinek nevezetesebb előnyei:
Kétségtelen biztonság. Alacsony dijak. Szabad világkötvények. A kötvény.k ér
vényben tartása díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésítés és előre mepáila-
p i t o t1 visszaváltási é ték . Mcgtámadhatatlaaság. Feltétlen fizetés öngyilkosban
csctében egy évi fennállás után. Szabad háborublztositas népfelkelők reszere.

D íj t á b lá z a t o k  k ív á n a t r a  k ü ld e t n e k .

ZOLA EMII
.o rs iaka lko tó  najy  regényclkluia a*ÉG1 ÉVAÜGELIFII
mind a három része megjelent egye­
dül jogosított magyar fordításban.

TERMÉKEHYSÉB
I  —  (F é c o n d ité )  “

MI IU  {Timii] 
[EflZSftE (Vérité)

Két k ö te t  fű z v e  7 korona*
A három regény külön-külön is m egrendel­
hető a  m agyar fordítás egyedül jogosított 
= = = = =  kiadójánál, a  ...... ..

A fű zv e  A 
7 k oron a .

Két k ö tet  
A fű zv e  A 
7 koron a .

a nagy Író­
nak mintegy
oo irodalmi oo 
végrendelete.

fampel R. (Wodiáner f . és fiai)
csász. és kir. udvari könyvkereskedő cég­
nél Budapest, VI. kerület, Á ndrássy-ut 21. 
szám ala tt és bárm ely könyvkereskedésben.

Nyári lakásokban
u g f  a  b e t e g á p o lá s r a ,  valamint az eg ószsíg  fönntar­
tására a Guttmann-féle szabadalmazott, légm entesen elzárható 
szoba-closetek, olosetülések 6s pete de chambro nélkülöz­

hetetlenek 1
A m o n a r o h la  la g n a g y o b b  H i io t o  a z o n  k ü lö n -  

le g o a a ő g o k b o n .
Cloaet-paplr, paplr-szokrénykők, bldets, egészségi köposészék  

atb.

cs. és kir. szab. closet-gyár

IV. Városház-utca 2.
Kossuth Lajos-n. sarkán.

A z  o a z t r á k - m a g y a r  T H E R M O P H O R -v & lla la t  
v a z a r k ó p v la o lö a ű g o .

K á p á n  á r j e < y a á k  I n g y e n  á n  b ó r m e n t v e .  
——  V a ló d i  c a a k  a z a n  v ó d jo a y g y a ! .  .... .......

Ó v a k o d j u n k  a z  u t á n z á s o k t ó l !

Legszebb Legjobb
P A P n a P A J P n

I SeeuhaJttiaU vaa&gy S db
kivehető matraooal— — 10.—

I ronge paplan-------— — 1.80
1 .  •  príma— — 2.80
1 oaohnalr paplaa — —  — 1.40 
I aatln .  — — — 8.80
I állási eaehmlr — — — 4.90 
1 aelyem átláss paplaa — 8.50 
I fodros selyem aü. papi. 13.50 
1 Jó vóason paplan lepedő 2.— 
1 .  •  *< 7  .  1-80
1 fianeQ égy takard pokróc 2 50
1 F7*Pía •  •1 jó lópokrőo — — — — 1.80 
1 Mái pokróc 4.60

' ssőnyeg — — 7.W

Legolcsóbb
• P A P t a .

ucél sodrony Icrbstót 
lengerlfa matrac — — 
afriáuoafrique
lószőr
ablak kőper függöny — 

.  tunls .  -

.  i w h  •  —
Így , 1 asztalterítő bouret 

.  1 .  tyapjn
nagy osobaasőnyeg-------
•  _  -  •  V  • •

ógyelőke L — — — — 
topeslry égyelöko — — 
mlr. jó fnu>szőnyof — 

s mlnlÁaott — —

4.50
4 =

1.58
4 / 0
5.50

G I C E N E K  J Á N O S
da karpltosLru gyáros, szőnyeg, függöny, van* 

bátor stb. nagy raktára
B u d a p e a t p  t ’l l E r x * é b e t - k ö r u t  2 0 .  

Árjegyzéket k ívántra  Ingven é» bórmentve köldök. Vldéklmeg- 
-  ponto-an eszközöltetnek, nem tetsző árukrlcssrálteb

nek. vocr a pens vlaexadaUk.

+  MAGYAR
o r v o s i  m ü s z e r t á r
Budapest, VII., Kerepesi-ut 32., a Rúkns-kóitiiual szemben.

páratlanok a  maguk nemében, biztos 
fekvés, nem okoz nyomást, gummi- 
töltés, kis pelottával a legnagyobb 
sérv is elzárható. — Tessék prospek­
tust kérni.

I müfiizők, haskötők, egyenestartók, tám 
* gépek, gumuii-harisnyák, jótállás mellett 
I legpontosabban és legolcsóbban készül- 
. nek.

és halhólyag-különlegességek, valódi 
francia gyártmány, 2—12 kor-ig 
tucatja, rövid Capottok 4-tól 10 
kor.-ig tucatja, női óvszer, pcss. 
oclus, orvosi rendeletre, 3—5 kor. 
darabja. Diana-öv havibaj-kötelék, 
3—7 kor. drbja.

20 kor. megrendelésnél 20% engedmény.

B e te g to ló -s z é k e k
6a aa önszes betog&poláel cikkek nagy választókban kaphatók 
Nagy képes árjegyzékek disereten, ingyen és bérmentve
IMT* A v ö r ö s  k e r e s z t r e  ü g y e l j ü n k .  *X



ie Budapest, szom bat B U D A PE ST I NAPLÓ 1903. julius 11. 18  7. szám.

Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből 4  fillér . Vas- 

tagrabb betűkből 8 fillér .

Szerkesztőségi telefon-szám: 8 6 —IS .

APRÓ HIRDETÉSEK
A hirdetésekre díjmentesen ad fel­

világosítást a kiadóhivatal:
V il i . ,  K ercp esi-u t 25 . szám .

re.vUAso.iU.,, esők .  vMa.m  u n ^ e .  bé.y.,.« -eU T . d U o ^ n é . a hirdetés számát a
Kiadóhivatalt telelon-szám : 84 - 3 9 .  

kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró h ird etések et 
m ájas hé 1-től fórra  
K erepesl-n t 25 . sz. 
alatt (Telefon 54—39.) 
k ö z p o n ti Iro d á n k b a n  és ere­
deti nyugta mellett még a kö­
vetkező fiókokban lehet föl­
adni:

B ren er  nővérek
dohánytőzedéje

Terés-körot 64. isám alatt.'
D entsch Miksámé

Andráasy-ut 89.
E ek stein  B ern át

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. szám. 

Engrelmann Mér 
gyorsas j tónyomda 

IV. kér., Kálvin-tér 2. szám. 
F r a n k é  P á l  

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziriky-féle palota. 
Kossuth Lajos-ntoa. Kigyó-tér,

(Koronoherceg-ntoa sarkán.)
F isch cr  J . D.

hirdetési iroda 
IV . Gerlóczi-otoa 1. 

Goldberger A. V. 
hirdetési iroda

V. kér., Váci-utoa 17. szám.
Goldncr Jozefln

Andráesy-ut 50.
Goldgrnbcr Mér

könyvkereskedő 
II-Mer., Fó-utoa 17. számi 
Gr oszm án Játíó

fűszer. és vegyeskereskedése 
MISKOLCZ és környóko ré- 
széro hirdetések felvételi iroda

Baascostcii A* Voglcz
hirdetési iroda

V . kar., Dorottya-utea 9. sstf»
J a m b r l K . T l t s

dohOnytözsdéje
Kerepeai-ut W. (Takarékp.áp«j

K ernberg R ozália  
dohOnytözsdéje 

Fül. kér., Muzeum-körnt 1S» 
L o o p o l d  G y u l a  

hirdetési iroda
vn^ Brzsébot-kórut óé. I. ena
H V . . .  R n  d .  1 f

hirdetési Iroda 
Ferenealek-tere 8'

B e m  A i l a i
hirdetési iroda 

IV . kér. Kekü-ut 8. sódat,
l e n e t a e k  A. J.

njság-árudlja
IV . kér. Petófl-tér 8. eadsa.

1(1 . l a c e l  Ö l t é
könyvaoreakedö

Muaeum-kórut 2. sz. (NsssosS 
tizinház bérbála.) 

R ohonczi Ilona  
dohány tőzsdéjeVI. Audráesy-ut 48. ásás*.

( i k r a ;  S a a i a
hirdetési iroda

VL kér., Vécl-körut 88. szám
Sólyom  Jakab

hirdetési iroda
IV.. kerfllet, Ferenclek-bazáio

S . r r o n y l  V.
dohány nagy ánw

V1U. kér., Kerepesi ü l 1. sók
S z á n t é  H é r

dohOnytőosdéJe
!▼., Keeskeméti-utoa 14. mOn, 

Sehwara Jóiaaf
hirdetési irodaV. k é r., Marokkól-utoa 8  fik

Sehönwald Ferencné
dohány tőzsdéje 

Fereno-körut 82. asám. 
Schődl Gyula

dohánytőzsde és postogyüJtO’ 
hely V . Lipót-körut 8. 
T enczer Gyula

hirdetési iroda,  V. ka r., tixervlio-tér 8. szám, 

T o l d i  L a j o s
könyvkereskedése 

I I .  kér., Fö-otoa 2. szám,
W citzenfeld Jakab

Király-utca 1.
Sváb E llz

dohánytőzsde Nagymezö-n. 18  
Minden apróhirdotéa, melyet
t<« e s te  e  r á í r  f ö la d n a k ,  
m ár másnap m e g je le n ik  «

Budapesti Napidban.

H ázasságot
közvetítek diskréció és utólagos 
díjazás mollott a legmagasabb 
k ö r ig : a siker biztos, amennyi­
ben több száz nő és ur, úgy  
helybeli, mint vidéki van elő­
jegyzésben, (Válaszbélyeg, Po- 
lacsek, VIII. Vas-utca 3.) 16703.

K E R E S L E T .
5 0  koronát fizetek

annak ki nókem egy  házmestert 
vagy más megfelelő állást sze­
rez augusztus elsejére. T isztes­
séges, nős egy  gyermokkol.biró 
egyén vagyok. Cím a kiadóhi­
vatalban. 16669

Ne velőnő,
gr. Unitó leánya, több évi 
gyakorlattal, kitűnő bizonylt- 
ványokknl, polgári Iskola ton- 
U rgyslt je les sikerrel tanltja, 

intelligens házhoz nagyobb 
leányok m ellé nevelőnőnek 
ajánlkozik. Óim a kiadóhiva­
talban. 2250

K erestetik
egyk ét Ügyes aljvarrónő azon­
nali belépésre. Szent-klrály- 
utca 22. U. 26. Ugyanott ele­
gáns tollettck mintaszerűen ké­
szítetnek. 6450

E gy u r a sá é i inas,
ki a magyar és német nyelvet 
tökéletesen bírja, érti alaposan 
a szobák takarítását, ügyes 
szervírozó, jó és hosszas bizo­
nyítványokat tnd felmutatni, 
csinos külsejű és ügyes modor­
ral bír, 25—30 év körül, nőtlen 
kerestetik egy  uriházba, hol a 
fizetés mellott nagyon szép 
mellékjövedelmo van. Levele­
teket a kiadó .Mellékjövedelem* 
címen továbbit. 4659

F izetek
3 0 0  k o r o n A t  a n n a k ,  ki biz­
tosító társaság vagy pénzintézet­
nél, laokladéhiv.itaiban vagy 
fogyasztási adókezelésnél, mint 
t la s tv ia e ld .  s s d iu t ls s t ,  e l ­
l e n ő r .  f e lü g y e lő ,  h l  m i n i ­
n e k ,  uradalmaknál, mint Í r ­

n o k ,  vagy p é n z t h r n o k ,  
gyári-lparvA lalstnál vagy épít­

kezésnél mint f e lü g y e lő ,  
p é n z k e z e lő ,  malomban vagy 
nagykereskedésben mint p é n z -  
t d r n o k ,  p é n z b e s z e d ő  vagy 
b iz a lm i  f é r f in  szerény java­
dalmazás mellett Budapesten 
vagy bárhol az országban szá­
momra állást szerezni tud. A 
magyar és német nyelvet szó­
ban és Írásban bírom és érett­
ség i blzonyitványnyal rendel­
kezem. Értesítést kérek e lap 
kiadóhivatalához „ S z e re n c s e

jelige alatt. Titoktartás 
biztosítva.

Német nevelönö,
19 éves, kitűnő bisonyltványok- 
ksl, előkelőbb házban keres 
állást nagyobb gyermekekhez. 
Minden kézimunkát ért, éppen 
úgy szabást és háztartást is. 
Szivet m egkeresések Janschik 
Melánia névre, Molnár-u. 11. ez. 
alá kéretnek. 6910

E g y  3 5 —4 0  é r
körüli kom oly nő, ki a házve- 
zetést, szabást, varrást éa fésü­
léshez ért, egy előkolő háznál 
azonnal felvétetik, ugyanott egy  

kézi leány le leivé te tik. 
Cím : Kigyó-utca 6. CloUld-pa- 
lota I. em. ______ 6490

M egvételre k e r ese k
e g y  h e v e z e l  h a s z n a i t  <le

Íd k a r b a n  lé v ő  n z g y e h b  
r d a n z t a l t  a z  ő r  m e g je lö ­
lé s é v e l e l l á t o t t  a j á n la t o ­

k a t  .,C s . R .“  J e l ig e  a l a t t  
a  k i a d ó b a  k é r e k .

H ázm esteri á llást
keres tlsztoeeégoe házaspár ki­
mér e minőségben 2 évig al 
knlroazYa veit. A férj hivatal, 
szolga egy  nagyobb részvény­
társaságnál. Ciin Gyöngytyuk-n. 
18. fél em elet 7. ajtó. 6680

Zonsoratanitóno
biztos sikerről tanit; háznál 
vagy sajat lakásán órákat ad. 
ezives megkeresések : »•
Sérkoesia-utca 21, földszint 8. 
Bz. alá intézendők. b w

Polgárit,
kereskedelmit, tanitóköuezdét, 
reált vógzottokot g i  m názium i 
érettségire, bármilyen magán­
vizsgálatra felelősséggel rövi­
desen előkészít: „K ere«ee“ , 
Dohány-utca 82,1. 14. (Vidékiek 
ellátást kapnak. Válaszbélyeget 
kérek.) 131j4

C im b alm ozn i
tanítok alaposan kottából 3 hó­
nap alatt, ugyanott logszobb 
darabok kaphatók 20 krjával. 
Altmann Józsofné, István-ut 
27. 1. 9. 15662

K ajszinbaracl<ot!
legszebb, ananász fajból, posta- 
kosarankint 4 koronáért b ér-  
m en tesen  szá llít: Moitz Nán­
dor, N agyv á ra d o n . 16G67

K orrep etitornak
sjánlkozik vagy javítóvizsgára 
előkészít felek sséggel VI. rea­
lista szerény díjaz .sért alsóbb 
osztályú középiskolai tanuló­
kat. Klóin, Dalsziuház-utoa 10. 
III. em. 84.

E la d ó
o losóu e g y  n a g y  I n d e x  
46  cm . hosszú , 3 0  cm . m a ­
g a s  6 0 0  6 0 0  la p b ó l á l ló  
v a s ta g  z z a t ln ir o z o t t  ez  
v o n a lz o t t  k ö n y v . 6890

Szabóné
ü gyes, a legkomplikáltabb toi- 
letteket Is bámulatos olosó ár­
ért elogánsan és Ízléssel készít 
saját lakásán vágj- uriházhoz is  
eljár Vidéki megrendelésekhez 
a pontos alj mérték és egy de­
rék beküldése, alán készítők 
mindennemű tolletteket. Átala­
kításokat és gyermekruhák ké­
szítését elvállalja Loderer Ll- 
pótne, Hársfa-utca 12. fsznt I.

6935

H áztelck  eladás. 
O lc s ó , n a g y  J ő v ő jt t  báztol- 
kek cla lók  K A koa Kv.ent- 
W flh d ly o n  (Budapest határén) 
a külső Csömöri-uton, 260—300 
négyszögölesek 1 forinttól 1 
frt 2ú-lg, hot* e g y  f o r in t o s  
törlesztéssel. Közolebbit Stras- 
ser Samunál, Budapest, V ., 
F.ötvös-tér 2. O lc s ó  t e le k  a  
le g b is t o z a b b  éw le g jö v e ­
d e lm e z ő b b  t a k n r é k p é n z -

F öldhaszonbérletl
h ir d e t m é n y .  E r c s ib e n .  Fo-
jérvármegye (1 éra Budapest­
éi) v a s ú t -  és d n n n g ó z b a -  
J é z ő a l-A llo n iA z  közvetlen 

k r c M l-A d o n y l o r s z ő g n to n
3 6 0  h o ld a s  t a g o s l t o t t  

p r lm a f ó l d f i  birtok haszon­
bérbe adatik. K özelebbit: I> r, 
M U l le r  K a m u n á l  B u d a ­
p e s t ,  I .  M ő r v A n y -n . 13 .

Eladó n r ila k  K is­
p e s te n . a fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényolmes közle­
kedés, tehermentes, sz urllak 
áll : 3 szoba konyha, éléskamr 
fürdő- és előszoba, nagy kert 
nemen gyümölcsfákkal és szőlő- 
ültetéssel, hivatalnokoknak na­
gyon alkalmas, kedvező fizetési 
leltéiolokkel azonnal eladó. Bő­
vebbet Kájol János Kispest, 
Báthory-utca

A Csász&ríürdő
k ö z e lé b e n  o lc s ó n  e la d ó  

n jo n n a n  é p ü l t  
Mebh fó ld a z in te a  b é r h ő z ,  
m e ly e n  12000 k o r o n a  
a n io r t ls a t iő z  t e h e r  v a u .  
V é te lh e z  n é h ő n y  e z e r  k o ­
r o n a  zz fiko é g eM . R éN zle- 
te a  fe lv IlA g o M ltő a  a  k i a d ó ­
b a n  a d a t i k .  4777

Az az igenTtisztelt
Fehér-Oynrmaü nőldlvat keres­
kedő, aki hirdetés utján női- 
szabót koros, szíveskedjen ve­
lem privát levelezésbe boosájt- 
koznl. Varga József női szabó­
mester Budapest, Baross-tér 
14. szám. 16659

Cz. 14.
Anyácskám I Leveledért forró 
köszönet. Szeretlek kimondha­
tatlanul ée hűségéé vagyok 
hozzád. Szeress te le és Írj, 
mert leveleid igen boldoggá 
tesznek. Ezerszer oeókol hűsé­
ges szeretőd. 15671

E legáns garcon* 
la k á st

keresek augusztus elsejére 
f i r z s é b e t - k ő r n t o n ,  ésetleg  
a környékén, vagy a N e m z e t i  
N z ln b ő z  tájékán. A lakás áll­
hat két szobából, vagy egy  nagy 
szobából. Fontos, hogy utcai, 
Ízléses berendezésű s az I. vagy 
II. emeleten legyen. Előnyben 
részesítem, ha fürdőszoba is 
van. Árral megjelölt ajánlato­
kat a Budapesti Napló kiadó- 
hivatalába kérek K. H. jel­
zéssel. r-"

Sem per idem  !
Ma elutazom, de előbb, ahogy 
lehet, búcsúzni akarok tőled. 
Már oly nagyon vágyom hoz­
zád, Édes, hogy leírhatatlan, 
alig várom, hogy ismét a te  
hfi, erős karjaidban, lehessek, 
ez az egyel Ion vágyam. Szeret­
lek, jobban mint valahai ö le l 
és milllóezor csókol Uxor tus.

1 672

K eresek
eze p t. v a g y  o k t . e ls e jé re
oki. izr. tanítónőt 8 gyermek­
hez. I. polg., ü l. és I. elemi 
osztályhoz. Perfeot zongorázni 
tudók előnyben részesülnek. 
Fizetés, teljes ellátás éa havi 
60 korona. Arcképpel és bizo­
nyítványokkal ellátott ajánlatok 
Jul. 16-ig Dr: Vermeshez Rlgyi- 
ozára küldendők. 2268

D rá v a  k is  szivem
Csütörtökön küldött értesítés 
elveszett, szombaton itt vagyok 
d. u. szokott helyen és időben, 
h» pedig ez egyáltalán lehetet­
len, vasárnap reggelre főposta

Pénzbeszedfil 
v a g y  h a s o n ló  b iz a lm i  dl- 
l ő z t  k e r e s  ó v a d é k k a lrei

d e l k e z ő ,  t lz z te s z é g e s  
S a t a le m b e r , k in e k  k i t ű n ő  
b t z o n y lt v ő n y a l  v a n n a k .  
C s lm . V i l i . ,  N a g y r a v a r e a  
náea 4 . I . e m . 3 .  « .  J .

K itűnő könyvvezető,
m tgyar é t  német levelező, 2Ő 
évi gyakorlottal, esti diákra 

rest. nevem alatt kimerítő ér-1 mellékfoglalkozást keres. Szí- 
teeltéet, vasárnap d. u. várlak, vos meghívásokat „Könyvve------------- --- ------------------ - -  i

K isebb birtok
Budapesttől 1 órányira közvot- 
len vasútállomás mellott, 6 hol­
das, melyből lt(» hold termő 
szöllö s 4t/» hold homok szántó, 
hozzá szép egész ujonan villa- 
szorücn épített 8 szobás lakó­
ház, stbbi mellékhelyiségekkel 
sürgősen 7000 friért eladó, 
molyon föle teherként rajt ma­
radhat. Bővebbet Niomets Gyula 
birtokok adásvételi irodájában, 
Bpeston, Rökk fezllárd-u. 22.

L éffszeszcsillár
ebédlő és szalonba olcsón el­
adó. Ovoda-ntca24. 11.16. 15678

H áztulajdonosok
f ig y e lm é b e !  K i  íö v á ro a l, 
k ö r n y é k b e li  a v a g y  v id é k i  
h á z á t  d is z k ré te n  e z  g y o r­
s a n  e la d n ia  ó h a jt ja , h ird e ­
té s e m  u tjá n , -  a v a g y  k in e k  
s z á n d é k a  h a z á ra  m é rc é k é it  
k a m a tlá b  m e lle t t  e ls ő  v a g y  
m á s o d h e ly re  J p lzá lo g k ó l-  
o sö u t fe lv e n n i, v a g y  m agas  
k a m a t lá b b a l m e g te rh e lt  in ­
g a t la n já t  o losó p é n z re  k o n ­
v e r t á ln i ,  fe lk é r e t ik  b lx a -  
lo m te l je s e n  N le m e tz  G y u la  
In g a t la n o k  a d á s v é te li iro ­
d á já h o z  B u d a p e s t, R ö k k  
S z l lá rd -n to a  22 . s zá m  fo r -  
d n in l s z ív e s k e d jé k ._________

G yüm ölcs, 
elsőrendű, ötkilós postakoeár, 
ananász, kajszinbarack írt 
1.40: spanyolm oggy frt 2.— ; 
osoresznyo frt 1.6'J; zöld ring- 
lotta frt 1.60 ; muskotály körte 
frt 2.—; ribizli frt 1.20 ; kaj- 
szlnbarack, lekvárnak való frt 
1.80 Katona Józsefnél, Bndopost 
Központi vásárcsarnok.

N épszínház
és Józsof-körut tőszomszédságá­
ban, Nfpsziuház-utca 23. szám. 
augusztus 1-ére kiadó I. omo- 
loten 3 utcai, elő, fürdőszoba, 
konyha, kamra, klozot, 10L0 
koronáért. Ujvásártér 2. szám 
1. eui. 3 utcai szoba, egy  3 ab­
lakos udvari, olő.csoléd , fürdő­
szoba, éléskamra, konyha, klo­
zot 1300 koronáért augusztus 
1-éro kiadó.

H o k s z u  f ü e e i i n y -  „  
h o r d ó  r é z r n d  k a n lz s ,  két
posztó karszék, használt csipke- 
függönyök, olcsón eladók. VI. 
Eöt^ös-ntca 1. sz . 111. em. 83.

Szépen
bútorozott szoba külön bejárat­
tal, légszeszvilágitássol, fürdő­
szoba használattal azonnal ki­
adandó. VI., ^ ö tvös-u tca  1. sz. 
III. em. 88.

K antin
a főváros legnagyobb téglagyá­
rában, havonta! sörfogyasztás 
40 boktó, év i bére csak 600 frt. 
400 írtért sürgősen eladó. Bő­
vebbet Niemetz Gyula üzletok 
eladási irodájában Budapest, 
Rökk Szilárd-utca 22. 

l lá z  U udafolion,
mely áll 8 szoba, 3 konyha, 1 
nyári konyha, 1 speiz, 2 pince, 
préshez, 4 marhának valö is ­
tálló, 340 O öl terület, gyümölcs­
fákkal boültetvo 4600 írtért sür­
gősen eladó. Bővebbet Niemotz 
Gyula ingatlanok adásvételi iro­
dájában Budapest, Rökk Szi­
lárd-utca 22.

K ispesten  ház
607 négyszögölos területű telek­
kel, linztán téglából ezolő t  6 
évvel felépítve, áll : 2 szobo, 2 
konyha, éléskam ra,külön pinco 
és  raoBókonyha, a többi terület 
gyümölcsfákkal és terniőszőllö- 
vel beültetve, azonnal 8000 írt­
ért eladó, melyen tehor nin­
csen, esetleg a ház 200 négy­
szögöles területű telekkel 4600 
írtért, úgyszintén a fennmaradó 
telek négyszögölenként JO írt­
jával eladó külön-küiön is .  Bő­
vebbet Niemetz Oynla ingatla­
nok adásvételi irodájánál Buda­
pesten , Rökk Szilárd-utca 22.

BirtoK eladás.
Zalamegyében, vasúttól négy  
kilométernyire, 270 katasztrális 
holdas, melyből 100 hold jó- 
minőségű szántó és 170 hóid 
szolid, hegyes logelő, csoléd- 
lakok, kőből rakott istálló, juh- 
akol, konyhakert, 100 darab 
nemes gyümölcsfával etb., 
mindez külön 28 000 forintért 
eladó, ugyanazon tulajdonosnak 
t o v ő b b ő  közvetlen a falu 
m elleti 17 katasztrális hold jó 
szántó, holdankint 850 frtért, 
továbbá 9 —10 kataszt. holdnyt 
szőlő Hajagoe hegységen, a 
Bal.tontól kO percnyire, négy- 
zetölenként, terméssel együtt 1 
forint hatvan krajezárért eladó, 
a szőlő kétbarmndrésze ojtvány 
és egy harmada hazai mind fiatal 
és termő, moly tavaly 220 hektót 
termelt, továbbá egy  borház 
2000 altó bor részére; az összes 
60.000 frtért eladó, melyre 
80.000 frt törlosztéses kölcsön 
szerezhető. Bővebbet Niemetz 
Oynla birtokok adásvételi iro­
dája, Budapest, Rökk Szilárd- 
utca 22. Válaszbélyeg.

3 darab 
t e l j e s e n  n j  r ő s  ő l ló  lé g -  
sze a s  lá m p a  f e ls z e r e lv e ,  
tO V A b b ó  1 < lrb  K é t á g ú  l l j  
s le la s e r e l t  lő g s s e s s  ló in *  
p n  e la d ó .  B ő v e b b e t  a  K l ­
á r id b a n . 6482

K itűnő sxabásn  
ru h á k a tk é e z l t  s z a k m á já b a n  
té k é lo te s  ezabono. V id é k i  
m e g re n d e lé s e k e t is  e lv á l ­
la l .  L eg e zo b b  to llc t te k  s 
b á r.lru h a k  6 í r t t ó l  fé ltő b b . 
B zen tk lr á ly l-u tc a  31. IX. 28.

óvd  a fe le sé g e d ! 
Mindon családra nézvo logfon- 
tossbb könyvet a gy érmék áldás­
ról több mint 10(W köszönőlraL  
tál, diskrete küld 90 fillér ma­
gyar levélbMycg ellenében  

(nyitva 70 fillér) A. Kanpa 
asszony Berlin, 8 . W. 267. 
L lndonatnsse 60.

Eladó
o lc só n  a  fő v á r o s tó l fé ló rá ­
n y i r a  fe k v ő , szé p  «s fo r ­
g a lm a s  k ö z s é g b e n  e g y  ú jo n ­
n a n  é p ü lt  h á s , v e n d é g lő  és 
k á v é h á z i b e re n d e z é s s e l. A 
kö zs é g b e n  n y o lo  k ő b á n y a  
v a n , m e ly e k  tö bb  s z e r  om - 
b e r t  f o g la lk o z ta tn a k , a k ik  
s z ü k s é g le te ik e t  o t t  fe d e z ik ,  
A kö zs é g b e n  la k ik  k ö r ü l­
b e lü l s z á z  b lv a ts d n o k  A 
v o n a t  n a p o n ta  2O -ozor k ö z ­
le k e d ik . V e v ő n e k  á t ira tn a k ,  
a  v e n d é g lő  és  k á v é h á z i jo -

Kk. V e te lb s z  n é h á n y  e z e r  
ró n a  szü k sé g es . R é s z le ­
te s  f e l t é t e le k  a  k ia d ó b a n  

m e g tu d h a tó k . >778

H aiaton-B erény  
fü rd őb en  4 koronáért, lűr'd- 
hetik z legnagyobb család egész  
nyáron. Lakás élelmezés olcsó. 

ÜTMUK.I „lYUU/TVO- Állandó fűrdövendég 1902-bon 
vasárnap 4 . n-lg' maradok. Ma- 1 zető 6460“  elmen •  lap kiadó- 1400. Felvilágosítással szolgál 
Jóm. 16674 1 hivatalába kér. 46061 Fürdőegylet 2803

K ésipénxK íilcsönölá-
ó r t  bármily összogig toljes bi­
zalommal forduljanak hozzám, 
mivel nagy ism eretségem  és 
öoszeköttotóseim folytán, log- 
■zolidabb alapon, diazkréton, 
'«<»gyersabbaii ssorezhetem meg 

ukár bankoktól, — vagy tő­
kepénzesektől, v ld ő K le K n e K  
szintén olosó kamattal, — cse­
kély havi törlesztéssel. Ingat­
lanokra m ásodik, harmadik 
helyre 76 év i törlesztéssel,

úgyszintén K o n v e r ta lo K .  
S z e k e r e s *  D e z s ő  hatósági­
lag engedélyezett fővárosi pénz­
ügyi irodája, Józsof-körut 25. 
I. (Válaszbélyeg, ügynökök ki­
zárva.) 15585

3 szoba 
s  2 konyhából álló nyári laká­
sok Törökbálinton a nyári 
idényre 260 koronáért bérbe­
adók, bővebbet: Joszt József, 
W ittingcr Mátyás, F eszi János 
Törökbálint.___________________

N yaralók  
kiadók, 2 szoba s konyha a 
nyári idényre 2J0 koronáért. 
B ővebbet: Pettinger János, 
Raok János, KUmmel Józeof* 
Bunth András, A ugusztin Jó­
zsef, Jnnkovics G yörgy, Sohnel- 
der Fallonbüchel Mátyás Tö­
rökbálinton. *

M agániskolát 
a  p o lg á r i  In K o la l  k i k é p ­
zés céljából óbajt létesíteni oly 
kisebb városban, ahol felsőbb  
leány- vagy fiúiskola nincs, 
magántanitónő, aki már több 
éven át vezetett magániskolát 
és akinek feltétlenül sikeres  
oktatásáról kitűnő bizonyítvá­
nyok állanak rendelkezésére. 
T a n í t  f r a n c lá n l  éa  e ls ő -  
r n n g n  z o n g o r a - t a n á r n ő .  
Értcsiiések olmzondök : ,Ma- 
gántanltónö* Budapest, Józsof- 
körut 71., II. em. 89.

G yakran
b lz o n y t n la n a A g  f o g j a  e l
a z  e m b e r e k e t ,  ha arról von 
ezó, mi volna a logcélezerübb 
arra, hogy gazdasági viszo­
nyunkat e lőnyösen változtassuk 
m eg. L egyen az azon esetek­
ben, ha valamit vonni vagy el­
adni, bérelni vagy bélbeadni, 
legyen az bár birtok, bérbáz v. 
telek. Pénzkölcsönvétel vagy 
pénzköiosönadás vagy jelzálog­
kölcsön. Eladása vagy beszer­
zése 162iségek és ritkaságok­
nak. gyűjtem ényeknek Eladá­
sa vagy m egvétele jóforgalma 
üzleteknek tan- vagy más inté­
zeteknek. szakiskoláknak és 
részesedések jól jövedelmező 
váll latoknál. Ily és ehnez ha­
sonló esetekben, b iz to n  ős 
g y o m  eredményt, a „Buda­
pesti Napló „ a p r ó h l r d e t ő  
■•1“  nynjUnak.

Eladó !
E g y  e g y e m e le te a n z ó l lo d a ,  
v e n d é g lő  ón k o r c s m a  
k e r t t e l  ón m in d e n  h o z z á ­
t a r t o z ó  m e l lé k h e l y is é ­
g e k k e l  e g y ü t t ,  e g y  n a ­
g y o b b  v i d é k i  v á r o s b a n ,  
a h o l  m in d e n f é le  h iv a t a ­
l o k ,  b í r ó s á g o k ,  o rs z á g o n  
én h e t iv á s á r o k  v a n n a k  a  
v á r o s n a k  ó r iá s i  v id é k e  
v a n ,  t t g v n ö k ő k  k l z á r v  
C s a k is  k o m o l y  v e v ő k n e k  
a d  b ő v e b b  f e lv i lá g o s í t á s t  
„ K .  M .“  J e l ig e  a l a t t  ’ a  k i ­
a d ó h iv a t a l .  4068

A nzol, fran cia  
vagy n é m e t e t  alapossá tanítja 
egy tapasztalt magyar nyelv­
m ester, ki tanulmányait külföl­
dön végezte. S ikeres módszor. 
Kitűnő ajánlatok. L akán  Gós  
p á r  B e rn á t,V X . V o rő a m a r ty -  
u . 61 -A ., 2L  a jtó .

Nyári la k á so k
olcsón kiadók. Részletes felvi­
lágosítás kapható : Bunth Gás­
pár, Giglor Antal, Poszlovszki 
Antal, Raksányi János, Wölb* 
ling Ferenc, Fliogl József, id. 
lizel Antal, Törökbálinton.

K iad ók
s  nyári idényre 140 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba s kony­
hából álló lakások. B ővebbet: 
W lttinger János, Uoigelbeck 
Flórián, Dörflinger István, n or­
mann Mátyás, Hermann András, 
Lechnor József, Fallenbúchel 
József, Hoeh Emil, Gelmár Ja­
kab, Brucker Imre, Joszt Ist­
ván, Kimmel Péter, Ifi. Fink 
József, H eller Mihály, Glndort 
Mihály, Nothnogel Márton, üan- 
lnnd József, W agner Pál, Füh- 
ringer G yörgy, ifj. Hermann 
Antal Törökbálinton.
AE A T H E N A E U M  r.-t
kiadásában  m egjelent:

H Á Z A S S Á G I P E R E K  
ÉS ELJÁRÁS 

HÁZASSÁGI PEREKBEN. 

Irta; KNORR LAJOS
ügyvéd, ny. táblai bíró, stb.

E könyv egybefoglalja a 
házassági perekre vonat­
kozó összes jogszabályokat 
úgy, hogy annak nemcsak 
a szakember, hanem a per­
lekedő házasfelek is hasznát 

vehetik.

Á ra a n g o í  
k ö tésb en  2

v á sz o n ­
korona.

H ázvezetőnőnek  
a já n lk o z ik  f ia ta l ö z v e g y  
lz r .  n ő , k i  I l y  m in ő s ég b en  
m á r h u zam o s ab b  id e ig  a l­
k a lm a z v a  v o l t  és a  h á z t a r ­
tá s  m in d e n  á g á b á n  já r ta s

s s lv e s  m e g k e r e s é s e k e t  
,,B  r.“ je l ig e  a la t t  a  la p  
k ia d ó h iv a ta lá b a  k ó r.

Elndó G ödöllőn  
2  la k ó h á z  együtt vagy  külön, 
közel a vasúthoz. Jól jövedel­
mező állandó lakókkal.

1 s z ő lő  a gödöllői határban, 
régi termő szőlővel, 1800 RJ-öl, 
présházzal. Cím a kiadóhivatal­
ban. 4780

4  darab
h a s z n á l t  K á f fn  a s z t a l i  lé g -  
s ze s z  l á m p a  o lc s ó n  e la d ó .  
R ő v r b h e t  u K ia d ó b a n .  C4eO

i : « r y  l s e n  f l e j M
m a ie u m ó  éa h ld e g v lz g v ó g y -  
k s ze lo n ö , k i  a  s z a k m á já b a n  
n a g y  g y a k o r la t ta l b ír ,  a |á n l-  
k o s ik  p r iv á t  h á z a k h o z .Ó im é  
D ob-u tó  a  10 0 , XX. em . 208  
G toas F á n n y .

M indennem ű
fehérvarrást elvállal ezen szak­
mában kitűnő fehérvárrá nő 
Nyár-utca 6. I. 6. 9762

G uzcséplőkésE letek.
Államvaauti hat, Bchuttlewort 
bat, gazdasági n égy , Hofberr 
kettőiéi löerejüek, használt, de 
kifogástalan karba , olcsó ár­
ban, kedvező fizetési feltételek  
m ellett teljes jótálláeeal szállít­
tatnak Szűcs Ödön által B^án.

2249

T ele li
Óbudán, a Táborhegyen egy  
1000 négyszögöl területű gyü­
m ölcsös. igon jutányos árban 
eladó. Cím a kiadóhivatalt an.

6438

K I A D Ó  S Z O B Á K
A n yári idényre

kiadók Törökbáiluton 100 ko­
ronáért 1 szoba s konyhából 
álló lakások. B ővebbet: Léber 
Márton, Eallenbüchol József, 
Keufior Márton, Killi Mihály, 
Golcsó Tamás, Róthauszky Má­
tyás, Pozián János, Kriszt F e­
rencné, Léber Mártonná, Perli 
József, ifj. íze li Antal, Joschits 
József, Bcrnhsrdt József, Bunth 
Antal, Schmidt János, Bran- 
daaer Ferenc, Karafii Ferenc, 
Czelsz Rókus, W olf KArolyné, 
Belmel András, Hatschneider 
Márton, ifj. 5othnagel István, 
Domonits András, Fallenbúchel 
Flóris, Rnsehrr József, Glglnr 
Pál, Krizsanovits Fsrono, Bern- 
hsrdt József, Losohinger Jó­
zsef, F iseher Mátyás, Mstlos 
István, Gauland Márton, Joszt 
József, Fink Henrik, Joschits 
Ferenc, Gigler József, Troth 
Mihály, Küchel Antal, Beigel- 
beck Jósaef, Czelsz József, 
Bchelrtch Mátyás, Fűhringer 

Lenhardt, Bunth Mihály, 
Angusztln János, Gigler Fereno,
Korb István, Törökbálinton.

7 0  k oron áért
az egész nyári Idényre bérbe­
adók Törökbálintén, 1 szoba 1 
konyhából álló nyaralók. Rész­
letes folvlltgositást annak: Ha- 
bermann Károly, Sehelrioh Ist­
ván, Follenbüchcl Flóris, Wit- 
tlnger Antal, Bobem dsk Lő- 
rlno, Killi János, Heszler Jó­
zsef, Krlzaánovlts Jánosné- 
Bunth István, Bnnth Mátyásné, 
Bsffner János, Fűhringer Jó 
zaef, Gesztor Lonárdné Törők 
bálin tón.

KaphatóazA THENAEÜM 
r.-táraulainál (Bpcst, VIL 
kér., Kerepe8i-út 54.) ét 
minden hazai könyviére  

kedésben._______

nagy fo n to ssá g ú
azt tudni, hogy egyedül a 
„LBrison-Créme" van arra 
hivatva, hogy a szépséget 
fen tarts a és a hol hiány­
zik, elérhető legyen; mert 
e szer a legjobb moly e 
téren feltaláltatott, és min­
den követelménynek meg­
felel, a mi az arcápolást il­
leti, mert a hölgyek már 
2-3 napi használat után 
meggyőzödnek meglepő 

hatásáról. A legelőkelőbb 
hölgyvilág valamint a leg­
első művésznők használják 
a  legmeglepőbb eredmény­
nyel, az egyedüli szépség­
szer, mely az arcot viruló 
frissé és fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya­
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár­
zóvá teszi; még előrehala­
dott korú hő gyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
.Lorlson-Crémo* haszná­
lata után, hogy életéveiké1 

meghatározni lehetetlen. 
Egy tégely ára 6 frt. 

Főraktár'. C s i l la g  A n n a  
W ien, I. Graben 14.

Gépolaj, 
Thovottzftlr, 

K o csik cn ő es, 
C arbolinenm , 

vízm entes  
ta k aróp on yvák  

és egyéb technikai vejryi cik­
keket a legjobb minŐHÓgben, 

gyári árakban ajánl
D en tsch  B ern á t

I. magyar kocaikonöcs, vegyi 
termékek é s  vízm entes tnknró 
ponyvégvár K ia p e N tc n ,  Buda­
pest mellott. Alapítva 1878. év.

R é s z le t f iz e t é s r e
a r a n y , e x ü s t, é k s s s r s k  

.é rá k  és  ------- --In g a ó rá k  o l­
csón  k a p h a tó k  

Srftnberger irmii Béla 
V L V á o l- u to a  3 0 . X. á m . 2 3 .

ssebói

frt
1 drb összecsukható vas­
ágy acélsodronybetéttel, 
háromrétű matraeoal és 

ágy tori tő
csak 13 forint.
Árjegyzéket lnnyen is bérmenlve.
Gichner Testvérek

Budapest, Kmeiim-könit 27,

V eszek
zá lo g h á z i céd u lá t

régi arany ezüst árút bril- 
lánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

F R I E D  A .
órás és ékszerész 

Kerepead-Mt 2 . sadna.
Nyomatott a „Pátria" irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körtorgögépén, Budapest, IX, Lllői-ut 25.

“DARÁNYI11
vászon sportkabát 

egyedüli tartós és mos­
ható 3  forin t. 

C saM  n á l u n k  k a p h a t ó  !

TestvérekKOCH férfi-, flu- és 
gjernekruhák

BUDAPEST, KárolY-törut 26.

s zabadalm akat
kieszközöl ós értékesít

PATAKYH.ÉsW.
u t ó d a

dr. W irkm ann Jó zsef
hites szabadalmi flgyvivé

E n s é h c t -k ő r a t  43 .
FCMiázosttásés nspettulKTti-

Szépség! Fiatalság!

l feje, avagy hajhullá-hon 
szenved, küldje óimét

M. F elth , Wien. VI.
M a r la h U fe rs tra s s e  46 . 

honnan In g y en  kapja a 
„ W ln k e  s á r  B o b ö n h e lts -  
p fleg e * olmü füzetet, vala­
mint ogy kiváló kozmotikal 
szélből m in tá t  8J fillérnek 
portó és költségre, levélbó- 
lyegekben való beküldése

m ellett. 

Bátor
c s a k  j ó  m in ő s é g ű
Hálószoba, krsdeno, szőnyeg' 
dívány, asztal, ssdk, Íróasztal* 
könyvszekrény, úri fotelek* 
oilomán, szalonberendezén, tűk* 
rök, úgy egyenklnt is, m gyon  
olcsón, e la d á s  n a g y b a n  ós 
k lo s ln y b o u . Vidékre gondosan 
csom agolva, biztosi: vz. Csak 
V I .  T e r d s - k ü r n t  4 0 .  asftua

ü te ln b e r g e r  .Manó 
bútoriparom éi.


